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т 
` Доброволецъ. 


Война сь Турщей застала Демидова 
въ ТифлисЪ, гдЪ онъ служилъ въ одномъ 
. торгово-промышленномъ предпрят!и. 

Быль онъ уже не молодъ, ему шельъ 
45-й годъ, но это обстоятельство не по- 
мЪшало ему поступить въ дЪйствующую 
арм!ю добровольцемъ. Впрочемъ, вой- 
на не была для него новымъ дЪломъ: де- 
сять лЪтъ назадъ, вь русско-японскую 
войну, онъ, тоже добровольцемъ, при- 
нималъ участе въ нЪсколькихЪъ бояхъ 
и былъ тяжело раненъ. 

Эта рана, потребовавшая серъезнаго 
лфчен1я, заставила его надолго с%сть 
на одномъ мъфстЪ и оставить прежнюю, 
богатую  приключен1ями,  бродячую 
жизнь. А на своемъ вЪку онъ побывалъ- 
таки во многихь мЪстахъ, повидаль 
не мало интереснато, испыталъ и все- 
возможныхь лишевшй не мало. Въ ран- 
ней молодости, въ поискахъ заработка, 
онъ частью исколесилъ, частью исхо- 
дилъ почти всю Россю, потомъ долго 


скитался по Кавказу, 


гдЪ побывалъ 
во многихъ, затерявшихся въ горныхъь 
трущобахъ, уголкахъ. Скиталея онъ и 
по Туркестану, Фздилъ въ Сибирь, въ 
Турщю и Пераю. 

Во время этихъ скитавй онъ научил- 


ся говорить по-татарски, немного по- 
турецки и персидски, что въ значитель- 
ной степени облегчало его путешетвя, 
дЪлало ихъ интересными и заниматель- 
НЫМИ. 

Быль онъ средняго роста, худощавый, 
но мускулистый, съ коротко подстри- 
женной рыжеватой бородкой и боль- 
шими сЪрыми, живыми глазами, на 
видь довольно угрюмый, но доброй 
души человЪкЪ. 

Служа въ Тифлис, онъ быль на хо- 
рошемъ счету у своихъ хозяевъ, какъ 
трезвый и исполнительный работникъ, 
получалъ хорошее жаловаше, но, какъ 
только началась война съ Турщшей, от- 
казался отъ службы, отнесъ къ прая- 
телю двухстволку и небольшую связку 
книгь и пошелъ записываться въ доб- 
ровольцы. 
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Черезъ три-четыре часа онъ, уже въ 
солдатскомъ полушубкЪ$ и сфрой кос- 
матой папах%, явился къ прлятелю про- 
СТиТЬСя. 

— Такъ скоро?—удивился пр1ятель.— 
Что же, сразу на передовыя позиши? 

— Да отв$чалъь Демидовъ,— завтра 
утромъ отправляемся. Пожалуйста, со- 
храните”до моего возвращешя ружье 
° и книги." Если же не возвращусь, распо- 
рядитесь съ ними, какъ хотите... Ну, 
прощайте, — проговорилъ онъ, протяги- 
вая руку праятелю. 

— Эхъи человЪкъ же!—воскликнулъ 
праятель.— Степанъ Степанычъ, голуб- 
ЧИКЪ... да разв$ же такъ прощаются, 
а? ВЪдь кто знаетъ, можетъ-быть, намъ 
больше не придется встр$титься. Да- 
вайте хотя обнимемся, кремневый вы 
человЪкъ!.. 

«Кремневый челов къ» смутился, что- 
то пробормоталъ невнятно, наскоро об- 
нялся съ пр1ятелемъ и черезъ полчаса, 
былъ на сборномъ пунктЪ. а на другой 
день мчался въ пофздЪ желфзной до- 


роги туда, тд$ грохотали пушки и 
лилась челов$ческая кровь. 
; п. 
РазвЪдчики. 
Было холодное и туманное декабрь- 


ское утро. 
Густой молочно-б$лый туманъ напол- 
нялъ долину, лежавшую къзападу отъ 
турецкой кр$пости Алашкертъ. Внизу 
онъ стлался надъ свЪжимъ, выпавшимъ 
раннимъ утромъ, енфгомъ, вверху сто- 
ялъ неподвижно, какъ застывшее море. 
НалетЪлъ порывъ вфтра, туманъ на- 
чиналь волноваться, и тогда сквозь 
разорванные клочья его, какъ черезъ 
отромныя окна, были видны покрытыя 
снзгомъ торы съ высокими скалами. 
утесами, съ мелкимъ л$сомъ, который, 
какъ щетина, торчалъь на склонахъ. 
Въ этихъ горахъ, сдавившихъ съ 0о- 
ковъ долину, въ глубокомъ ущельЪ, похо- 
жемъ на гигантскую извилистую тре- 
щину, пробирались Лемидовъ и двое 
его товарищей съ винтовками въ ру- 
кахъ. Съ первыхъ же дней своегс на- 
хождешя на передовыхъ‘позишяхъ, Де- 
мидовъ заявилъ себя опытнымъ развЪл- 


чикомъ. Сначала онъ ходилъ на развЪд- 
ки въ парти, потомъ сталъ ходить одинъ, 
пока не подыскалъ двухъ товарищей. 

Одинъ изъ нихъ, по фамили Февра- 
левъ, а по прозвищу Кобчикъ. былъ изъ 
запасныхъ, челов$къ лЪтъ тридцати пя- 
ти, сь черной пушистой бородкой и 
маленькими усами. До войны онъ зани- 
мался сапожнымъ ремесломъ и, повиди- 
мому, трудно было бы ожидать, чтобы 
изъ него вышелъ хотя бы «немудряций» 
развфдчикъ, на самомъ же дзлБ впо- 
слфдетви онъ оказался далеко неза- 
уряднымъ развфдчикомъ. Кобчикомъ 
же его прозвали за то, что однажды 
вечеромъ онъ подкрался къ турецко- 
му часовому, находившемуся въ стороже- 
вой цфпи, схватилъ его за горло и за- 
душилъ. 

Другой товарищь Демидова былъ еще 
совсфмъ юный, семнадцати-лЪтн1й гим- 
назисть СнФговской, поступивпий въ 
дЪъйствующую арм!ю добровольцемъ. Это 
былъживой, веселый, голубоглазый маль- 
чикъ, безъь малЪйшаго признака боро- 
ды и усовъ на румяномъ лицЗ. 

Онъ былъ сыномъ чиновника казен- 
ной палаты, учился въ Ставропол$- 
Кавказскомъ, откуда бЪжалъ тайно отъ 
родителей на войну съ единственной 
цЪлью сд$латься развЗдчикомъ. На вой- 
н$ онъ оказался не дурнымъ стрЪлкомъ. 

Демидовъ ближе узналъ его, когда 
однажды на’ партшюо развфдчиковъ въ 
десять человф$къ, среди которыхъ нахо- 
дился онъ и СнФговской, напало чело- 
вЪкъ шестьдесятъ конныхъ курдовъ. Ше- 
стерыхъ развфдчиковъ курды усифли 
уложить ружейными пулями, осталь- 
ные четверо, въ томъ числЪ Демидовъ 
и Снфговской, залегли за камни, изъ- 
за которыхъ открыли стрфльбу по кур- 
дамъ. 

Снфтовской, лежавпий рядомъ съ Де- 
мидовымъ, стрфлялъ не торопясь, ста- 
рательно цфля, и р$дкая его пуля про- 
падала даромъ. Почти послЪ каждаго 
его выстр$ла падалъ курдъ или лошадь. 

— Главное—не сиБшить,—товорилъь 
онъ Демидову.—Смотрите: бью тото, ко- 
торый впереди скачетъ съ пикой... 

— Словно во время игры на биллар- 
дЪ: бью краснаго въ уголъ,—мелькнуло 
въ голов Демидова. 
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Курды нас$дали, и въ конц концовъ, 
смяли бы развЪдчиковъ, если бы на, по- 
мощь имъ не явилась сотня терскихъ 
казаковъ, которая и обратила курдовъ 
въ бЪгство. 

СнЪговской поднялся на ноги, стрях- 
нуль рукой снЪгь съ колЪнъ и съ груди. 

Демидовь съ больышимъь  любопыт- 
ствомъ посмотр®лъ на нето. 

— ГдЪ вы научились такъ мЪтко 
стр$лять?—спросилъ онъ его. 

— Лома,— отвЪчалъ СнЪтговской, под- 
нимая на него простодушные голубые 
глаза.—-Мой дядя—ротный командиръ... 
ну, воть я имфль возможность. Впро- 
чемъ,—продолжалъ онъ просто, —этому 
нетрудно научиться: надо умЪть болЪе 
или менфе точно опредфлять разетоя- 
не на глазом$ръ, затЪмъ нужна устой- 
чивость въ рукахъ. Взять же цфль на, 
мушку— пустяки. Главное, по моему 
мнён1ю, во время стр$льбы надо быть 
хоть мемного хладнокровнымъ. 

— Ну, ты то, пожалуй, ужъ слишкомъ 
хладнокровенъ для своихъ л$ть,—по- 
думалъ Демидовъ и впослЪдетви, когда 
на развЪфдку сталь ходить съ Кобчи- 
комъ, взяль въ товарищи и Снзгов- 
ского, чему посл д быль очень радъ. 

Кобчикъ въ первое время косилея 
на него, атотъ, какъ бы не замфчая этого, 
не разъ принимался поучать его. 

— Опасность, Лука Мартыновичъ, за- 
каляеть человфка, вырабатываетъ въ 
немъ силу воли,—товорилъ онъ ему. 

— Ну-ну... «опасность», — ворчаль 
Кобчикъ,—молодъеще... по-настоящему— 
тебЪ надо бы еще арихметику учить... 
Гм... «опасность»... 


ТП. 
Въ трещинЪ скалы. 


"Въ ущельВ было дико и глухо. Солн- 
це не заглядывало въ него и въ лай 
полдень, а теперь отъ сгустившатося 
тумана было сумрачно, какъ раннимъ 
вечеромъ. По об стороны его отвЪе- 
ными ст$нами стояли каменныя скалы; 
мЪстами свЪшивались громадные утесы 
и, казалось, вотъ-воть рухнуть съ гро- 
хотомъ на дно ущелья, гдф лежали 
камни и обломки скалъ, оброспие зе- 
ленымъ, запорошеннымъ снЪгомъ, мхомъ. 


Вверху туманъ ползъ разорванными 
клочками, спускался въ ущелье и, цЪи- 
ляясь за утесы, курился какъ дымъ 
потухающаго костра. 

Ни одного звука не долетало извеЪ 
въ это гиблое мЪето, лишь порой на- 
верху начиналь шумЪть вЪтеръ. Де- 
мидовъ, подвигаясь впередъ, инотда, ос- 
танавливался, прислушивался. Но гиб- 
лое м$ето попрежнему оставалось без- 
молвнымъ. 

РазвЪдчики подошли къ высокой камен- 
ной скалЪ, стоявшей поперекъ ущелья. 
Глубокая и широкая трещина разсЪкла 
ее сверху до низу. 

Демидовъ, натнувшись, заглянулъ въ 
трещину. и жуткимь безмолвемъ мо- 
тилы повфяло на него изъ ея пасти. 
Онъ просунуль въ нее голову и минуту 
другую напряженно всматривался въ 
темноту. Гдф-то въ глубин ея узкой 
полоской пробивалсея слабый свЪтЪ. 

Демидовъ повернулся къ товари- 
щамъ. 

— Выходь есть, —сказалъ онъ,—толь- 
ко достаточно ли широкъ и сумемъ 
ли мы прол$зть? 

СнЪговской подошелъ къ нему. 

— Попробуемъ, Степанъ Отепановичъ, 
проговорилъ онъ,—позвольте мнЪ лЪзть 
вперечь: я тоныше васъ. 

— Да вЪдь и я не толотъ,—возра- 
зиль Демидовъ, усм$хаясь, и тотъ же 
часъ опустился на колфни и поползъ 
въ трещину. Сн$говской подождалъ, 
когда ноги Демидова исчезли въ трещи- 
нф, затЪмъ поползъ сл$домъ за нимъ. 

Кобчикъ прежде чфмъ пролЪзть, вни- 
мательно посмотр$лъ по сторонамъ, что- 
бы убЪдиться, не подсматриваетъь ли 
кто-нибудь за ними. 

Трещина вначалЪ была широка и 
высока—въ ней можно было свободно 
повернуться и даже встать, немного 
согнувшись, но дальше она, становилась 
все уже, и мостами приходилось съ 
трудомъ протискиваться по ней бокомъ, 
при чемъ руки и кол$ни нащупывали 
острые камни. Было въ ней темно и 
душно, стЪны ея, казалось, давили т%ло 
съ боковъ, сверху, снизу и въ душу 
закрадывалась тоска. Время тянулось 
очень медленно, и, казалось, конца, 
не будеть этому ужасному проходу. 
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РазвЪдчики ползли молча, обливаясь 
потомъ. Слышенъ былъ шорохъ да по- 
рой глухой стукъ ложи винтовки о 
камни. 

Демидовъ остановился на минуту пе- 
ревести дыхан!е, и въ головЪ его мель- 
кнула мысль, что этоть проходъ из- 
вЪстенъ туркамъ, что, можетъ быть, 
они сторожатъ его по другую сторону 
скалы. 

— Не попадемъ ли мы подобно мы- 
шамъ въ ловушку? — подумалъ онъ. 
Смерть не пугала его, но холодъ про- 
ОЪжалъ у него по спин. Онъ на мгно- 
венье живо представилъ себЪ, какъ бу- 
дуть смфяться и издфваться надъ нимъ 
турки, когда схватятъ его за голову 
и потащутъ изъ трещины. 

Впереди посвЪфтлЪло, полоса свЪта 
росла, ширилась, холодный воздухъ об- 
вЪяль лицо Демидова. Трещина обор- 
валась. Демидовъ осторожно выглянуль 
наружу. Недалеко отъ выхода изъ тре- 
щины лежалъ громадный обломокъ гра- 
нитной скалы, дальше— начиналась плос- 
кая небольшая возвышенность, покры- 
тая снфгомъ. Туманъ стоялъ надъ ней. 
Демидовъ вылЪфзъ изъ трещины и по- 
ползъ на четверенькахъ къ обломку ска- 
лы, потомъ всталъ, обошелъ его кругомъ. 
Шагахъ въ ста отъ него стояло молодое 
`деревцо все въ серебристомъ инеЪ; не- 
много въ сторону отъ деревца тянулся 
узкой полосой низкорослый кустарникъ, 
также опушенный инеемъ. Между де- 
ревцомъ и кустарникомъ были разбро- 
‘ваны три-четыре большихъ камня. На 
енфгу не видно было слфдовъ челов$- 
ческих ногъ, и только около обломка 
скалы заяцъ, пробЪжавиий рано утромъ, 
- оставиль свой слЪдЪ. 

Стояла тишина. Демидовъ присзлъ 
за гранитомъ и съ чувствомъ облегченщя 
тлубоко вздохнулъ. Въ трещинЪ онъ 
пробылъь не боле тридцати минутъ, а 
ему казалось, что прошель цфлый день, 
что уже наступилъ вечеръ. 

Изъ трещины вылфзъ СнФговской, а 
за нимъ— Кобчикъ. 

Лицо юноши было бл$дно, губы плот- 
но сжаты. Увидя Демидова, онъ улыб- 
нулся ему. Кобчикъ снялъ папаху, пе- 
рекрестился, оглянулся на скалу и го- 
ловой покачалъ. Скала поднялась вы- 


сокой отвЪеной ст$ной, и трещина, какъ 
и на этой сторон, шла до ея вершины. 
СнФтовской и Кобчикъ подошли къ Де- 
мидову, прис$ли на корточкахъ. р. 

— Ну и щель,—полушепотомъ про- 
товорилъь Кобчикъ, кивнувЪъ головой въ 
сторону скалы.—-Ужьъ очень то тяжко 
было. А ну, думаю, застрянемъ мы: ни 
взадъ, ни впередъ!.. И темнота тоже до- 
нимала... ыЕ 

— Да, это вЪрно!—тоже шепотом 
подхватиль СнЪговской.—Такая жут- 
кая темнота... Я раньше не зналъ, что 
челов$къ такъ сильно можеть тосковать 
по свЪту, воть по этому туманному небу. 
Мн$ даже казалось, что я уже больше не 
увижу неба. А вамъ, Степанъ Степано- 
вичъ, было страшно?—спросилъ онъ Де- 
мидова, пытливо смотря ему въ глаза. 

— Да— отв$тиль Демидовъ.—Меня 
пугала темнота, и потомъ я боялся, 
что турки воть тутъ поджидаютъ наст... 

— Ну, вотъ-воть!—еловно обрадовав- 
шись подхватилъ Сн$говской.—Я ожи- 
далъ, что вы именно такъ скажете... 
Иной на вашемъ м$фетф сказалъ бы, 
что не было страшно. Но вы этого не 
сказали, потому что вы—правдивый че- 
ловЪкъ... Позвольте, Степанъ Степа- 
новичъ, пожать вамъ руку... 

Демидовъ поспЪъшилъ подать СнЪгов- 
скому руку, которую тотъ пожалъ съ 
большимъ чувствомъ. 

Щеки Сн$Фговского покрылись румян- 
цемъ, и что-то дфтеки-милое было въ 
его глазахъ, въ его лицЪ. 


ТУ. 
Смерть товарища. 


Демидовъ выглянуль изъ-за гранита. 
ВЪтеръ началъ разгуливаться. Туманъ 
заклубился, поднялся выше, густая пе- 
лена его разорвалась, и клочья ея, по- 
добно вспугнутой ста большихъ 0Ъ$- 
лыхь птицъ, летЪли въ разныя стороны. 
Вдали показался скалистый склонъ горы. 

Какъ напряженно ни всматривался 
Демидовъ въ этоть склонъ и въ неболь- 
ппе холмики, разбросанные по плос- 
кости, и въ ближайшйй кустарникъ, 
онъ нигдЪ не могь замфтить присут- 
ств1я челов$ка. Но онъ зналь, что въ 
торахъ всюду притаились люди и ждутъ 
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удобнаго момента, чтобы начать убивать 
себ подобныхъ. Онъ зналъ, что, мо- 
жеть быть, черезъ минуту-другую за- 
трохочуть пушки, затрещать ружья... 

Онъь повернулся къ товарищамъ и 
присЪлъ, какъ они, на корточкахъ. 

Кобчикъ старательно поправлялъ сум- 
ку сь патронами на поясз, а СнЪгов- 
ской смотрЪльъ куда-то вдаль разеЪян- 
нымъ задумчивымъ взоромъ. 

— Воть такъ-то будетъ лучше, — прого- 


ворилъ К.обчикъ, туже затягивая поясъ. | 


СнЪговской медленно повелъ на него 
тлазами, потомъ глянулъ на Демидова, 
и улыбка распозлась по его лицу. 

— Странное дЪло, Степанъ Степа- 
новичъ,—затоворилъ онъ, оживляясь.— 
Сейчасъ вотъ ни съ того ни съ сего пред- 
ставилось мнЪ, будто сижу я въ классЪ 
на урокЪ физики. И такъ это явственно 
представилось! И учителя Петрова вижу, 
какъ онъ рукой поглаживаетъь свою 
бороду, а запонка`! на манжет отстет- 
нулась и вотъ-вотъь упадетъ... 
и голосъ его слышу. Два-три 
мгновенья это продолжалось, 
но до чего все это было ре- 
ально, вы и представить себЪ 
не можете, Степанъ Степано- 
ВИЧЪ|.. 

— Это случается, — прого- 
вориль Демидовъ, и вдругь, 
самь не зналъ почему, ему 
стало невыразимо жаль этого 
краснощекаго мальчика. — Это 
случается, —повторилъ онъ. 

— А то еще и такъ бы- 
ваетъ, —— заговорилъь Кобчикъ, 
съ большимъ внимашемъ слу- 
шавший Сн$говского. — Ои- 
дишь это одинъ, работаешь. Й 
вдругь слышишьы— 
кто-то зоветъ тебя, 
такъ явственно но 
имени тебя назы- 
ваетъ. Оглянешься, 
и н5ть никого. Раза, 
два такъ случалось 
со мной... ы 

\= Бу-у-у уе 
донеслось откуда- 
то изъ 
должно - быть, изъ 


далека, Демидовъ, нагнувшись, заглянуль въ трещину, и жуткимъ безмольйемь могилы 
повфяло на него изъ ея пасти. 
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глубины долины и, казалось, будто гро- 
мадный камень сорвался съ вершины 
очень высокой горы, тяжело ударился 
о землю и покатилея съ глухимъ 
гуломъ. 

— Это наши начинаютъ,—проговориль 
Кобчикъ, прислушаваясь.—Вотъ сей- 
часъ и турки заговорятъ... 

Прошло минутъ пять, а выстрЪлъ не 
повторился. 

— Видно, дЗло еще не наладилось, — 
снова проговорилъь Кобчикъ.—Однако, 
что мы сидимъ?— обратился онъ къ Де- 
мидову.—-Отдохнули, да и въ путь... 
Идемъ, что ли? 

— Идемъ,—отвЪтилъ Демидовъ и, под- 
нявшись, направился къ кустарнику. 
Кобчикъ и Сн$говской пошли сл$домъ 
за нимъ. 2: т 
# — Ба-бахъ-ахъ-ахъ... — прокатилось 
по горамъ, и черезъ минуту изъ долины 
донесся глухой, но тяжеый ударъ взрыва. 

— У-у-ухъ!-—еловно кто-то огромный, 
какой-то титанъ, тяжело вздохнулъ тамъ 
во всю свою могучую грудь. 

Разв$дчики остановились. Демидовъ 
смотр$лъ на далей скалистый склонъ, 
думая, что именно съ этого склона и 
раздался орудйный выстр$лъ. Но кро- 
м5 сБрой массы каменныхь громадъ 
ничего тамъ не видЪлъ. Туманъ узкой 
и длинной полосой, какъ, карнизомъ 
окаймляль ихъ. Е 

— Бу-у-у-у:..—опять”загудЪло въ до- 
линЪ. 

— Воть это такъ, одобрительно про- 
товориль Кобчикь.—Воть это я по- 
нИМ...—ОНЪ не дотоворилъ и бросился 
на снфтъ.—Турки— прошепталь онъ. 

Демидовъ и Сн$говской уже лежали 
на снфгу и, приподнявъ головы, вема- 
тривались въ даль. Шагахъ въ: пяти- 
стахь отъ нихъ, изъ небольшого холма 
высыпало одинъ за другимъ челов$къ 
_десять турокъ. Послышалея выстр$льъ, 
и пуля ‘съ пфвучимь свистомъ проле- 
т$ла гдЪ-то близко около развЪдчиковъ, 
которые поспЪшно поползли къ двумъ 
камнямъ, стоявшимь почти одинъ про- 
тивъ другого. За однимъ -камнемъ при- 
легь Демидовъ, за, другимъСифговской 
и Кобчикъ. 

Турки быстро подвигались къ нимъ. 
Разв$дчики открыли частую стр$льбу. 


Видно было, какъ двое турокъ упали, 
остальные легли на снЪфгъ. Затрещали ихъ 
выстр$лы... Пули зажужжали вверху 
какъ ‘шмели, зашуршали по` кустамъ, 
сорвали н$зеколько вЪтокъ съ деревца, 
съ котораго посыпался иней. Слышно 
было, какъ двЪ-три пули «цокнули» въ 
камни, какъ завизжали, рикошетируя 
по сн$гу. Снфговской приподнялся, пе- 
рем$няя положене, и вдругъ уронивъ 
винтовку, ткнулся лицомъ въ снЪтгь. 

Кобчикъ повернулъ его вверхъ ли- 
цомъ и увидфль, что на’мфстЪ его лз- 
ваго глаза было круглое черное отвер- 
стте, изъ котораго лилась кровь. Другой 
тлазъ плотно закрылся, губы чуть-чуть 
вздрагивали. 

— Степанъ Отепановичъ, СнЪговекой 
готовъ!—крикнулъ Кобчикъ и снова при 
нялся стр$лять. 

Снова «бабахнуло» на горахъ, и тотъ 
же часъ позади ‘кустарника съ ужасным 
трохотомъ разорвался орудйный сна- 
рядъ, что-то завыло тамъ, заскрежетало, 
высоко взметнулся снфгь и потомъ еще 
съ минуту вилеся тонкой пылью. 

Демидовъ подползъ къ СнЪговекому 
и поцфловалъ его въ губы. 

— Надо уходить, —бросилъ онъ Коб- 
чику и быстро чобЪжалъ на четверень- 
кахъ къ скалЪ. Кобчикъ выстрфлилъ 
еще разъ-другой и поползъ за Демидо- 
ВЫМЪ. 

Вдали ружейная трескотня‘участилась, 
ВЪ долин гуд$ли, а на горахъ «ахали» 
орудия. 

г Добравшись”до аЗСлиВЫ, Демидовъ 
по-звриному быстро юркнулъ въ’ нее. 
Кобчикъ, прежде ч$мъ полФзть за нимъ, 
перекрестился, и губы его задрожали 
частой мелкой 'дрожью. Когда онъ быль 
въ глубин разс$лины, снаружи раз= 
дался глухой ударъ взрыва и, казалось; 
сильно зашаталась скала. 

Сколько времени онъ пробылъ въ раз- 
сЗлинЪ, онъ не помнилъ, а выбравшись 
изъ нея, зашаталеяЁкакъ пьяный. Пу- 
шистая борода его побфл$ла. Демидовъ 
чуть не ахнулъ отъ удивлен1я, глянулъ 
на него, но ни слова не сказалъ ему о 
бородЪ. 

— Не дай &Богъ,—проговориль Коб- 
чикъ, тяжело вздыхая.—Лучше смерть, 
чЪмъ въ этой щели. 


Г — Да, да, подтвердилъ скороговор- 
кой Демидовъ, думая о чемъ-то дру- 
томъ.—9Это правда. Но идемъ, скорЪе 
идемъ... 
И онъ пошелъ быстрымъ шагомъ, уже 
не соблюдая прежней осторожности. 
Кобчикъ угрюмо шагалъ за нимъ, а 
въ ушахьъ у него стоялъ грохотъ взрыва. 
Высоко надъ ущельемъ волной шелъ 
тлухой и тягушй гулъ орудйныхъ вы- 
стрЪловъ. За однимъ изъ поворотовъ 
Демидовъ остановился на минуту пе- 
ревести дыхаше. 
- Кобчикъ, все еще находясь подъ вл1- 
янемъ пережитого, снова заговорилъ. 
— Лумаль, что турки сл$домъ лЪ- 
зуть, за ногти хватаютъ,—медленно го- 
ворилъ онъ, тяжело вздыхая и покачи- 
вая головой. : 


Кобчикь взялъ винтовку и бы- 
стро, но безшумно прилегь за 
чинарой. 


— Да, да, это ужаено,—опять под- 
твердиль Демидовъ.—Это ужасно... 
Идемъ... 

И оньъ опять зашаталъ. Къ вечеру 
онъ съ Кобчикомъ вернулся въ окопы 
и отдаль командиру роты подробный 
отчеть о своей развЪдкЪ. 

Въ ту же ночь, задолго до разсвЪта, 
онъ опять былъ въ ущель$, пробрался 
черезъ разс$лину и ползъ къ камнямъ. 

Трупъ Снифговскаго лежалъ на преж- 
немъ мЪстЪ, но уже быль ограбленъ: 
турки сняли съ’него полушубокъ, па- 
паху, сапоги, теплую рубаху и все это 
унесли съ собой, захвативъ и его вин- 
товку. 

Склонившись надъ трупомъ, Демидовъ 
увидЪлъ на лбу его небольшое темное 
отверст1е, продфланное пулей: турки 
нашли нужнымъ «добить» уже мертва- 
го мальчика. 

Демидовъ, ползя по енфгу, перетащилъ 
трупъ къ скалЪ и тамъ, лежа на сиЪту, 
долго долбилъ мерзлую землю желЪз- 
ной лопатой съ короткой рукояткой. 

Поть крупными каплями падаль съ 
его лица, онъ все долбилъ и долбилъ, 
по временамъ останавливаясь и прислу- 
шиваясь. Но вокругь было тихо. Горы 
спали. Небо было покрыто тучами. 
Къ разевЪту оно прояснилось, р$дыя 
утреннйя зв$зды засверкали на немъ. 

Неглубокая длинная яма быланаконець 
вырыта. Демидовъ съ 0с0бой заботли- 
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востью уложилъ въ нее трупъ, засыпаль 
его землей, смЪшанной со сн$гомъ, 
сверху навалилъ камней, потомъ  по- 
л$зъ въ разс$лину, какъ звЪрь въ бер- 
. лоту. 

Каке-то странные, воюшие звуки по- 
слышались изъ разсЗлины: похоже было 
на то, что будто вылъ въ ней тяжело ра- 
неный звЪрь. Это Демидовъ, пробираясь 
въ темнот$, громко рыдалъ. ` 

Два дня спустя, наши войска съ боемъ 
прошли долину и заняли возвышенность, 
на которой турки обстр$ливали Деми- 
дова и его товарищей. 

Кобчикъ и Демидовъ пришли на мо- 
тилку СнЪговскаго и навалили на нее 
еще нЪфеколько камней. 

— Такъ-то прочнЪе будетъ,—говориль 
Кобчикъ,—звЪрь не докопается... Слав- 
ный парнишка былъ,—промссвилъь онъ 
потомъ,— царство ему небесное... 

Онъ помолчаль и снова заговорилъ: 

— А помнишь, Степанъ Степановичъ, 
какь онъ разсказывалъ... будто учитель 
привидЪлся, гимназ!я... Помнишь? 

- — Помню, —тихо отв$чалъь Демидовъ, 
не отрывая взора съ вершинъ далекихъ 
торъ, на снфгахъ которыхъ уже начали 
переливаться нфжными алыми огнями 
отблески вечерней зари. 

Демидовъ и Кобчикъ съ ‘утра были 
на разв$дкЪ, пробираясь къ турецкой 
позищи, которая находилась въ томъ 
м5ет$ долины, гдф два параллельно 
тянувшихся горныхъ отрога подходили 
одинъ кь другому настолько близко, 
что, казалось, замыкали ее. 

ЛЪвый отрогь былъ высоюй, скали- 
стый и дивй, а правый—болЪе низкй, 
по склонамъ кое-гд$ покрытый лЪсомъ, 
который издали чернфлъ пятнами на, 
бфломъ фонз снФговъ. 

Разв$дчики только что выбрались изъ 
глубокой балки, заваленной буреломомъ, 
и стояли на краю небольшой полянки, за, 
стволомъ старой и развЪсистой чинары. 

Кобчикъь прислониль винтовку КЪ 
стволу чинары, оправилъпоясъ съ патрон- 
ными сумками, которымъ туго быль 
затянуть коротый овчинный полушу- 
бокъ; поправилъ парусиновую сумку съ 
сухарями, висфвшую у него черезъ пле- 
ч0, снялъ съ себя башлыкъ, слегка 
встряхнулъ, сложилъ аккуратно, по- 


томь опять закинуль его за плечи, а 
концы его заткнуль за поясъ, потомъ 
снялъ сфрую шанку и рукавомъ полу- 
шубка отеръ вспотфвпий лобъ. 

Демидовъ, держась за винтовку около 
штыка, посматриваль на Кобчика и 
молча усмфхался. День стоялъ ясный, 
солнечный, съ небольшимъ морозцемъ. 
ВЪтеръ то шум$ль въ оголенныхъ вЪт- 
вяхъ деревьевъ, пробфгая по кустамъ 
боярышника, то сразу утихалъ. 

Гд$-то далеко внизу, въ долинЪ, изрЪд- 
ко «бухали» орудя. 

— Ужь не на балъ-ли ты собира- 
ешься?— шепотомъ спросилъ Демидовъ, 
все также насмфшливо посматривая на, 
Кобчика. 

— Ну, на балъ не на балъ, а акку- 
ратность въ одежд не мЪшаетъ, — 
вполголоса проговорилъ онъ:—Ты, Оте- 
панъ Степанычъ, самъ сказывалъ... 

— Постой-ка,—остановилъ его Деми- 
довъ, прислушиваясь къ отдаленному 
шороху, который послышался ему съ 
противоположной стороны полянки.— 
Идуть или Фдутъ... не разберешь... 

— ВъЪрно... Вто-то прется къ намъ,— 
прошепталь Кобчикъ, взялъ винтовку, 
быстро, но безшумно прилегъь за кус- 
томъ боярышника, стоявшимъ впереди 
чинары. Демидовъ приефлъ за другимъ 
кустомь и сквозь колющя вЪтви его 
смотр$лъ на полянку. 

На другомъ краю ея, за деревьями 
хрустнула сухая вЪтка, послышался 
сильный шорохъ, который съ каждой 
минутой становился явственнЪе, и скоро 
на краю полянки появились трое вер- 
ховыхъ курдовъ. Одинъ изъ нихъ, выф- 
хавъ на середину полянки, сдержалъ 
своего великолЪинаго коня. Товарищи 
подъБхали къ нему и остановились. 
Развфдчикамъ они были видны хорошо, 
такъ какъ находились оть нихь на раз- 
стояни двадцати пяти—тридцати шаговъ. 
Одинъ курдъ быль уже пожилой, съ 
сфдой бородой, въ синей чалмЪ, сБрой 
чух5 (родъ черкески съ широкими, раз- 
р$занными до плечъ рукавами), под- 
поясанной большимъ цв$тнымъ плат- 
комъ, за который были заткнуты револь- 
веръ и длинный ятаганъ; изъ-за плечъ 
торчаль конецъ ствола винтовки, съ 
боку висфла кривая сабля, а на груди 


перекрещивались въ видЪ широкихъ поя- 
совъ два патронташа. 

Двое другихъ курдовъ были. значи- 
тельно моложе его, а одЪты‘и во- 
оружены были такъ же, какъ и онъ. 
Старикъ что-то затовориль рЪ3зкимъ 
тортаннымъ ‘толосомъ. Одинъ изъ его 
товарищей указалъ рукой въ ту 
сторону, гдЪ сидЪли разв$дчики. Ста- 
рикъ ‘отрицательно покачалъ головой, 
круто поворотивъ назадъ своего коня, 
и поЪзхалъ назадъ по проторенному 
лошадьми слЪфду. Товарищи его по$хали 
за нимъгуськомъ. Послышался трескъ ло- 
мавшихся подъ копытами сучьевъ, по- 
томъ шорохъ постепенно затихъ. 

РазвЪдчики осторожно поднялись и 
опять подошли къ чинарЪ. 

— Воть нежданно-негаданно чертей не- 
легкая принесла, —зашепталъ Кобчикъ.— 
Перещелкать всЪхъ троихь—было плевое 
дДЪло, да развЪдка тогда пропала, бы вся... 

Онъ стряхнулъ рукой прилишшй къ 
труди и колЪнамъ енЪТЪ... 

—А подмывало меня уложить того, 
который руками въ нашу сторону пока- 
зывалъ,—заговорилъ онъ снова.—Башку 
просадилъ-бы ему... 

— Ну, однако, довольно болтать, пой- 
демъ,—сказалъ Демидовъ. 

Они осторожно обогнулиполянку, пош- 
липоснЪгу, оставленному курдами. СлЪдЪ 
шелъ межъ деревьями, обходилъ кусты, 
направляясь на л5сную опушку, кото- 
рая, судя по тому, что деревья пор$д$ли 
и чаще попадались кусты боярышника, 
терна и калины, была недалеко. 

Развфдчики оставили слЪдъ въ сторо- 
н$з, пошли лЪсомъ, вдоль опушки, дер- 
жась направленя въ сторону долины, 
Пройдя съ четверть версты, они повер- 
нули вправо, ползкомъ пробрались на 
край опушки и прилегли за большимъ и 
пушистымъ кустомъ боярышника. 

Предъ ними вблизи была довольно 
ровная м$етность, кое-гдЪ покрытая ку- 
старникомъ, кое-гдз на ней торчали 
болыше камни. А дальше она постепенно 
повышалась, поднимаясь, къ косороту, 
за которымъ внизу лежала долина. 

Демидовъ и Кобчикъ молча и внима- 
тельно смотр$ли на кусты, на камни, 
но нигдЪ не было зам$тно присутствя 
челов$ка. 


Отояла тишина. Снфть блестЪлъ на 
солнцЪ. Иногда сильный порывъ вЪтра 
поднималъ тонкую енфжную пыль, кото- 
рая искрилась, сверкая красивыми разно- 
цвтными отнями. Небо ярко синЪло, 
но синева его была холодная, по-зим- 
нему суровая. 

Демидовъ не спускалъ глазъ съ высо- 
каго и довольно широкаго красноватаго 
камня, который былъ похожьъ на грубо 
отесанный намогильный памятникъ. Ему 
показалось, что кто-то сидитъ за этимъ 
камнемъ—какъ будто приподнялся, было, 
но тоть же часъ опустился. Око- 
ло камня разбросались кусты терновника. 

Кобчикъ, перем$няя положеше, не- 
ловко завозился. 

— Тише,—прошепталь Демидовъ.— 
Смотри вонъ туда,—показалъ онъ гла- 
зами на камень... 

Прошло пять-шесть минутъ. Вдругь 
изъ-за, камня медленно показался турокъ 
въ башлык%, черной шинели, съ ранцемъ 
за плечами. Винтовку онъ держалъ подъ 
мышкой, спрятавъ озябпия руки въ ру- 
кава шинели. Онъ постоялъ, посмотрЪль 
на лЪсъ и также медленно скрылся за 
камнемъ. 

— Та-акъ, насмфшливо прошептальъ. 
Кобчикъ. Это, значитъ, будетъ часовой 
сторожевой цфпи. Такъ значитъ, и за- 
пишемъ. Только, я полагаю, Степанъ 
Степанычъ, надобно его убрать, а то 
намъ проходу не будетъ... 

— Конечно, убрать, -—шепотомъ ах 
Демидовъ.—Только сдфлать надо это 
безъ шума... 

— Ну само сабою разумФется!—воз- 
разиль Кобчикъ.—Потихоньку, поле- 
гоньку... Къ чему шумъ?.. Тихимъ ма- 
неромъ сд$лаемъ. Ты, Степанъ Степанычъ, 
лежи тутъ, ая поползу... Не безпокойся, 
въ аккуратЪ будетъ... 

Онъ снялъ съ себя поясъ, сумку съ 
сухарями и положилъь ихъ на снЪту. 

— Такъ-тосвободн$е будетъ, —прогово- 
рилъ онъ.—Главное, знать бы-—одинъ си- 
дить онъ тамъ, или двое... 

— Ладно, —©сказалъ Демидовъ, —потомъ. 
потоворимъ... 

Кобчикь поползъ и скрылся въ ку- 
старникЪ. Демидовъ осторожно просу- 
сунулъь межъ вЪфтвей стволъ винтовки, 
попробовалъ взять камень на мушку. 


РА 


Въ случаЪ надобности можно было, не 
поднимаясь, отлично обстр$лять и ка- 
мень, и мфсто около него шаговъ на сто въ 
окружности. Держа винтовку наготовЪ, 
онъ не спускалъ глазъ съ камня и каждую 
минуту ожидалъ, что турокъ замфтить 
Кобчика и откроетъ ‘по немъ стрЪльбу. 

Турокъ опять показался, какъ раньше, 
держа винтовку подъ мышкой и спрятавъ 
руки въ рукава шинели. ПосмотрЪлъ онъ 
по сторонамъ и опять скрылся закамнемъ. 


№: 
‚„Сняли‘‘ часового. 


Время тянулось долго. В$теръ шу- 
мфль. Изъ долины отъ времени до вре- 
мени доносились орудйные выстрЪлы. 

— Бу-у-у... ползло тгдф-то внизу, а 
иногда послЪ выстрФла доносился глухой 
туль взрыва оруднаго снаряда. 

Прошло минутъ двадцать, прошло пол- 
часа, а Демидову они показались цфлы- 
ми часами. Онъ попрежнему не спу- 
скалъ глазъ съ камня, но турокъ ужь 
больше не показывался. 

Вдругь Демидовъ увидЪлъ, какъ изъ 
кустарника, стоявшаго недалеко отъ кам- 
ня, поднялся Кобчикъ и стремительно 
кинулся къ турку. За камнемъ послышал- 
ся крикъ и сразу оборвался. 

Прошло еще н$сколько минуть, изъ- 
за камня никто не показывался ни ту- 
рокъ ни Кобчикъ. 

— Что-же это такое?—въ недоум$ шт 
прошепталь Демидовъ, и отъ сильнаго 
волнешя дрожь пробЪжала по его тФлу. 

Но вотъ вышелъ турокъ, только даже 
безъ ранца, и ружье держалъ онъ не 
подь мышкой, а въ лЪвой рукЪ. 

Онъ медленно обошелъ камень, остано- 
вился и два раза махнулъ рукой по напра- 
влешю куста боярышника, за которымъ 
сидфль Демидовъ. 

Демидовъ понялъ сразу, что Кобчикъ 
убиль турка и надфлъ на, себя его ши- 
нель, голову закутавъ въ башлыкъ. 

— Отепанычъ,—послышалея сдержан- 
ный голосъ Кобчика. 

Демидовъ взяль поясъ и сумку Коб- 
чика, поползъ въ кустарникь и скоро 
былъ около камня. 

Кобчикъ, прислонившись спиной къ 
камню, посматривалъ по сторонамъ: 


Передъ нимъ неподвижно лежалъ ли- 
цомъ внизъ турокъ. Одна рука подогну- 
лась подъ него, другая — безпомощно 
лежала на снфгу. Онъ быль въ, одномъ 
мундирЪ, голова его попрежнему ` была, 
обмотана башлыкомъ. 

На енфгу было видно большое темно- 
алое пятно крови, а вокругь него— нф- 
сколько маленькихъ розовыхъ пятенъ. 
Около турка лежали его ‘ранецъь изъ 
телячьей кожи, винтовка и поясъ съ 
двумя патронными сумками. 

— Сь одного удара положилъ,— про- 
говорилъ Кобчикъ, слегка кивнувъ го- 
ловой на трупъ турка.—СидЪлъ онъ, при- 
слонился къ камню и голову евЪсилъ... 
должно задремалъ... И подняться я не 
даль ему—весь штыкъ всадилъ... 

— Вьъ грудь? спросиль Демидовъ. 

— Вьъ грудь, —сказалъ Кобчикъ.—_Ле- 
гонько вскричалъ и готовъ. 

Онъ помолчалъ, осмотрЪзлея вокругь 
и присЪлъ кь Демидову. | 

— Туть по близости, Степанъ Степа- 
нычъ не видно другихъ постовъ, заго- 
ворилъ онъ. — Можеть, дальше тамъ, 
показалъь онъ рукой въ сторону косо- 
тора,—есть... Ты посиди туть а я не- 
много пройдусь вонъ по тому сл$ду, 
кивнулъ онъ на слЪдъ оть сапогъ, ко- 
торый шелъ отъ косогора къ камню. Ну 
иду, собрался, было, онъ ухо з 

— Какъ-же это пойдешь?— остановилъ 
его Демидовъ.—РазвЪ турки стоять на 
посту безъ ранца? 

— А в$дь и въ самомъ дъль! спохва- 
тился Кобчикъ. — Воть простофиля-то. 
Колотить за это надо, ей Богу надо.. 
Степанычъ, Господь дастъ, обтанемся 
живы здоровы, дашь мн хорошенько 
по затылку, чтобы не былв 'такивгь 
остолопомъ.. 1 

— Ладно, усмбхнулся Демидов - ие 
бирайся живЪе.. 

Кобчикъ прислонилъ винтовку КЪ кам- 
ню. взялъ ранецъ и раскрылъ’ ето. Въ 
ранц$ лежали пять небольшыхъ: куку- 
рузныхъ лепешекъ и свертокъ табзку... 

— Эхъ, табочокъь славный,—прогово- 
рилъ Кобчикъ, засовываясвертокъ въ кар- 
манъ шинели. Была и трубка, я выбросилъ 
ее: не люблю... то ли дЪло цыгарочка!.. 

Лепешки онъ аккуратно положилъ на 
енЪгь. 


Турокъ, шедний впереди, уронилъ 
ружье и зашаталея. 


— Этоть турецый хлфбъ не 
для нашего желудка, говорилъ 
онъ, кладя лепешки одна на дру- 
тую.—Вкусанастоящаго нзть—прЪеный... 

Въ ранець онъ пересыпалъ сухари, а 
сверхъ нихъ уложилъ свою сумку. И все 
это онъ д®лальъ не торопясь и аккуратно. 

ДЛемидовъ нетериВливо смотрфль на 
ровныя и плавныя движевя его рукъ. 

— Скор$е возись,—сказалъ онъ.—Къ 
чему сумку берешь? ВЪдь лишняя тя- 
жесть... 

— А какь же, Степанъ Степанычъ?!— 
удивился Кобчикъ. — Сумка — вещь 
казенная, за нее отв$чалъ придется... 

Онъ закинуль за плечи ранецъ, засте- 
тнулъ его ремни на груди. 

— Воть иформенныйтурокъ!—сказалъ 
онъ, поднимаясь, взялъ винтовку и по- 
шелъ по направлено косогора. Шелъь 
онъ не быстро и не медленно, и незам$тно 
для посторонняго наблюдателя посма- 
тривалъ по сторонамъ. 

Демидовъ смотрЪлъ вел$дъ ему, держа 
винтовку наготовз. 

Вдругъ неподвижно лежавпий турокъ 
захриплъ. 

— Хро... хро... хро... клокотало у 
него въ горлЪ, рука, лежавшая на енЪгу, 
шевельнулась, пальцы ея, толстые и ко- 
ротвще, судоржно задергались. 

Демидовъ поблЪдн$лъ, и глазъ не могъ 
оторвать отъ него. Ему казалось вотъ- 


ЕВ к р у 


воть турокъ медленно поднимется, вста- 
неть во весь ротъ и пристально посмо- 
трить на. него. 

Но этого не случилось. 
прекратилось, 
ваться пальцы. 

Между т$мъ Кобчикъ, пройдя шаговъ 
двЪсти, не торопясь, вернулся къ камню. 

— Тамъ,—кивнулЪ онъ головой въ сто- 
рону косогора,—около куста сидитъ еще 
одинъ дьяволъ. Шаговъ на триста. 
былъ оть меня... Я думалъ оклик- 
нетъ... нёть, молчитъ... посмотрЪлъ такъ 
внимательно... Можетъ, тамъ еще и дру- 
пе притаились... Ну, что скажешь, какъ 
быть?.. 

— А воть какъ, сказалъ Демидовъ.— 
Шинель и ранецъ не снимай... Я поползу 
въ лфеъ, а ты подними его, кивнуль онЪ 
головой на трупъ турка, прислони къ кам- 


Хрип5н1е 
и перестали подерги- 


ню, а винтовку поясомъ привяжи къ 
его рук$... Понялъ? 

— Понялъ,— отозвался Кобчикъ.— Въ 
родЪ какъчасовойстоитънасвоемъ посту... 

— Вотъ, вотъ, — подтвердиль Деми- 
довъ. — Да не забудь поясъ турецый 
снять, а. свой надЪть... Кончишь дЪло, 
ползи ко мнф... 

И Демидовъ тоть же часъ поползъ въ 
лЪеь и скоро быль на опушк$ лЪ5са въ 
кустарникЪ. Выглянувъ изъ него, онъ 
увидфлъ около камня турка. Онъ стоялъ 
неподвижно, прислонившись спиной къ 
камню и держась за штыкъ винтовки. 

— Видфлъ?—еспросилъь Кобчикъ, при- 
ползая къ Демидову.-Ловко, а? Издали- 
токтоглянетъ, подумаетъ: живой стоитъ... 
Ну, а дальше-то что станемъ дфлать?.. 

— Пока что, пойдемъ лЪсомъ, а тамъ 
видно будетъ,—сказалъ Демидовъ. 


УТ. 
Демидовъ раненъ. 


Они встали и осторожно пошли вдоль 
опушки, прячась за деревьями и напра- 
вляясь къ тому концу л$са, который 
ближе подходилъ къ склону косогора. 
Въ одномъ мЪ$стЪ на снфгу были видны 
све сл$ды какого-то крупнаго зв$ря. 
Демидовъ нагнулся, внимательно раз- 
сматривая ихъ. 

—Волкъ недавно прошелъ,—тихо про- 
товорилъ онъ. 

ЛъЪсъ кончался. Изъ-за деревьевъ ви- 
денъ былъ отломй склонъ косогора. 
Кое-гдЪ чернфлъ на немъ, разбросался 
кустарникъ. Демидовъ и Кобчикъ, 
стоя за деревомъ, долго обшаривали 
тлазами склонъ, и ни одной живой души 
не замЪтили тамъ. 

— Намъ обязательно надо пробратьсяна 
требень,—затоворилъ Демидовъ.—Ты бу- 
дешь турокъ. а я—твой плфнный русский. 
Ты поведешь меня.. На-ка винтовку... 
Повесь ее на плечо, а свою держи на гото- 
въ, идальше шести-восьми шаговънеотпу- 
скай меня отъ себя.. Пойдемъ не особенно 
быстро.. Если увидятъ насъ постовые 
часовые, не обращай на нихъ внимашя... 

— Это ловко придумано!—проговорилъь 
Кобчикъ, отпуская ремень на винтовкВ 
Демидова и вЪшая ее на плечо.—Толь- 


ко бы ни одинъ дьяволъ не повстр$чался _ 
съ нами носомъ къ носу... 

— Слушай дальше, —перебилъ его Де- 
мидовъ. — Въ случаЪ убьють.меня или 
тяжело ранятъ, оставляй меня, а самъ, 
во что бы то ни стало, старайся скрыться 
въ лЪеъ, сифши къ нашимъ.. Ну, въ путь! 

Демидовъпошелъвпередъ, въпяти шести 
шагахъ отъ него. Кобчикъ держалъ вин- 
товку наготов$. Демидовъ шелъ съ покор- 
нымъ видомъ, опустивъ голову, Кобчикъ 
не спускалъ съ него глазъ и время оть 
времени посматривалъ по сторонамъ. 

Шаговъ триста прошли они, постепен- 
но поднимаясь къ гребню. 

Въ сторон? отъ нихъ, шагахъ въ полу- 
тораста, изъ кустарника поднялся заку- 
танный въ башлыкъ турокъ, и, опершись 
обфими руками на штыкъ, провожалъ 
ихъ долгимъ и внимательнымъ взоромъ.. 
Кобчикъ чуть-чуть покосился на него, 
а Демидовъ замедлилъ шагъ, посмот- 
р$Ълъ, посмотр$лъ на него и отвернулся. 
Оба они каждую минуту ожидали, что 
вотЪ-воть обманъ откроется, и турокъ 
откроетъ по нимъ стр$льбу. Но турокъ, 
словно окаменфлый, стоялъ неподвижно 
и все смотр$лъ на нихъ. с 

— Слава Богу, — прошепталь Коб- 
чикъ.—Думалъ, что окликнетъ меня... 

— Молчи,—протоворилъ Демидовъ и на 
ходу оглянулся назадъ. Турокъ все еще 
торчалъ въ кустахъ. Шагъ за шагомъ под- 
нимались они все выше и выше, держась 
въ сторонЪ оть кустарниковъ, попадав- 
шихся имъ на пути. 

Вотъ уже и гребень косогора. Они 
прошли по немъ шаговъ пять, чутьспусти- 
лись на другой склонъ и присЗли. Передъ 
ними былъ такой же отлой и такой же 
толый склонъ. Ровной пеленой лежали 
на немъ снЪ$га и только въ рфдкихъ мЪс- 
тахъ видны были черныя пятна кустарни- 
ка. Въ самомъ низу, у подошвы косогора, 
видны были небольшая черныя фигурки 
людей. Еще дальше, въ глубинЪ долины, 
этихъ фигурокъ виднфлось больше: онЪ 
то появлялись, то пропадали изъ вида. 
По другую сторону долины, у подошвы 
скалистой горы смутными очертанями 
вырисовывалась турецкая деревня. 

_ Демидовъ и Кобчикъ съ жаднымъ вни- 
манемъ изучали открывшуюся передъ 
ихъ глазами картину м5етности.... 


а 


Демидовъ хотфлъ что-то сказать, но 
Кобчинъ движешемъ руки остановилъ 
его: ему послышалея позади какой-то 
подозрительный шорохъ. Онъ припод- 
нялся и оглянулся назадъ. Четверо ту- 
рокъ быстро поднимались по склону, 
идя по ихъ слЪду. 

— Кънамъ турки идутъ,—проговорилъ 
Кобчикъ. — Должно, въ кустахъ при- 
таились, когда мимо проходили... 

Онъ снялъ съ плеча винтовку, подалъ 
ее Демидову. 

И только что онъ сд$лаль это, какъ 
турки остановились и всЪ четверо вы- 
стрЪлили въ него разомъ. Но, очевидно, 
поторопились, и пули ихъ высоко про- 
летли надъ Кобчикомъ. 

«Демидовъ слегка приподнялся, при- 
цЪфлился и выстрЪлилъ. Турокъ, шедний 
впереди, уронилъ ружье, зашатался. 
Двое товарищей подхватили его. Этимъ 
моментомъ воспользовались Демидовъ 
и Кобчикъ: быстро побЪфжали по греб- 
ню, потомъ начали спускаться по склону. 

Турки бросили раненаго, бросились 
къ нимъ, стараясь перес$чь имъ путь, и 
вЪ то же время не переставали стрЪ- 
лять на бЪгу. Позади загремЪлъ вы- 
стрЪлъ. Демидовъ оглянулся и увидЪлъ 
на гребнз турка. Остановившиись на 
минуту, Демидовъ выстр$лилъ въ него. 
Турокъ упалъ. Но и самъ Демидовъ 
почувствовалъ, какъ его, словно огромной 
дубиной, съ размаху ударили по плечу и 
по боку. Онъ тяжело грохнулся на снЪФтъ. 

— Я убитъ! — крикнулъь онъ Кобчи- 
ку. — Спасайся. 

Туманъ заволокъ его глаза, и онъ 
потерялъ сознаше. 

Кобчикъ пр1остановился, выстрЪлилъ 
въ приближавшихся къ нему турокъ, 
‘свалилъ одного изъ нихъ и со всЪхъ ногь 
бросился ОЪжать къ лЪсу. 

До опушки оставалось недалеко. Онъ 
напрягь силы, добЪжалъ до ближайшаго 
дерева и изъ-за ствола, его сталъ стрЪлять 
въ турокъ. 

Турки легли на снФгъ и открыли по 
немъ стрЪльбу. 

— Сь двоими-то я справлюсь, — про- 
говорилъ онъ, трясущимися руками за- 
ряжая винтовку новой обоймой. 

На гребнЪ послышался крикъ. Толпа, 
турокъ показалась тамъ. 


Кобчикъь пустиль въ нее пулю и 
бросился бфжать въ глубь лЪса, сбра- 
сывая съ себя ранецъ. 

Задыхаясь оть усталости, онъ несся 
по лЪсу, какъ звЪрь, за которымъ гна- 
лись собаки. Позади него гремЪли вы- 
стр$лы. Онъ, не останавливаясь, бЪжалъ, 
прячась за стволы деверьевъ, и уже не 
помнилъ, какъ очутился въ глубокой 
балкЪ. Онъ лежалъ около поваленной 
бурей чинары, бралъ горстями снЪгъ и 
съ жадностью Флъ его. Поть крупными 
каплями падалъ съ его лица, сердце 
билось часто и такъ больно, что онъ сво- 
бодно вздохнуть не мотъ. 

— Ну и упарили же анаеемы, — по- 
думалъ онъ и туть только вспомнилъ 
про Демидова. — Ухлопали таки чело- 
вЪка, — проговорилъ онъ. 

Кобчикъ прислушался. Было тихо. По- 
рой доносился гулъ орудйной стр$Зльбы. 
Порой чудились ему отдаленные ружей- 
ные выстрЪлы, крикъ многихъ голосовъ. 

— Однако, надо спфшить, — прото- 
ворилъ онъ, всталъ и вспомнилъ, что у 
него есть въ карман табакъ, и вдругь 
ему захот$лось курить много и долго. — 
Пройду немного и тамъ всласть наку- 
рюсь. Жаль, нЪтъь Степана, Степаныча— 
покурили - бы вдвоемъ, покалякали... 
Жаль человЪка, жаль... 


УП. 
Плфнникъ. 


Демидовъ на минуту очнулся, слы- 
шалъ выстр$лы, попробовалъ было под- 
няться и опять впалъ въ безчувстве. 
Пришелъ онъ въ себя уже не на склон 
косотора, а въ какомъ-то плетневомъ са- 
раЪ, сквозь щели котораго свистфлъ 
вЪтеръ. Демидовъ лежалъ на клочкЪ 
соломы. Полушубка и сапогь на немъ 
не было. Плечо и бокъ сильно болзли. 
Онъ припомнилъ перестр%лку съ турками 
на склонЪ косогора и понялъ, что турки 
подобрали его, привезли въ деревню и 
бросили въ сарай. Ему быле холодно, 
онъ дрожалъ вс$мъ т$ломъ, а босые но- 
ги его закоченЪли. =: 

— Они раздфли, ограбили меня, но 
странно— почему не добили меня? — по- 
думалъ онъ. 


Онъ не зналъ, сколько времени прошло 
у5 тъхъ поръ, какъ его ранили. Но, судя 
по тому, что сквозь щели сарая свЪтъ 
пробивалея яркими полосами, онъ поду- 
малъ, что утро давно уже наступило, 
и время приближалось къ полудню. 

Такъ оно и было на самомъ дЪл$. Онъ 
пробылъ въ сара всю ночь. Когда турки 
подошли къ нему на склон косогора, 
то хотзли было пристр$Злить его, но, 
переговоривъ между собой, сняли съ не- 
го сапоги, полушубокъ, обшарили кар- 
маны, изъ которыхъ вытащили кошелекъ 
съ двумя серебряными рублями, порт- 
табакъ изъ папье-маше, перочинный но- 
жикъ. Все это они подЪлили между собой, 
при чемъ едва неподрались изъ-за сапогъ. 

Потомъ они вызвали санитаровъ съ но- 
силками. Санитары понесли, было, его на 
перевязочный пунктъ, но встрЪтивпИйся 
имъ офицеръ приказалъ имъ нести его 
въ деревню. 

Въ деревнЪ его свалили въ сараЪ на 
оханку полусгнившей соломы. Докторъ 
къ нему не приходилъ, ранъ его никто 
не перевязывалъ. 

Одинъ разъ заглянулъ къ нему ту- 
рокъ, у котораго былъ ключь оть две- 
рей сарая, обшарилъ его карманы, но, 
ничего не найдя въ нихъ, выругался и 
ушелъ, захлопнувъ дверь. 

Демидову было холодно, и ему каза- 
лось, что замерзаеть его сердце. 

Опершись на здоровую руку, онъслегка 
приподнялся и увидфль около себя ка- 
кого-то человЪка съ черной бородой, 
въ изорванномъ архалук$, съ обмо- 
танной тряпками головой. На рукахь и 
ногахъ этого человЪка были цфпи. 

Демидовъ всмотрЪфлся въ его лицо и 
узналъ въ немъ армянина. 

Армянинъ сидЪфль на землЪ, протя- 
нувъ ноги, и смотр$ль на Демидова 
безучастными глазами. 

— Скоро кончалъ,—протоворилъ онъ 
равнодушно на ломаномъ русскомъ язы- 
кф и провелъ рукой себЪ по горлу.—Твоя 
кончалъ, моя кончалъ.. башка долой... 

За ст$ной послышался говоръ. Дверь 
отворилась, ивъсарайвошло трое турокъ. 

Демидовъ опустилъ голову на солому 
и полузакрылъ глаза. 


Туркиподошли къармянину и, ругаясь, 
пинками заставляли его подняться. 

Армянинъ продолжалъь сидфть, по- 
прежнему вытянувъ ноги, и не выказы- 
вая ни малЪйшаго желаня встать. 

— Ханзиръ(свинья)!—крикнулъ одинЪъ 
изъ турокъ, ударяя армянина ногой въ 
бокъ.—Чить вефикъ (убирайся, песъ)! 

Армянинъ все сидЪлЪ. 

Тогда двое турокъ подхватили его 
подмышки и поволокли на дворъ. 

— Вотъ, сейчасъ узнаешь, какъ воевать 
противъ султана!—крикнулъ ему веслЪдъ 
трей и подошелъ къ Демидову. 

— Эй! — крикнуль онъ, толкая его 
въ бокъ ногой. 

Демидовъ закрылъ глаза и затаилъ 
дыхан!е. 

— Лешь дуръ (падаль),—проговориль 
турокь и вышелъ изъ сарая, захлопнувъ 
дверь. 

Черезъ н$фкоторое время на двор раз- 
дался ружейный залпъ. 

— Армянина  разстр$ляли, — поду- 
малъ Демидовъ, собралъ всЪ силы, при- 
поднялся и тотъь же часъ упалъ безъ 
чувствъ, а, когда пришелъ въ себя, было 
темно. На двор$ шла жаркая ружейная 
пальба, слышались испуганные крики. 
Скоро за ст$нами сарая загрем$ло «ура». 

— Наши деревню взяли, — подумаль 
Демидовъ, хот$лъ закричать, чтобы дать 
знать о себЪ, но вместо крика, изъ его 
горла вылет$ло хрип$н:!е... 

Въ ту же ночь его нашли руссвые и 
взяли на перевязочный пунктъ. Онъ быль 
едва живъ, и поправляться сталь недЪли 
триспустя, находясьвълазарет$ въ Карс$. 

Постепенно онъ припомниль подроб- 
ности своей посл$дней развЪ$дки. Ему 
хот$лось узнать хотя что-нибудь о 
КобчикЪ. И однажды отъ вновь при- 
бывшаго раненаго солдата онъ узналъ, 
что Кобчикъ живъ. 

— Одинъ теперь ходить на развЪдку, 
разсказывалъ солдатикъ. — Кобчикъ то- 
варищей не признаетъ. Былъ, говоритъ, 
товарищь, да убили его. Это, братъ, онъ 
про тебя... думаеть, что тебя давно на 
свЪтЪ н$Ъть, а ты, слава Богу, живтъ.. 

— Живъ, слава Богу, — повторилъ 
Демидовъ.... 


ПОДВИГТ РУССКАГО РЯДОВОГО. 


Одинъ ‚ русск солдать во время отступленя 
вызвался остаться подъ мостомъ, по которому долж- 
ны были пройти австр!йцы. Стоя по горло въ водЪ 
среди’осколковъ льда, онъ одинъ ухитрился миниро- 
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валь мость и взорвалъ его, когда первые австр!й- 
скле солдаты вступили на него. Когда дфло было 
сдЪлано, емБльчакъ благополучно добрался вилавь 
до берега и догналь своихь. 


Во мракЪ и тиши но- 
чи. пробираясь подъ за- 
щитой лЪса, въ которомъ 
н$мецк!е «чемоданы» сби- 
ли не мало вЪтвей, на- 
правлялась въ окопы 
смфна. з 
Впереди, непосредственно за ефрейте- 
ромъ Гюи де-Лантисъ, шагали Каспуаль 
и Мэндрю. Шерстяные шарфы, обмотан- 
ные вокругъ шеи, и снфгь, покрывавпий 
ихъ одежду п сапоги дфлалн ихъ мЕшко- 
ватыми, грузными, безформенными на 
видъ. Тишина была полкая: каждый ста- 
рался не зад$ть по возможности ни шты- 
. ка ни баклаги сос$да. ВЗдь малЪйпий 
звукъ въ ночи—и огоньки начнуть свер- 
кать съ той стороны, гдЪ находятся вра- 
жескя траншеи, и затрещить пальба. 
Безшумно вошли въ окопъ. Въ этомъ 
мЪст$ онъ былъ прикрыть и представ- 
лялъ собой узвй туннель съ деревянными 
подпорами. Подъ досчатой крышей. при- 
крытой сверху землей, сидфлъ на табу- 
реткЪ сержантъ съ рыжими волосами 
и такой же рыжей бородой и, нац$пивЪъ на 
носъ пенснэ, читалъ при свт повЪшан- 
наго на гвоздь фонаря маленькую кни- 
жечку на греческомъ языкЪ: Пирз Пла- 
тона. Онъ былъ до войны профессоромъ 
при филологическомъ факультет въ 
тородЪ Канъ и ратникъ ололченя, какъ 


Эпизолъ изъ боевой сшрадЫ на 
франКо - германскомъ фроншБ. 


большинство друтихъ. Война вырвала его 
изъ обычной колеи жизни въ тотъ мо- 
ментъ, когда онъ удилъ рыбу въ рЪкЪ 
Шеръ, гостя у родителей жены. 

— Воть что, —©сказалъ онъ новопри- 
бывшимъ.—Я вамъ сейчасъ покажу кое- 
что. Вонъ тамъ, возлЪ пригорка, лежитъ 
заяцъь. Поймите меня хорошенько, не 
какой-нибудь фальшивый заяцъ, а самый 
настояпий, Шериз Ейгораецз, большой 
н жирный. Его подетр$лили вечеромъ, 
когда онъ летзлъь во всЪ лопатки между 
нЪфмцами и нами. Стр$ляли и мы, и они, 
Съ тЪхь поръ онъ такъ и лежить тамъ, 
на холодкЪ. Сходить за нимъ невозмож- 
но. Пули такъ и сыплются, лишь только 
высунешь носъ изъ окопа. Но все же счи- 
таю долгомъ предупредить любителей 
заячьяго рату. Этоть заяцъ стоить того. 
чтобы его добыть. : 

— Н%ть, безъь шутокъ? — спросиль 
Мэндрю. До войны онъ занимался бра- 
коньерствомъ въ л5сахъ маркиза де- 
Лантисъ, теперяшняго ефрейтора, зани- 
мался этимъ упорно, несмотря на всЪ 
угрозы и предостереженая Каспуаля, 
присяжнаго лЪеника владЪв маркиза, 
а нын% ихъ общаго товарища по оруж!ю. 

— Во-червыхъ,—отвЪтилъ сержантъ-. 
профессоръ,--дисциплина требуетъ, что- 
бы вы принимали мои слова на вру безъ 
малЪйшей критики. И яговорю вамъ, если 
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вы любите ‘зайца въ видЪ рагу, или въ 


вид паштета, или даже попросту под-. 


жареннымъ на скорую руку съ лукомъ— 
кушанье простое, но очень вкусное—то 
отправляйтесь за нимъ. Изъ-за меня не 
лишайте себя этого удовольств1я. Я туда, 
больше не ходокъ. Будетъ съ меня! Вотъ 
поглядите. 

Онъ снялъ кепи и показалъ свой лысый 
черепъ, на которомъ виднЪлась красная 
полоса запекшейся крови. Нотомъ про- 
должалъ: 

— Что касается Ферреоля, актера 
изъ Одеона, вы знаете его, то ему пуля 
угодила въ руку. Этотъ заяцъ приносить 
несчастье. Но клянусь Л1онисомъ, онъ 
великол$пенъ! Было бы прямо до- 
садно, если бы эти варвары полакомились 
имъ. Ну, а за симъ, ребята, желаю вамъ 
пруятнаго караула. Я ухожу со своей 
смЪной. . 

Пять минуть спустя, Каспуаль, Лан- 
тисъ и Мэндрю, стоя на банкетЪ въ от- 
крытой части окопа. гдЪ надъ ихъ голо- 
вами разстилалось небо, обшаривали 
взглядомъ б%лую равнину, стараясь раз- 
тглядЪть въ сумракЪ ночи возлЪ указан- 
наго пригорка маленьюый черный силу- 
эть зайца, о которомъ товорилъ сер- 
жантъ. 

Впрочемъ, пока что, они все равно 
ничего ве могли дфлать. Четыре часа 
надо было стоятьтуть на караулЪ, бототь- 
ся съ холодомъ, сковывающимъ ноги, и 
сномтъ, отъ котораго взки тяжелЪли и дф- 
лались словно свинцовыми. 

Мендрю и Каспуаль, привыкше къ 
ночнымъ бдЪшямъ — первый, браконь- 
ерствуя въ лЪсахъ, а второй, совершая 
свои обходы въ качеств лЪеника-—стра- 
дали гораздо меньше чфмъ Гюи де Лан- 
тисъ, восемналпатил тей маркизъ, за- 
писавпийся въ арм лобровольцемъ. 
Въ прежнее время, какъ бы поздно ни 
затянулись балъ пли пирушка, онъ въ 
этоть часъ всегда лежалъ въ мягкой пос- 
тели въ своей роскошной спальнЪ, гдЪ 
оть печки распространялось пр1ятное 
тепло и все располагало къ нЪгЪ и уюту. 
И т5мъ не мене, онъ сейчасъ не пром%- 
нялъ бы свое м$ето ни на какое другое: 
оно было лучше, чЪмъ кресло въ ОперЪ 
или даже въ Еэдгу-СКу во время испол- 
нешя танго или мачиша. Воздухъ. кото- 


рымъ онъ дышалъ здесь, быль хоть и 
рЪзокъ, но чистъ. И вмЪсто того, чтобы 
обм$ниваться попглостями съ товарища- 
ми изъ «лучшихъ круговъ», онъ боль- 
шей частью молчалъ; но въ самой 
молчаливости своихъ теперешнихь то- 
варищей — еще вчера непримиримыхъ 
враговъ, а сегодня друзей—онъ видЪлЪ 
выносливость и стоицизмъ храбрецовъ, 
готовыхъ какь и онъ, умереть, если ну- 
жно, за родину и побЪду... 

Внезанно ему показалось, что онъ 
видить тамъ, вдали, какую-то движу- 
щуюся точку. Точка росла, отдфлялась 
отъ непртятельскахго окопа. СомнЪзя не 
было: какой-то н-мець тоже караулилъ 
зайца и, успокоенный тишиной, нашелъ, 
видно, минуту подходящей, чтобы вы- 
лЪзть изъ окопа и поползти къ зайцу на 
четверенькахъ, 

Почти одновременно грянули три вы- 
стрЗла. НЪмець кубаремъ скатился на- 
задъ въ свою нору; испугался или быль 
раненъ. Лантисъ. Мэндрю и Каспуаль 
обм$нялись взглядомъ и спокойно дали 
пролет$ть надъ собой дождю отв$тныхъ 
пуль, стараясь лишь получше укрыться 
за брустверомъ окопа. Это былъ концерть 
ружейной трескотни, сопровождавшейся 
сухими ударами, словно шелкали кас- 
таньетами. А зат$мъ опять безмолве.. 

Лишь бы заяцъ не воскресъ отъ этого 
шума и не задалъ бы стрекача! НЪтъ, онъ 
попрежнему лежить на своемъ мЪетЪ 
между двумя снфжными бугорками, 
длинный, недвижный, окоченфлый и—та- 
кой заманчивый. У Каспуаля и Мэндрю 
слюнки текли, глядя на него. Прогулка 
по морозу, утомительная служба—отъ 
всего этого разыгрывается аппетить, а, 
хорошее заячье рагу... Въ нихъ просы: 
пались ихъ противоположные инстинкты, 
у одного—инстинктъь хишника, у дру- 
тото—инстинктъ собственника. 

— Чорть возьми! — думалъ Мендрю, 
браконьетъ, — неужто н®мцы утащутъ 
ето у насъ изъ подъ носу? Пусть докажуть 
сперва, что это они его убили. Да и то 
еще! 

А Каспуаль, бывпий лЪеникъ, родомъ 
изъ Пикард!и, говорилъь себЪ: 

— Во-первыхъ, онъ-—на нашей землЪ 
этоть заяцъ. Стало быть, это наша 
охота. 
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Онъ чуть не сказаль: охота господина 
маркиза. О, какъ трудно ему было при- 
выкнуть говорить ты молодому ефрей- 
тору и обращаться съ нимъ за, панибрата! 
Безъ форменнаго приказа маркиза—или, 
лучше сказать, безъ настоятельной прось- 
бы его—онъ никогда бы не смогъ. 

— Эхъ, пса бы нашего сюда!—лумалъ 
онъ еще. — Хоропйй песъ! Ноги, что 
твоя сталь. НЪмцы и ружье вскинуть 
бы не успЪли, какъ онъ разъ-два-три 
ужьъ былъ бы туть какъ тутъ съ зайцемъ 
въ зубахъ... Когда насъ смфнятъ, я обя- 
зательно пойду за нимъ, за зайцемъ этимъ. 
Я не я, если я этого не сдЪлаю. У ВКас- 
пуаля дичь не перёбиваютъ! Ужъ на что 
Мэндрю-безшабашная голова, и тотъ бы 
не осм5лился. А чудно все-таки, что мы 
теперь не смотримъ больше другь на 
друга такъ, точно хотимъ съесть другь 
друга живьемъ.... Да-съ, чортъ возьми! 
Я не говорю конечно, что у браконьеровъ 
нЪть отваги. Но я имъ покажу всЪмъ, 
что значить лфсникъ маркиза де-Лан- 
тисъ. Во-первыхъ, и заяцъ въ самомъ дф- 
л$ великолЪпный! А потомъ изъ-за него 
кровь пролилась. Теперь ужъ нельзя 
допустить, чтобы онъ достался н®мцамъ. 

Гюн де-Лантисъ со своей стороны го- 
ворилъ себЪ: 

— Чортъь возьми, воть никогда не 
подумалъ бы, что я готовъ рискнуть 
своей шкурой ради какого-то зайца. 
Но или я не достоинъ носить свое имя, 
или я пойду за нимъ, клянусь моимъ 
предкомъ Лантисомъ УП, который спры- 
тнулъ на ареву ко львамъ, чтобы достать 
прекрасной Алоиз?и де - Версобръ пер- 
чатку, которую она туда бросила. 

И онъ улыбнулся при мысли, что ни- 
какая красавица не поблагодарить его, 
и что единственными зрителями будуть 
Мэндрю, похежй на отородное чучело 
со своимъ угловатымъ т®ломъ, длин- 
ными руками и кривыми ногами, да 
Каспиуаль, кр5пый и кряжистый, какъ 
добрая орЪховая дубинка. 

Вдругь Мэндрю выстр$лилъ. Лантисъ 
и Каспуаль не замедлили сдфлать то же 
самое: изъ окопа выскочиль нфмецъ и 
побЪжалъ со всЪхъ нотъ прямо къ зайцу. 
Но не пробЪ$жаль онъ и шаговъ десяти, 
много пятнадцати, какъ грохнулея на 
земь. Его подвятыя ноги еще нЪсколько 


секундъ судорожно били снфгъ, точно 
ногти опрокинутаго заводного плясуна. 
Потомъ движешя прекратились. Онъ 
былъ мертвъ. 

— Проклятый заяцъ!—протоворилъь 
Каспуаль.— Ужь подлинно, что онъ при- 
носить несчастье. 

Когла поишли ихъ смфнить, они до 
того продрогли, что были рады погрЪться 
немного въ томъ защищенномъ уголку 
траншеи, тд сержантъь Баржасъ, дог- 
матичный и лукавый, сообщиль имъ © 
длинноухомъ русакЪ. 

Керосиновая печка распространяла 
тамъ праятное тепло, хотя и со специфи 
ческимъ запахомъ. 

— А здесь славно!—сказалъ Гюи де 
Лантисъ.—Совсфмъ хорошо! 

— Ла, бываетъ хуже,— отозвался Мэн- 
дрю, которому не разъ случалось стоять 
въ засадЪ въ тростникахъ при охотЪ на 
утокъ-—рано утромъ, на разсв$тЪ, по 
брюхо въ вод — или часами сидЪть и 
дрогнуть за исполинскими корнями ка- 
кого-нибудь каменнаго дуба. 

— А въ какомъ же вид мы будемъ 
Ъсть его?—спросилъ Каспуаль, о 
на общую мысль. 

— Ито за нимъ пойдетъ, тотъ пусть 
и р$5шаетъ, такъ всего справедливЪе,— 
было мнзые Мэндрю. 

— Или пустимъ на голоса.— демо- 
кратично предложилъ де-Лантисъ.—Да 
здравствуетъ всеобщее голосовате! 

— Согласенъ,—сказалъ Каспуаль.— 
Такъ я иду. 

— Ты что сказалъ?—спросилъ Мэндрю. 

— Сказалъ, что иду. 

— Иду, иду.... никуда ты не пойдешь. 
Я пойду! 

— Посмотр$лъ бы я, какъ ты пойлешь, 
— властнымъ голосомъ сказалъ Каспуаль. 
Не даромъ же онъ быль раньше лЪени- 
комъ съ бляхой и кепи. 

— А такъ и пойду. МнЪ это д$ло зна- 
Комо. 

— И мнЪ тоже знакомо. 

— Помалкивай лучше. Ты только ох- 
ранялъ дичь. Чего ради тебЪ рисковать 
своей шкурой? Оставайся тутъ у печки, 
въ тепл$. 

— Я не трусливЪе, чЪмъ ты. 

— Можетъ быть! Но пойду все-таки я. 
Я рЬшиль, что пойду, и никакими си- 


Каспуаль сравниль соломинки, у Мендрю оказалась самая короткая. 


лами меня не заставятъ отказаться. ВЪдь 
я правъ? — обратился онъ къ Гюи де- 
Лантису, выбирая его судьей. 

— Вы забываете, что я ефрейторъ, — 
отвЪтилъ тотъ съ комической важностью; 
с0 своимъ гладкимъ лицомъ и еле за- 
УЪтнымъ пушкомъ надъ губой онъ имВль 
видъ мальчика.— Поэтому отправлюбь я. 
Чуръ, не возражать, а то я васъ засажу 
подъ арестъ на, четыре дня. 

— Это несправедливо!—сказаль че- 
исправимый Мэндрю. 

— Я тебЪ покажу «несправедливо», — 
проворчалъ Каспуаль. 

— Хапуга! Глаза завидупия, руки за- 
гребупия! Мало ты таскалъ зайцевъ въ на- 
иихълсахъ,иживехонькихъ, ижирныхъ! 


— Я васъ примирю,—сказалъ Лантисъ. 

Онъ протянулъ руку къ табуретк® и 
вытащилъь изъ ея соломеннато сидзвшя 
три соломинки разной длины. А такъ 
какъ въ эту минуту вошелъ Губежонъ, 
по ремеслу пильщикъ, онъ обратился 
къ нему: 

— Воть возьми, Губежонъ, спрячь 
эти соломинки за спину и выровняй ихъ 
въ рукЪ. Мы будемъ тянуть жребй. 

— А кто выиграетъ, тотъ поставить 
бутылочку? — спросилъ Губежонъ, че- 
ловЪкъ практичный, которому трезвость 
въ окопахь казалась тяжелой, такъ 
какъ онъ ужъ очень привыкъ выпивать 
каждый день свой стаканчикъ б%лаго 
винца, 


— Само собой, —сказалъ Мэндрю. 

— Кончилъ, Губежонъ? 

— Воть. 

Ве трое вытянули вразъ и сравнили 
свои соломинки. У Мандрю оказалась 
самая короткая. 

— Вждь я говориль что я пойду! 

— Проклятая судьба!—выругался съ 
бЪшенствомъ Каспуаль.- Желаю много 
удовольствя! Но потомъ, чуръ, не оши- 
биться, мой чередъ: посмотрите на соло- 
МИНКИ. 

— Конечно, —сказаль Мэндрю.—Пос- 
лЪ меня твой чередъ—если еще понадо- 
бится! 


— Одну минутку, —<казаль Гюи де- 


Лантисъ.—Нужно спросить разр шен1я 
начальства. 

Подпоручикъ, молоденьюй воспитан- 
никъ сенъ-сирскаго военнаго училища, 
съ важностью выслушалъ просьбу и пе- 
редаль ее поручику. бывшему фельд- 
фебелю, произведенному въ офицеры 
на пол сражешя, а тоть послалъ ихъ 
къ ротному командиру,  страстному 
охотнику. 

—Разум$ется!—сказалъ тотъ. —Нель- 
зя же лишать Кротовую улицу (такъ на- 
зывался окопъ) удовольствя полако- 
миться зайчиной. Вы его приготовите въ 
видЪ рагу, не правда ли? 

— Какъ прикажете, ваше высокоро- 
де, —сказалъ Мэндрю. 

— Ну, такъ ступай, братъ, да смотри 
только, чтобы они тебЪ не испортили 
физтономю. Поручикъ, распорядитесь, 
чтобы хороппе стрЪлки справа и слЪва 
прикрывали его отступлене, но только 
смотрите, чтобы они его самого не под- 
стр%лили! 

— Не извольте безпокоиться, не под- 
стр$лятъ,— сказалъ Мэндрю. между т$мъ 
какъ Каспуаль, поблЪднЪвЪ отъ зависти, 
непр1язненно смотрЪлъ на него и вор- 
чалъ. 

— Воть тоже церемоши разводятъ изъ- 
за зайца! Да отправляйся же. чортъ возь- 
ми, отправляйся же, жуликь, кролий 
воръ! 

Мэндрю между тЪмъ готовился въ 
походъ. Внимательно осмотрфвъ м$ет- 
ность, онъ снялъ поясъ, сумку съ патро- 
нами, шинель и куртку, и осталея въ 
одномъ шерстяномъ жилетЪ и брюкахъ. 


— Ты простудишься,—еказаль Губе- 
КонЪ. 

Мэндрю только бросилъ на него пре- 
зрительный взглядъ. 

— Што мнЪ дасть салфетку и палку? 

Палка нашлась: это была рукоятка 
оть метлы, въ которую вбили гвозди и 
которая, подвЪшенная къ нотолку, слу- 
жила вфшалкой. (Въ окоп$ ни въ чемъ 
себ не отказывали). Салфетку Эыло 
трудн$е отыскать. Наковецъ, Ферреоль, 
раненый актеръ изъ Одеона съ рукой на 


` перевязи, сказалъ, что салфетка най- 


дется въ его ранц$. 

Приготовлеше Мэндрю очень заинтри- 
товало всЪхъ присуствующихъ. Что онъ 
замышляетъ? 

— Ага!—догадался Лантисъ,—Парла- 
ментерсклй трюкъ! 

Немного подло, но не глупо! 

— Подло, когда нфмцы пользуются 
имъ, чтобы стр$лять въ насъ въ упоръ. 
Но разъ дЪло идетъ только о томъ, чтобы 
сыграть съ ними шутку, то почему не 
позабавиться, — зам$тилъ толстый сер- 
жанть Мутрэ, съ узкими глазками и 
хоботообразнымъ носомъ, тонувшемъ въ 
густой бородъЪ. 

Ве$ согласились съ нимъ и съ интере- 
сомъ смотр$ли, какъ Мэндрю выскочилъ 
изъ окопа, махая своимъ бЪлымъ фла- 
ГОМЪ. 

— Только не стр$фляйте, — преду- 
предилъ онъ,—даже если нфмцы будуть 
стр$лять! 

И н$5мцы въ самомъ дЪлз дали залпъ, 
но не нопали. Потомъ, заинтригованные 
видомъ этого челов$ка въ одномъ жиле- 
т, размахивавшаго своимъ б$лымъ фла- 
гомъ, они прекратили огонь. 

— Ловко! — прошепталъ Губежонъ.— 
Еще немножко пробЪжать. и онъ добу- 
детъ зайца! 

— Не добудеть! — возразилъь Каспу- 

аль Все хорошо, пока онъ бЪжитъ! 
Но увидишь, что ее когда. онъ схвая 
тить зайца. 

Между тёмъ  Мендрю вихремъ дох- 
чался до пригорка, воткнуль свой 07т- 
лый флагь въ снЪгъ, нагнулся, под- 
нялъ зайца и поворотиль съ нимъ назадъ. 
Яростные, нестройные крики раздались 
изъ нёмецкой траншеи. Засвистали пу- 
ли, и одинъ н®мець, огромнаго роста 


выскочивъ изъ окопа, побЪжалъ вдо- 
гонку за Мэндрю, глубоко уходя въ 
снфгь сапожищами. Браконьеръ былъ 
далеко впереди него, но противно ли ему 
было убЪгать, или ему захот$®лось под- 
дразнить врага. во всякомъ случаЪ, онъ 
близко подпустилъ его къ себЪ, потомъ 
ловко увернувшись, опять значительно 
опережалъ его, и нЪсколько разъ повто- 
рялъ этотъ маневръ, утомляя н%мца, 
который вопилъ: 

— Мошенникъ, жуликъ! Отдай мн 
моего зайца. 

До того сильны въ людяхъ, даже когда 
они убиваютъ другъь друга, увлечеше 
игрой и потребность см$Ъяться, что изъ 
обоихъ окоповъ поочередно раздавался 
хохотъ. Н®мцы радовались, когда, съ ви- 
ду казалось, что ихъ товарищь сейчасъ 
поймаетъ Мэндрю; тогда слышались кри- 
ки: Эсппей! Сарой! (скорЪе, сейчасъ 
конецъ). А французы держались за бока, 
когда длинныя жадныя руки преслЪ- 
дователя хватали одну пустоту. 

Но надо было кончать. Мэндрю повер- 
нулся лицомъ къ преслдователю и — 
разъ! Получивъ сильный ударъ головой 
въ грудь, при чемъ Мэндрю не забылъ 
дать еще и подножку, н®мецъ растя- 
нулся, дрыгая руками и ногами. Отлуши- 
тельные «браво» съ «Кротовой улицы» 
привЪтствовали этотъ блестяпий под- 
вигь. Но изъ н®мецкаго окопа опять 

_затрещали выстр$лы. Гьганть—н$®мець 
съ трудомъ поднялся и заковылялъ къ 
своимъ, испуская душу раздираюппе сто- 
ны, какъ собака, которой перебили лапу. 

Мэндрю остановилея въ -нер$шитель- 
тельности; казалось, онъ измФрялъ гла- 
зами разстояне, отд$лявшее его отъ 
нфмецкаго окопа, и отъ французской 
траншеи. Потомъ вдругь подбЪжалъ къ 
врагу и, заставивъ его опереться на себя, 
сталъ помогать ему иттн. 

Воть это ловко! Знай нашихъ! И хотя 
вс и каждый во франпузскомъ окопв 
подумали, что н®мцы-—трабители, под- 
житатели, убйцы заложниковъ и д®тей, 
не заслуживають такого вниманя, все 
же французское великодушпе восторта- 
лось этимъ. 

Одинъ лишь Каспуаль проворчалъ: 

— Это идотство! Они возьмуть его въ 
плЪнъ! 


— И зайца вмст$ съ нимъ, — сказалъ 
оторченный Губежонъ. 

Трое нЪмцевъ, вооруженныхь ружь- 
ями. выбЪжали навстрЪчу своему това- 
рищуи Мэндрю. Браконьеръ не сталъ ихъ 
дожидаться. Онъ со всЪхъ ногъ побЪ жаль 
назадъ. Видно было, какъ болтался 
заяцъ, котораго онъ держалъ за уши. 

— Свиньи!—вскричалъ Лантисъ. Онъ 
навелъь ружье, но стрЗлять не смзлъ, 
боясь ранить Мэндрю, который въ это 
мгновене споткнулся о корень и упалъ! 
Двое нёмцевъ бросились на него. 

Каспуаль выскочилъь изъ окопа. За 
нимъ Лантисъ. Изъ вражескаго окопа 
показались еще люди въ сапогахт. 

— Держись, мы уже тутъ! — крик- 
нулъ Каспуаль. 

Мэндрю, который хрипзлъ, полуза- 
душенный своими противниками, вне- 
запно высвободился ловкимъ движешемъ- 
т$ла и могучимъ ударомъ кулака рас- 
квасилъ носъ одному нфмцу. Но заяцъ, 
котораго онъ не хотЪлъ выпустить, мъ- 
шалъ ему. . 

— ЛДержись!—крикнулъ и Лантисъ. 

И французы бросились на нЪмцевъ со 
штыками на перевЪсъ. Произошла свал- 
ка, прогремЪлъ одинъ выстрЪлЪ, штыки 
кололи. Ни Каспуаль, ни Лантисъ не 
знали хорошенько, что тутъ произошло. 
Это было точно кошмаръ. Они знали 
только, что вырвали Мэндрю изъ рукъ 
нЪмцевъ. Вдругь Мэндрю зашатался. 

— Что съ тобой? —спросилъ Каспуаль. 

— Незнаю, —отв$чалъ браконьеръ.— 
Должно быть меня ранили. Но тому, кто 
меня ранилъ, и ты тоже удружилъ. 

— И я не сплоховалъ,—сказалъ Лан- 
ТИСЪ. 

Дфйствительно, два длинныхъ сВрыхъ 
тЪла лежали недвижно на снЪту. 

— А мн$Ъ. кажется, конецъ, — сла- 
бымъ голосомъ продолжалъ Мэндрю...— 
Воть заяцъ, — обратилея онъ къ’ Лан- 
тису. — Все-таки онъ достался не имъ. 

Лантись машинально взялъ зайца. 
Онъ уже забылъ о немъ. Да и кто вообще 
думалъ о зайц$ въ этой убственной 
рукопашной? 

—Обопрись на меня,—сказаль Кас- 
пуаль.—Подумать только, если бы ты 
не сжалился надъ этимъ хныкающимъ 
нЪмцемъ .. 


У ВЕ 


— Надо жалЪфть тфхъ, кто страда- 
етъ,— проговориль Мэндрю хриплымъ, 
измфнившимся голосомъ,— даже если это 
нЪмцы, т. е. хуже звЪрей. 

Онь споткнулся, отхаркнулся кровью. 
Товарищи поддерживали его. Съ непруя- 
тельской стороны пальба возобновилась, 
и Кротовая улица отвЪчала. 

— Ужъ мнЪ не придется Феть мою 
часть заячьяго рагу,— опять сказалъ 
Мэндрю. 

И внезапно онъ грузно опустилея на 
онЪГЬ. 

— Надо его понести,—сказаль Кас- 
пуаль. 

ВмЪет сь Лантисомъ онъ подняль 
его. Поть катился у нихь со лба, они 
совсфмъ запыхались, когда добрались, 
наконецъ, до окопа, гд$ ихъ немедлен- 
но подхватили десятки протянутыхь 
рукЪ. 

— Одинъ мертвый, — сказалъ Губе- 
жонъ, обнажая голову. 

— И одинъ раненый,-—добавилъ Фер- 
реоль. 

— А вфдь вЪрно!—сказалъ Каспуаль, 
у котораго шла кровь изъ шеи, куда 
попала пуля. Въ пылу сражевшя онъ 
даже не замЪтилъ, что раненъ. 

Мэндрю прислонили къ земляному 
выступу. Рану не пришлось даже 
искать, она сразу обнаружилась: пре- 
дательсый выстрфль въ спину, между 
лопатокъ; пуля прошла навылетъ. 

— И все это изъ-за какого-то зайца — 
проговорилъ Губежонъ. 

— Н$Фть,—отв$чаль ротный, который 
печально смотрЗль на эту сцену,— это 
изъ-за кое-чего большаго, изъ-за чести. 
Чтобы показать непр1ятелю, что фран- 
цузсвй солдатъ ничего не боится, —вотъ 
ради чего умеръ Мэндрю. 

И добавиль: 

— Отнесите его подъ навЪеъ и прикрой- 
те его холстиной. Медаль возьмите. Легче! 

Шеств!е выстроилось. Одинъ ефрей- 
торъ-священникъ подошель и началь 
читать молитву. У всфхь были слезы 
на глазахъ. 

Каспуаль размышлялъ: 

— И подумать только, что я самъ 
могъ бы застр$лить его, когда онъ бра- 
коньерствовалъь у господина маркиза! 
Храбрый онъ былъ все-таки. бфдняга! 


— Перевяжи рану! — сказаль ему 
одинЪъ товарищъ. 

Каспуаль свирЪно отв$тилъ: 

— Воть еще. Это что за рана! Мы 
еще не такля раны увидимъ, прежде 
ч$мъ окончательно посчитаемся съ нЪм- 
цами. 

Однако онъ все же согласился, чтобы 
Лантисъ промылъ его рану, смазалъ ее 
1одомъ и перевязалъ. 

И они сидфли по обЪ стороны уби- 
таго и размышляли. 

Гюи де-Лантисъ вспоминалъ угрюмый 
видъ Мэндрю, когда онъ, бывало, ветрЪ- 
чалъ его гдЪ-нибудь по дорог или въ 
деревнЪ. - 

Какая разница была тогда между 
ними, между этимъ лохматымъ, плохо 
одфтымъ браконьеромъ и имъ, юношей 
въ изящномъ костюмз, сяющимъ здо- 
ровьемъ, богатымъ, счастливымъ, разъ- 
Фзжающимъ верхомъ на своей англ!й- 
ской кобыл$ Топси или въ англ- 
скомъ кабролетЪ, запряженномъ парою 
пони! 

«Кто бы мн$ сказалъ тогда», думаль 
онъ, «что война насъ сблизитъ, его и 
меня, что мы будемъ дфлить хлЪбъ, и 
супъ и ложе? Кто бы мн сказалъ, что 
война возбудитъ въ насъ боле высок1я 
человфчесвя чувства? Кто бы мнЪ ска- 
залъ, что въ этомъ человЪкЪ. котораго 
я считаль злонамфреннымъ жуликомъ, 
обнаружится неустрашимая храбрость, 
душа героя»? 

Много мыслей передумалъ онъ, кото- 
рыя никогда бы не пришли ему въ голову 
раньше, до. войны, до этого страннаго 
испытавя, которое преображало людей. 
и въ самыхъ униженныхь и самыхь 
презираемыхъ раскрывало золото подъ 
невзрачной оболочкой. 

«А я самъ, развЪ$ я не сталъ лучше? 
Разв$ эта жизнь, полная трудовъ и 
опасностей, не кажется мнЪ теперь лучше 
той, которую я велъ раньше?» 

И ему вспомнился дивный порывъ, 
который въ день мобилизащи поднялъ 
весь французск1й народъ противъ его 
въкового врага, и, глядя на неподвиж- 
ное т$ло, вытянутое подъ грубымъ хол- 
стомъ, онъ сказаль себЪ: 

— Это— прекрасная смерть, самая пре- 
красная изъ веЪхъ! 


Ор 


Онъ видЪлъ, что Каспуаль отираетъ 
слезу. Каспуаль‘тоже размышляль. Онъ 
жалЪль Мэндрю и тёмъ сильнфе нена- 
видзлъ н®мцевъ. 

Для него они были браконьеры, вторг- 
иеся въ великое владЪе Франщи, 
въ страну храбрыхъ мужчинъ и краси- 
выхъ дфвушекъ, въ страну лЪсовъ, пол- 
ныхЪъ дичи, и полей, на которыхъ его 
песъ останавливалъь цЪлыя стаи куро- 
патокъ. Онъ ненавидзлъ этихъ мароде- 
ровъ, безъ стыда и совЪети, этихь граби- 
телей, этихъ сбЪжавшихъ каторжниковъ 
—какими они были въ его глазахъ... 

«Они— храбрые солдаты», говорилъ онъ 
себЪ: «Да, они храбры, когда офицеры 
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держатъ ихъ въ кучЪ. Они храбры, это 
вЪрно; они убфждены, что должны уме- 
реть за велише Германи. Но мн$-то какое 
ДЪло до этого, разъ они-—настояце раз- 
бойники, готовыенавсякое преступлен1е?» 
Каспуаль чувствовалъ, что онъ 
теперь любить Мэндрю, ‘къ которому 
онъ питалъ такую непр1язнь. 

— Б$дный Мэндрю!—вздыхаль онъ: 
— подумать только, что воть онь ле- 
_ жить холодный и неподвижный и ни- 
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= НъЪмець гнался за браконьеромъ, который 
то подпускаль его къ себ, то ловко увер- 
нувшись, опять опережаль его. 


когда больше не увидитъ, какъ день за- 
нимается въ утреннемъ туманЪ, и не 
будетъ больше ходить по росф, и не бу- 
детъ подражать крику перепелки, и ни- 
когдане будетъбольшеставить силковъ 
ни на птицъ, ни на звЪрей!.. Сколько 
людей умираетъ каждый день, сколько 
людей умреть еще!.. Но это нужно, 
да, это нужно, чтобы Франщя побЪдила, 
чтобы мы опять стали великой нащей! 

Такимъ образомъ смерть Мэндрю про- 
будила въ бывшемъ лЪеникз мысли, 
которыя онъ раньше не смогь бы фор- 
мулировать такъ, пробудила въ немъ 
болЪе серьезное и индивидуальное со- 
знанйе своего долга передъ родиной. 

О зайцЪ вепомнили только черезъ 
н$сколько часовъ, когда кашевары при- 
несли горяшй супъ. 


коей 


— ГдЪ же заяцъ?—спросилъ Губежонъ. 

Никто не зналъ. Лантисъ не могь 

помнить, куда дФвалъ его. Онъ только 
помнилъ, что Мэндрю вручилъ ему зайца 
передъ смертью. Стали искать и нашли 
его за грудой амунищи. 

— А хоропий все-таки заяцъ,—прого- 
ворилъь Губежонъ, любуясь  имъ. 

— Слишкомъ хоропий,— угрюмо ото- 
звался Каспуаль,—и слишкомъ дорого 
обошелся. Я не стану его Феть. 

— Я тоже, —сказалъ Лантисъ. 

ВеБ вокругь нихь кивкомъ головы 
дали понять, что они согласны. Губежонъ 
опечалился, но не протестовалъ. 

— Тогда надо его предложить офи- 
церамъ.—сказалъ Ферреоль.—Они такъ 
плохо питаются, что хоропий обфдъ имъ 
не повредитъ. 

Но офицеры, подчиняясь т$мъ же по- 
буждещямъ, предложили зайца полково- 
му командиру, а тотъ передалъ его гене- 
ралу. Генералъ вел$лъ себЪ разсказать 
истор1ю этого зайца, нахмурился и при- 


казалъ, чтобы отнынЪ пули берегли для 
однихъь пруссаковъ. Что же касается 
зайца, то похваливъ его величину и 
вЪсъ, этоть спартанець, который зав- 
тракалъь картошкой, печеной въ золЪ, 
а обфдалъ яичницей, послалъ его съ. 
оказ1ей въ госпиталь ближайшагто города, 
каковой поступокъь былъ единодушно: 
одобренъ всЪми. 

Но врачи въ госпиталЪ не разр шили, 
чтобы раненые, которые почти вс си- 
дфли на д1этЪ изъ легкаго бульона и 
овощей, испробовали зайца. Его по- 
дали вел детв1е этото—0 ирон1я судьбы! 
—двумъ легко раненымъ нфмецкимъ офи- 
церамъ, которые такъ объБлись имъ, 
что одинъ чуть не умеръ отъ послд- 
ств своего обжорства. 

На сл$дуюпий день Лантисъ и Кас- 
пуаль съ остальными молодцами Кро- 
товой улицы взяли непр1ятельсяй окопъ, 
заколовъ штыками около тридцати нЪм- 
цевъ. : 

Такь быль отмщенъ Мэндрю. 
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Моряки въ ПарижЪф. 


Во второй половин августа, когда 
изъ Бельши начали приходить дурныя 
вЪсти, парижане къ своему удивленю 
увидЪли однажды, что ихъ главныя 
улицы охраняютея флотскими матросами. 

Эти матросы прибыли въ Парижъ, 
чтобы участвовать въ предполагавшейся 
защит города, а пока что, имъ вре- 
менно ‘поручили Е тамъ поря- 
ДОКЪ. 

Снисходительно и добродушно посвя- 
щали ихь городовые въ тайны полицей- 
ской службы, учили ихъ, какъь надо 
прохаживаться взадъ и впередъ, стоять 
на посту. 

НЪкоторые изъ этихъ моряковъ, ра- 
зервисты, бывпйе флотскле машинисты 
и кочегары, явившиеся изъ промышлен- 
ныхь центровъ, не скрывали своего удо- 
вольствя по поводу того, что вновь 
находятся на мостовой большого города. 
-Друпе же, молодые моряки послЪдняго 
призыва, бывиие рыбаки или матросы 
съ каботажныхь судовЪъ, съ яснымъ 
взглядомъ и безбородыми лицами, явно 
скучали 0 томъ, что не видятъь въ 
конц каждой улицы безбрежнаго моря. 

Они ходили вперевалку и, главнымъ 
образомъ, не знали, что дзлать со сво- 
ими праздными болтающимися руками. 
Но вскорф сие матросске воротники 
и блузы исчезли подь длинными сол- 
датскими шинелями, черезь плечо по- 
висли тяжелыя сумки съ патронами и 
‚ тесакъ уже болЪе сухо ударялся о голе- 
нища сапотъ. Охраняя столицу, наши 


флотскае матросы мало-по-малу превра- 


щались въ солдатъ. 

Т$мъ, кто пережилъ памятный 10-ый 
годъ, ихь присутств!е живо напоминало 
осаду Парижа нфмцами въ томъ страш- 


со всеми подробностями 
во время которой флот- 
ске матросы сыграли не малую роль. 


номъ тоду 
этой осады, 


Вспоминались форть ле-Бурже, гдЪ 
подъ командой Ффрегатскато капитана 
Ламотъ-Тенэ они. такъ славно опроки- 
нули прусскую королевскую гвард!ю; и 
Авронское плато, тд$ канониры адми- 
рала Сэссе совершили чудеса храбрости 
и ловкости; и знаменитая «Жозефина», 
исполинская въ ТЪ дни морская пушка, 
калибромъ въ 19 см., которую втащили 
на самый верхъ Монмартрскаго холма, 
откуда она привела къ молчаню не 
одну германскую батарею; и многое, 
многое другое вспоминалось.... И дума- 
лось: неужели намъ придется снова 
пережить т$ мрачные дни?... 

Но н$ть! На этотъ разъ Франщя не 
ждала, пока станеть слишкомъ поздно. 
Хотя и усыпленная чарующей пЪсней 
друзей «мира во что бы то ни стало», она 
сразу проснулась отъ своего опаснаго 
сна, лишь только появилось объявлен1е 
о мобилизации всфхъ силъь для защиты 
родины, и въ одинъ мигь была на ногахъ, 
вся до одного человЪка, начиная съ тЪхъ, 
которые наканун$ громче всЪхъ кричали: 
«Долой армю!». 

Проснулась такая, какой ее еще ни- 
кто не зналъ, и сама она, пожалуй, 
меньше всфхъ—спокойная, р$шитель- 
ная, готовая мужественно и стойко 
встр$тить всЪ опасности, обрушивияся 
на нее. 

Изчезла политическая рознь, исчезла, 
даже классовая рознь: царило полное 
братство подъ оружемъ, братство, воз- 
никшее при отправк$ первыхъ по$здовъ 
съ мобилизованными и повел$вавшее 
вс$мъ быть единой душой и единой 
волей. 

Т$мъ не менфе намъ все-же пришлось 
сначала отступить подъ напоромъ слиш- 
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комъ превосходныхъ силъ, которыя врагъ 
давно собралъ и держалъ наготовЪ, что- 
бы бросить ихъ на, страну, единственная 
вина которой состояла въ томъ, что она 
не вЪрила въ войну. 

Но наши доблестныя войска отходили 
только для того, чтобы собраться съ си- 


лами и оказать сопротивлен1е въ надле-_ 


жащемъ мЪетЪ. Въ то время, какъ ла- 
вина н$фмцевъ, кричавшихъь 0 томъ, 
какь они разобьють насъ на голову, ка- 
тилась по пятамъ за нами, наши шли 
къ Марнской побЪдЪ. Ибо всегда и вездЪ 
послЪднее слово’ остается за т$мъ, кто 
обладаеть высшей нравственной силой. 
Въ качеств же нравственныхъ силъ, 
которыя были въ запасЪ у насъ, никто не 
сомнЪФвалея. 

А пока что Парижъ все-таки лихора= 
дочно готовился встртить непрлятеля... 

За первымъ отрядомъ флотскихъ мо- 
ряковъ безпрерывно прибывали все новые 
и новые таюе же отряды изъ разныхъ 
военныхь  портовъ, преимущественно 
изъ Бреста и Лорлана. Въ концЪ августа, 
они уже составляли два полка по три 
батальона каждый, общей сложностью 
въ 6000 человЪкъ, не считая флотекихъ 
канонировъ, которыхъ командировали 
въ н$фкоторые окрестные форты, гдз по- 
требовалось совершить настояпия чудеса, 
чтобы привести ихъ въ назначенный крат- 
&й срокъ въ полную боевую готовность. 
И не считая также канонерской флотил1и, 
организованной на СенЪ, и различныхъ 
автомобильныхъ отрядовъ, которые всЪ 
состояли изъ нашихъ флотскихъ матро- 
совъ и которые, словно по волшебству, 
выходили одинъ за другимъ, готовые и 
снаряженные, изъ Большого дворца на, 
Елисейскихъ поляхъ, ставшаго главной 
квартирой флотскихъ моряковъ. Ибо 
Парижь, всегда питавпий къ своимъ мо- 
рякамъ изв$стную слабость, не считалъ 
никакое пом$щете слишкомъ роскош- 
НЫМЪ ДЛЯ НИХЪ. 

Такъ какъ самое лучшее средство, что- 
бы защитить тородъ, состоитъ въ томъ, 
чтобы удалить отъ него врага, то наша 
арм1я была послана изъ укрЪиленнаго 
лагеря навстрЪчу армти генерала Клука, 
которую она и разбила, на берегахъ Урка. 
Воть одна деталь, мало изв$стная, но 
рахактерная для предусмотрительности 


нфмцевъ: въ ихъ толовномъ отряд 
находились вс№ «директора» большихъ. 
парижскихь гостиницъ, консьержи, пе- 
реводчики, офищанты, приказчики и 
проше переод$тые пионы, которыми на- 
ша столица кишфла до начала войны. 
Они должны были служить проводни- 
ками для этихъ цивилизованныхъ варва- 
ровъ въ ихъ грабительскихъ операщяхъ, 
и даже заранфе приготовили списки, 
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` Моряки у своей главной квартиры, Большого 
дворца въ Елисейскихь поляхь въ Парижб. 


въ которыхъ указывалось, чего не надо’ 
было забыть увезти, и какой выкупъ. 
сл$довало потребовать съ ботатыхъ жи- 
телей Парижа. 

Не знаю, существовалъ ли также спи- 
сокъ женщинъ и дЪтей, которыхъ надле- 
жало перерЪзать, но’ во всякомъ слу- 
ча не было, какъ видно, забыто ничего, 
что могло сдлать по возможности боле 
плодотворнымъ велик трабежъ фран- 
цузской столицы, руководить которымъ. 
долженъ былъ, какъ предполагалось, 
самъ кайзеръ. 


ЕН ЗЕЕ 


Къ несчастью для него, когда онъ уже 
собирался ‘поднести чашу къ губамъ, 
между нею игубами встала—французская 
армя. Оба морскихъ полка, входивиие 
въ составъ этой армши, покинули Боль: 
шой Лворець утромь 2-го сентября. 
Такъ какъ они были еще ‘недостаточно 
обучены, чтобы быть выставленными въ 
передьюю лиНю, то они составили ре- 
зервъ въ сЪверо- восточной части лии 
обороны. 3-го сентября они вырыли себЪ 
окопы вокругь форта Гонессъ, гдз и 
провели ве$ слфдуюцще дни, ожидая 
врага съ минуты на минуту. 

ИзвЪетно, почему онъ такъ и не явил- 
ся. И 9-го вечеромъ морскую бригаду 
опять размЪстили на квартирахъь въ 
одномъ изъ пригородовъ Парижа, гдЪ 
она и докончила свое обучеше и окон- 
чательно сорганизовалась. 

ДФло въ томъ, что эти шесть тысячъ 
моряковъ, впервые за всю свою жизнь 
собранные вмЪстЪ, были почти незнакомы 
съ военнымъ дфломъ. Они не привыкли 
маршировать, мнот1е изъ нихъ никогда не 
держали ружья въ рукахъ, и флоть къ 
тому же былъ не въ состоянии снабдить 
ихь всфми необходимыми предметами 
снаряжен1я, такъ какъ у него самого ихъ 
не было. 

А 06003ъ!... Это были перевозочныя 
фуры всевозможныхъ торговыхъ домовъ, 
покрытыя поэтому самыми разнообраз- 


ными рекламами (позже ихъ вс выкра- 


сили въ однообразный сфрый цвЪтъ) и 
запряженныя животными, набранными 
съ бору, да съ сосенки. 

Легко себЪ представить, что туть тво- 
рилось, какъ лошади лягались и дра- 
лись между собой, особенно же прини- 


мая во вниман!е то, что на козлахъ. 


сидфли возницы, ум$вше лучше пра- 
вить лодкой, ч$мъ парой лошадей. Когда 
вечеромъ обозъ становился на ночлегъ, 
то начинался, бывало, такой концерть 
лошадинаго ржанья, что никто уснуть 
не мотъ... 

Но, какъ бы то ни было, всеБ и 
каждый приложили столько усердя, что 
черезъ двЪ недЗли бригада была снабже- 
на всБмъ необходимымъ. Даже шестнад- 
цать пулеметовъ удалось дать ей. Обу- 
чен1е бригады тоже велось‘ сиЪъшнымъ 
темпомъ, и она настолько слилась уже 


въ одно цЪлое, что ее см$ло можно было 
послать противъ кого угодно, какъ ‘она 
это и доказала вскор$ на ДЪлЪ. 


п. 


На фронтЪ5. 


7-го октября изъ Сенъ-Дени и Вильто- 
незъ отправилось семь пофздовъ, увози- 
вшихъ нашу морскую бригаду, которую 
послали, наконецъ, на фронтъ. А три 
дня спустя эти люди, привыкпйе ходить 
босикомъ на палубахъ своихь судовъ, 
уже дфлали переходы въ 30 и 40 кило- 
метровъ, послЪ того какъ для начала 
они дали отпоръ самымъ лучшимъ гер- 
манскимъ войскамъ. Такой прекрасный 
результать надо приписать какъ патр1- 
отическому усерд1ю; которое обнаружи- 
ли эти внезапно обращенные въ солдатъ 
матросы, дЗлая все оть нихъ зависящее, 
чтобы по возможности скор$е оказаться 
на высотЪ своего новаго положевшя, 
такъь и сверхчелов$ческимъ усишямъ 
всЪхь ихъ офицеровъ, начиная съ коман- 
дующаго бригадой контръ-адмирала Ро- 
нарка и кончая посл$днимъ мичманомъ. 
Говорять, каковъ начальникъ, таковы и 
солдаты, и это-—безспорная истина. Воть 
портретъ контръ-адмирала Ронарка, ко- 
торый мн$ набросалъ одинъ изъ его мо- 
лодыхъ лейтенантовь и въ которомъ 
мн жаль измЪнить хоть слово: «Роста 
средняго, но хорошо сложенный, энер- 
гичная голова на кр$икомъ мускули- 
стомъ тфлЪ, дЪятельный и рЪшитель- 
ный, бретонецьъ въ полномъ значения 
слова, включая и легендарное упрямство. 
Требуеть отъ другихь не меньше, ч$мъ 
самъ готовъ исполнять, но боле чутюй 
къ утомлетю другихь, чфмъ кь соб- 
ственной усталости. Заставляетъ вепоми- 
нать вЪчно справедливое изречене, что 
въ военномъ важн$е всего его характеръ». 

Но непосредственными учителями и вос- 
питателями бригады были главнымъ 
образомъ ротные командиры — бывпие 
флотсве лейтенанты — которые, къ сча- 
стью, почти вс$` прошли Лор1ланскую 
батальонную школу. Ихъь неутомимая 
преданность д$лу останется выше всЪхъ 
похвалъ такъ же, какъ и прекрасный 
прим$ръ, который они, не скупясь, по- 
давали своимъ ротамъ. 


а 


Теперь всЪмъ извЪстно уже, что англи- 
чане и мы сдфлали все возможное и даже 
невозможное, чтобы притти на помощь 
Антверпену. Морская бригада должна 
была присоединиться къ силамъ, кото- 
рыя мы сконцентрировали для этой цфли 
въ окрестностяхъ Дюнкерка. Но никак1я 
бетонныя укрфплевшя, ни въ АнтверпенЪ, 
ни въ ЛьежВ, ни въ НамюрЪ или Мо- 
бежЪ, не могли противостоять чудовищ- 
нымъ германскимъ 42-сантиметровымъ 
оруд1ямъ и австрАйскимъ 30,5-сантиме- 
тровымъ пушкамъ, значительно болЪе 
дальнобойнымъ, ч$мъ наши кр$постныя 
батареи, которыя поэтому не могли даже 
отвЪчать. Это было полное банкротство 
‚бетона, приведшее въ н$сколько дней 
`къ паденю крЪностей, считавшихся не- 
приступными. 

Когда морская бригада прибыла въ 
Дюнкеркъ, полной грудью вдыхая такъ 
хорошо знакомый ей морской воздухъ, 
она получила приказъ немедленно от- 
правиться дальше прямо къ Антверпену. 
Это извЪет1е было привЪтствовано долго 
несмолкавшими криками: «Да здравству- 
еть Франщая! Да здравствуетъ Белья 

Получить боевое крещете бокъ-о-бокъ 
съ нашими спасителями, бельЯцами, 
имЪя крестнымъ отцомъ самого короля 
Альберта и подъ перезвонъ самыхъ зна- 
менитыхъ колоколовъ въ мфЪ, при чемъ 
вся церемон1я должна была сопровож- 
даться разбрасыватемь  леденцовъ 1) 
не меньшаго размЪра, ч$мъ тЪ, которыми 
угощали бельтйцевь н-мцыр— это. мог. 
ло, дЪйствительно, удовлетворить даже 
самыхъ требовательныхъ. 

И воть, оба. морекихъ полка мчатся 
въ пофздЪ черезъ Бельмю, привЪтствуе- 
мые всюду населешемъ, и спрашивая 
на каждой  станци. тд$ же врать, 
_ ветрЪчи съ которымъ они не могутъ до- 
ждаться. 

«Мы должны были первоначально 
‘остановиться въ ДюнкеркЪ, — пишетъ 
квартирмейстеръ 2) фурьеръ Ф.—но не 
пробыли мы тамъ и десяти минутъ, какъ 
пасъ отправили дальше. И такъ какъ 
нашь курсъ былъ направленъ на востокъ, 


1) Вь Белычи существуеть обычай послЪ кре- 
стинъ бросать въ толпу леденцы. 

2) Во флотБ р АА унтеръ- 
офицерскаго званя. 


то я р$шильъ, что мы Здемъ въ Бельмю. 
Дорога прошла великолЪнпно. На ма- 
ленькой станши Нуаелль дамы одЪлили 
нась кучей подарковъ. НапримЪръ. я 
получилъь пару шерстяныхъ кальсонъ, 
свЪчку, спичекъ, хлЪба, яблоко, пять 
паниросъ и два су. 

Здфеь, въ Бельми, насъ принимають 
съ раскрытыми объятями, но въ то 
же время смотрятъ на насъ до нЪкоторой 
—-—. 


вене аа 


АРЬЕ ЗОНЕ | 


На буксирномъ пароход, превращенномъ въ 
. канонерку. 


степени какъ на любопытныхъ звЪрей, 
именно потому что мы — флотеюе. Все 
идетъ прекрасно и будетъ итти прекраено 
и впредь, можете быть увзрены въ 
этомъ. Смерть нёмцамъ» 

Въ Гент$ былъ отданъ приказъ выйти 
изъ ватоновъ,такъкакъ дальше путьбылъ 
перер$занъ. Антверпенъ сдался, и боль- 
пия германскля силы подвигались по 
лини Брюссель-Алость, чтобы ударить 
во флангъ бельйской арм, которая въ 
полномъ порядкЪ совершала свое от- 
ступлене на Брютге, оставляя Гентъ 
слфва. Но чтобы спасти ея. артиллер1ю 


.И 0603ъ, т.-е. средства, необходимыя ей 
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для продолженя борьбы въ другомъ 
мЪетЪ, надо было задержать непр1ятеля, 
покрайней мЪрЪ, насорокъ восемь часовъ. 
И нашихъ моряковъ, которые явились 
такъ кстати, присоединили къ войскамъ 
бельгскаго генерала Клотена, которымъ 
приказано было образовать заслонъи про- 
держаться все нужное время. Моряки 
не роптали, а требовали только, чтобы 
имъ дов$рили самую передовую позиц!ю, 
клиномъ выходящую на обЪ дороги, по 
которымъ пойдуть германцы. 

Наступилъ уже вечеръ, котда первые 
матросы сошли съ пофзда въ Гент. Это 
_ былъ тотъ волшебный часъ, когда фасады 
старинныхъ домовъ отражаются фл1оле- 
товыми въ протекающихъ повсюду во- 
дахъ, а высоке ступенчатые коньки 
ихь алЪють въ посл$днихъ лучахъ зари. 
Кругомъ со всЗхъ сторонъ разстилалась 
равнина зеленаго бархата, прор$занная 
спокойными р$Ъками и пестр$фвшая пос- 
лЪдними осенними цвЪтами. 

Дальше видныбыли безчисленныя дере- 
вушки и фермы, окруженныя купами де- 
ревьевъ,—все то, чЪмъ трудъ и мастер- 
ство сум$ли украсить природу, столь же 
плодородную, какъ и однообразную. Но 
французскимъ морякамъ некогдабылолю- 
боваться ни городомъ, ни окрестными ви- 
дамн. Все, что они видФли оть города— 
это порывъ, съ какимъ населене города 
бросалось имъ навстр$чу — имъ, оть ко- 
торыхъ оно ожидало спасешя. 

Когда моряки сообщили, что за ними 
еще слЪдуеть британская дивизя, въ 
сердцахъ гражданъ Гента снова рож- 
далась надежда, и въ своей радости 
они не знали, какъ лучше привЪт- 
_ствовать своихъ неожиданныхъ защит- 
никовъ. Прибывающихь въ течен1е всей 
ночи съ дальнфйшими пофздами раз- 
мфщали, тд и какь могли, чтобы 
они спокойно провели посл$дн!е часы 
передъ великимь днемъ своего боевого 
крещеня. 

На сл$дующее утро — 9-го сктября— 
бригада собралась на Ледебергскомъ 
пол въ юго-восточной части города. 
СпЪшно позавтракала, авъ это время при- 
шло извфсте, что непрлятельсый аван- 
тардъ перешелъ рЪку Дандръ и можеть 
появиться съ минуты на минуту. Немед- 


ленно оба полка отправили: первый на. 


лЪвый берегь Шельды, ниже города. 
чтобы заслонить дорогу на Термондъ, а 
второй — на правый берегь Шельды, 
тд она заняла Фронть Гонтроде — 
Квадрехтъ, прикрывавпий, выше Мелля, 
дорогу наАлостъ. Тамъ они находили уже 
тотовые окопы, и имъ осталось только 
ждать" начала боя. 

Начала дЪфло артиллер1я вдали, и 
тоть же самый квартирмейстеръ-фурьеръ 
Ф. наспфхъ писалъ несколько словъ 
своимъ домой: «Вчера вечеромъ я вамъ 
отправилъ письмо изъ Гента, жители 
котораго намъ устроили восторженную 
встр$чу. Пользуюсь минутой роздыха 
въ окопахъ, чтобы послать вамъ на этой 
открытк$ (посл$дней, оставшейся у меня- 
изъ Франши) мою нфжную любовь. 
Какая радость! Мы уже пьянфемъ оть 
звуковъ пушечной‘ пальбы». 

И всЪ они были таковы. Всеми овладЪ- 
вало то’ опьянфне, которое близость 
опасности рождаетъ въ истинныхъ то. 
рецахъ.. 


Первой пришлось имфть дЪло съ гер- 
манцами 1-0й рот 2 батальона 2-го 
полка. Развернутая между Гонтроде и 
Квадрехтомъ, онадержаласьдотЪхъ поръ, 
пока огромныя потери не вынудили ее 
отступить къ лиши желфзной дороги 
Гентъ-Оденарде. Тамъ она прочно утвер- 
дилась, опираясь на насыпь полотна, до- 
роги, и, подкр$иленная 3-имъ батальо- 
номъ, отражала всЪ атаки непр1ятеля, 
который, удивленный такимъ упорнымъ 
сопротивленемъ, сдФлаль къ вечеру 
видъ, что отходить, оставивъ на месть 
нЪфсколько сотъ убитыхъ. 

Но отошель онъ только для того. 
конечно, чтобы вернуться немного позже 
и въ гораздо большемъ числ$. Только 
на этоть разъ, пользуясь темнотой ночи. 
нЪмцы пустились на военную хитрость, 
притворившись друзьями: 

— Не стр$ляйте, мы англичане, —то- 
ворили они. , 

Наши были еще незнакомы съ дьяволь- 
ской хитростью нЪмцевъ и колебались. 

‚ — Пришлите намъ кого-нибудь. — отвф- 
тиль командиръ Моросъ. 

И когда никто не явился, откры- 
ли огонь. И давно было пора. НЁмцамъ 
уже удалось захватить въ пл$нъ одного 
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квартирмейстера, которато они били 
прикладами за то, что онъ отказывался 
крикнуть своимъ, чтобы они не стрЪ- 
ляли. Этоть самый квартирмейстеръ 
сталь затфмъ героемъ настоящей Одис- 


сеи, которую хочется разсказать хоть - 


въ иЪеколькихъ еловахъ. 

Приведенный предъ очи высшаго ба- 
зарскаго офицера (наши моряки имфли 
дБло съ баварскимъ корпусомъ), который 
началъ разспрашивать его о нашихь 


города, гдЪ отважныя монахини съ боль- 
шимъ рискомъ для себя достали для 
него штатское платье, переодЪвшись въ 
которое ему удалось бЪжать сначала, 
въ Антверпенъ, а потомъ въ Голландию. 
Оттуда онъ перебрался во Францио и 
посиЪзшилъ вернуться на фронтъ. 
Читатель пойметь, почему мы не назы- 
ваемъ ни его имени, ни имени монахинь, 
которыя помогли ему бЪжать. И еще 
больше поостереглись бы мы назвать— 


— 


: 


Въ предмфетьяхь Парижа въ сентябрЪ 1914 года. 


силахъ, грозя разстр$ломъ, если онъ не 
будеть отв$чать, морякъ спокойно смо- 
трЪлъь офицеру прямо въ лицо и спро- 
СИлЪ: : 

— А если бы вы попали въ плЪнЪ, 
и вамъь поставили бы такой вопросъ, 
разв вы стали бы отв чать? 


`Офицеръ быль обезоруженъ этимъ за- 


мЪчательнымъ присутствемъ духа. 


— Ты молодецъ, — сказалъ онъ, хло- 


пая его по плечу, и отправилъ его въ 
тоспиталь одного большого бельйскаго 


М1ровая война. Кн, 7. 


если бы мы знали ее—фамилйю бавар- 
скато офицера, съ которымъ онъ разго- 
варивалъ, изъ опасеня повредить этому 
офицеру въ глазахъ его начальства, 
которое навЪрное не простило бы ему, 
что онъ не прикончилъ раненаго, отка- 
завшахтося выдать своихъ. 
Ружейная перестр$лка продолжалась 
всю ночь, сопровождаемая грохотомъ 
бельгШекой артиллери, которая, стоя у 
Мейрельбеке, отвфчала, непруятельскимъ 
батареямъ. Вдали то тамъ, то сямъ 
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горфли фермы, вспыхивали, какъ факелъ, 
стоги сна, или же н$фмцы въ иныхъ 
м$стахъ сжигали трупы своихъ убитыхъ. 

И неустанно, снова и ‘снова шли 
баварцы приступомъ на наши траншеи, 
рота за ротой, плотными массами. 
Подпустивъ ихъ метровъ на десять, 
‘моряки выскакивали и бросались на 
нихъ въ штыки, а зат$мъ возвращались 
въ свои окопы до слфдующей атаки. 
Это была героическая борьба грудь съ 
грудью, страшныя рукопашныя схватки, 
при которыхъ. никого не щадили и 
плфнныхъ не брали, и ужасъ которыхъ 
съ такимъ потрясающимъ трагизмомъ 
лучше всякихъ словъ сум$ль передать 
на одномъ изъ прилагаемыхъ рисунковъ 
художникъ Шарль Фукерэ. 

На разсв$тЪ атаки прекратились, и 
наши получили приказъ опять занять 
Гонтроде, что и было сдфлано почти 
безъ боя, до того непрлятель утомился. 
По* пути туда наши нашли между дру- 
тими убитыми трупъ баварскаго офице- 
ра, наполовину съ$денный свиньями. 
Это быль тоть самый офицеръ, кото- 
раго докторъ Кастанъ (тоже флотскй) 
наканунЪ вечеромъ перевязываль, ри- 
скуя жизнью, на полф битвы, чЪмъ 
н$мцы немедленно воспользовались, что- 
бы открыть по немъ огонь. 

Т®мъ временемъ одна англйская ли- 
вия прибыла въ Генть и послала 
подкрфпилен1я на лин. которую нашъ 
первый полкъ занималъ по ту. сторону 
Шельды. Тамъ боялись обходнаго дви- 
женя н$мцевъ, которое подвергло’ бы 
опасности бель скую арм1ю, сп шнымъ 
маршемъ отходившую на Экло. Но наши 
- противники им$ли въ своемъ распоря- 
жени таюя средства для разв$дки, 
какихь у насъ не было. Сначала одинъ 
лтаубе, а‘потомъ блиндированный авто- 
мобиль произвели основательныя раз- 
вЪдки, дополненныя собщетями пипо- 
новъ, прикидывавшихся бельчйцами. 
Видя, что ихъ маневръ предупредили, 
они перебросили свои силы туда, гдЪ 
мы были слабфе. Атакованные болЪе 
ожесточенно, чфмъ когда-либо, моряки: 
2-го полка вынуждены были во второй 
разъ очистить Гонтроде и отступить, 
какъ наканун$, къ лиши желЪфзной 
дороги. Едва они дошли туда, какъ 


спустился туманъ, который чуть не 
оказался роковымъ для нихъ, такъ 
какъ онъ даль н$мцамъ возможность 
незамфченными подойти къ нимъ чуть 
не вплотную.` 

Къ счастью, наши услышали свистокъ 
одного изъ ихъ унтеръ-офицеровъ, и 
когда германцы, съ рыжимъ гигантомъ 
во глав, взобрались на желфзнодорож- 
ную насыпь, ихъ встрЪтили залпомъ въ 
упоръ, который уложилъ добрую поло- 
вину ихъ. Это нагнало на нфмцевъ та- 
кой ужасъ, что они прозвали нашихъ 
моряковъ «синими чертями». Остальная 
часть ночи прошла немного спокойнЪе. 
Н$Ъмцамъ оставалось только ждать, пока 
ихъ будеть сто противъ одного, и ждать 
этого было недолго теперь, когда они 
могли распоряжаться всеми своими си- 
лами, которыя раньше были задержаны 
у Антверпена. 

Но мы достигли своей цфли. Бель- 
гйская армя была спасена, благо- 
даря нашимъ храбрымъ матросамъ, ко- 
торые, только что превращенные въ 
солдатъ, остановили для начала движе- 
не 50.000 н$мецкой армши и задер- 
жали ее столько времени, сколько требо- 
валось. Войска, собранные у Гента, 
составляли въ это время совершенно 
изолированный островокъ, между тЪмъ 
какъ непр1ятельскй потокъ все дальше 
разливался по обоимъ берегамъ Шельды, 
грозя все окружить; что касается спе- 
щально морекой бригады, то она уже 
два дня и двЪ ночи сражалась безъ 
передышки, не имя времени не только 
соснуть, но даже поЪсть. 

Въ виду всего этого 11-го октября 
утромъ было р$шено, что въ ту же ночь 
подъ покровомъ темноты начнется общее 
отступлене, и что начнуть его наши 
моряки, которыхъ придуть смЪнить 
англичане. 5 


Въ 61]. ч. вечера наши матросы прошли 
черезъь Гентъ, гд$ ихь съ тревогой и 
страхомъ разспрашивали жители, кото- 
рымъ они не см$ли говорить правду. Но 
насколько лучше было бы говорить! И не 
только тамъ, а вездЪ! Вполнз увЪрен- 
ные, что н$фмцы будуть уважать священ- 
нфйпие законы войны, мы оставили на 
ихъ произволъ несчастное населене, 
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которое они познакомили со всми 
давно забытыми варварствами прежнихь 
зЪковъ. Туть было все: и поджоги, и наси- 
ля, и системалическя разрушен1я и гра- 
бежи, и массовая рЪзня, и разстр$лы, и 
самыя ужасныя жестокости — словомъ 
всЪ адская проявлен1я пре- 
словутой германской «куль- 
турьо.... Но тогда еще 
никто не зналъ, на что 
они способны. и съ весе- 
лой беззаботностью, при- 
сущей морякамъ, покину- 
ли наши матросы эту Ве- 
нешю на ШельдЪ. 

У городекихъ воротъ ока- 
зался неожиданный сюр- 
призъ: въ моряковъ нацф- 
лились каке-то людн, кото- 
рые двумя тЪеными рядами, 
локоть къ локтю, лежали 
на землЪ. Это былъ англй- 
свй арьергардъ, приняв- 
пий ихъ за германцевъ. Но 
ошибка къ счастью разъ- 
яснилась вовремя. 

Шли по обширной ра- 
внин$. Какая ночь! Ночь 
призрачная, ночь - сказка, 
среди пейзажа & 1а Ро- 
денбахъ. 

Съ черныхъ, какъ сажа, 
водъ, поднимался фанта- 
стическй туманъ, бфлыя 
причудливыя ленты кото- 
раго ц8плялись за деревья. 
При этомъ странномъ освЪ- 
щеши все принимало жут- 
&Й видъ, особенно въ гла- 
захъ людей переутомлен- 
ныхъ, шагающихъ въ полу- 
сонномъ состояши, съ тя- 
желыми ношами и пустымъ 
желудкомъ. Они шли на 
“Тильтъ, но черезъ Эльтре. 
чтобы предоставить боль- 
шую дорогу повозкамъ, а это составляло 
не боле не мЪнЪе, какъ этапъ въ 385 
километровъ —первый этапъ нашихъ мат- 
росовъ, который они съ честью прошли 
въ одну ночь безъ единаго отеталато. 

Въ Эльтре, куда оба полка пришли 
между 6 и 7 часами утра, сдЪлали кратко- 
временную остановку. «НФеколько ча- 


совъ отдыха въ плохихъ сараяхъ», запи- 
сываетъ лейтенанть Контенеръ въ своемъ 
дневникЪ. «Собирались завтракать, когда 
вдругь пришелъ приказъ строиться и 
итти дальше. Отправились дальше въ 
полдень, съ сожалЪемъ покинувъ при- 


Бой на Кейэмской дорог; 


готовленную яичницу. Позавтракаемъ въ 
дорог коробкой консервовъ.» 

Отъ Эльтре до Тильта 20 киломе- 
тровъ по шоссейной дорогЪ, окаймлен- 
ной болышими тЪнистыми деревьями. 
По обЪимь сторонамъ ея фермы и 
тучныя нивы образують ландшафты въ 
род твхь, которыя служать фономъ 
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для картинъ Ванъ-деръ-Мейлена, гдЪ 
изображены войны Людовика ХУ во 
Фландрии. Пришли въ Тильтъ въ 4 часа 
вечера, въ одно время съ 7-ой дивиз1ей 
англичанъ. Посл дняя восторженно при- 
вЪтствовала нашу отважную морскую 
бригаду, которая посл сорокавосьми- 
часового сражешя, предшествуемаго 
двухдневнымъ переходомъ, прошла въ 
двадцать часовъ 55 километровъ. 

Легко себЪ представить, какое столпо- 
твореше происходило въ этомъ малень- 
комъ городкЪ, въ которомъ собралось 
сорокъ или пятьдесятъ тысячъ человЪкъ 
всхъ родовъ оружя и всЪхъ нацюналь- 
ностей, да черезъ который непрерывно 
еще тянулись безконечныя вереницы 
артиллер1йскихь бригадъ, ьавалер1й- 
скихъ эскадроновъ, о$женцевъ, обозовъ, 
автомобилей... 

На слфдующее утро, 13 октября, ант- 
личане и французы разстались. Первые 
спустились къ Ипру черезъ Рулеръ, гдЪ 
_ имъ предстояло биться жарко и ожесто- 
ченно. Наши же посифшили къ Туру, ку- 
да пришли вечеромъ подъ проливнымъ 
дождемъ. Тамъ на ихъ долю выпала 
великая честь стать подъ непосредствен- 
ное начальство его. величества, короля 
Бельми. 

Попытаются ли спасти Остэнде и ока- 
зать для этого сопротивлене врагу? 
Такое намфревше было. ПослЪ вполнЪ 
заслуженнаго отдыха морскую бригаду 
отправили на западъ отъ Пербома, 
чтобы образовать тамъ заслонъ. Къ ней 
на подмогу прислали и часть бельтй- 
ской артиллер1и, которая уже не скоро 
покинула ее. Словомъ, готовились: Къ 
сраженю. 

Но 
ршене отойти за р$ку Изеръ, линя 
которой представляла лучшую точку 
опоры. Передвижене началось съ 4 ча- 
совъ утра по дорогамъ, которыя, ч$мъ 
дальше, т$мъ больше были запружены. 

Маршруть былъ сл дуюций: Верекенъ, 
Эссенъ и Диксмюде, куда моряки при- 
были немного раньше полудня. 

Н$Ъмцы шли за нашими на разстоя- 
ви почти сутокъ пути, ночевавъ 13-го 
въ ТильзитВ, а 14-го въ Туру. Они 
шли огромными колоннами, съ твер- 
дымъ намфрен1емъ завоевать Калэ, море, 


въ полночь вдругь приняли. 


Парижъ, Англю... и, пожалуй, еще 
что-нибудь! 

Въдь честолюб1е ихъ кайзера не зна- 
еть границъ. Но если на ихъ сторонЪ- 
превосходство численности и техниче- 
скаго оборудованя, то на нашей сто- 
ронф—незыблемая рЪшимость, которую 
вложило въ душу даже самыхъ невоин- 
ственныхъ людей это ничЪфмъ неоправ- 
данное нападене на мирныя страны и 
перспектива быть грубо лишенными, 
въ случа поражевя, всего своего. 

Приказъ гласилъ: держаться во что 
бы то ни стало! Морской бригад. 
въ частности, которой предстояло. быть. 
тлавной героиней также и этой новой фа- 
зы боя, прикавано было защищать, какой 
угодно ц$ной, на этотъь разъ въ теченйе 
четырехъ дней. вокзалъ въ Диксмюде, че- 
резъ который долженъбылъпрослдовать: 
весь 0б0зъ изъ Антверпена. Тамъ разо- 
вьется вторая часть ея эпопеи. А чтобы 
ужь совсфмъ покончить съ первой 
частью, напишемъ здфсь назван1е мЗстеч- 
ка, которое эта первая часть ихъ эпо- 
пеи будетъ носить въ исторли. Это назвал 
не — Мелле..Хорошеньюый городокъ съ. 
производствомъ кружевъ. Вокругь него 
и произошли тЪ бои; о которыхъ здЪеь. 
вкратц$ разсказывалось. Впрочемъ, по- 
томки будуть имЪфть возможность по- 
стоянно читать это ставшее теперь зна- 
менитымъ имя на красивомъ новомъ- 
знамени нашихъ моряковъ, гдЪ оно бу- 
детъ стоять, написанное ослфпительными 
золотыми буквами, рядомъ съ именами 
Диксмюде и Ньепорть въ ожиданйи бо- 
ле громкихъ именъ. 


Пт. 


Защита Дикемюде. 


Диксмюде есть—или, вФрнфе, быль, 
потому что теперь оть него ничего не: 
осталось, кромф труды развалинъ — 
мирный городокъ съ ‘4000 населенля. 
Н$Фкогда бывпий оживленной гаванью- 
(когда тамъ находился лиманъ рЪки 
Изеръ, нынЪ передвинувпийся къ Ньё- 
порту), а затЪмъ военной крЪпостью, 
онъ зналъ. лучийе дни, прежде чЪмъ. 
увидфлъ себя обреченнымъ на безмол- 
в1е и покой исключительно маслянаго- 
рынка. Памятниками т$хь прежнихъ 


— 87 — 


славныхъ временъ въ немъ были: Боль- 
пая площадь, церковь св. Николая, 
славившаяся своими хорами, въ. див- 


ной рЪзьбЪ которыхь цвфли всЪ пре-. 


лести Ренесанса, и монастырь бегинокъ, 
который стоялъ, весь бЪлый и розовый— 
возлЪ заржавленнаго моста, который 
_ отражался въ спящихъ водахъ между 
двумя каменными набережными. О его 
морскомъ прошломъ напоминалъ только 
старый домъ, украшенный якорями 
изъ кованаго желфза и носивпий на 
себЪ вывЪску «Рарезо1» (попугай). 

За исключешемъ предмЪетья, которое 
соединяется съ городкомъ посредствомъ 
оссейнаго моста, весь Диксмюде рас- 
положенъ на правомъ 
Изера, и возвышаеть—т.-е. возвышальы— 
<вою готическую колокольню посреди 
низкой болотистой равнины, которая 
длится сотнями маленькихъ канавъ 
на крошечные квадратики полей. На 
этой равнин изъ года въ годъ паслись 
<‹тада. Брошенныя своими хозяевами, 
которымъ пришлось поспфшно спасать- 
ся при непртятельскомъ вторжени, не- 
счастныя животныя бродили потомъ какъ 
потерянныя между н$5мцами и нами и 
поднимали не одну ночную тревоту, 
прежде ч$мъ были всЪ перебиты и 
съЪдены. 

Что касается р$ки Изеръ, то она катитъ 
свои илистыя воды между двумя высо- 
кими плотинами, какими защищены и 
86% дороги и селешя этого края, такъ 
какъ иначе они были бы затоплены 
при первомъ же ливнф. Деревьевъ 
мало, — только по краямъ дорогъ, но 
много мельницъ. 

Любопытная вещь: ихъ крылья и 
посл ухода хозяевъ то и дФло снова 
начинали вертЪться, и это всявый 
_разъ, когда наши производили какое- 
нибудь стратегическое передвижен!е. 
Непраятель ухитрился держать  пиио- 
новъ всюду и везд$!.. 

Въ н%сколькихь стахъ метровъ къ 
югу оть’ Дикемюде находится клад- 
бище, въ которомъ нашимъ пришлось 
окопаться. Тамъ происходили сцены, 
достойныя фигурировать въ новой «Пляс- 
КВ Смерти». Одинъ чемодань. выбро- 
иль между прочимъ изъ земли гробъ 
молодой двушки, и наши моряки уви- 


берегу р$ки 


дЪли, содрагаясь отъ ужаса, какъ изъ 
гроба выпалъ ея трупъ уже въ состоя 
полнаго разложеня... 


Такова, рамка, въ которой предетояло 
разыграться первой части безконечной 
Фландрекой битвы, продолжающейся 
еще и донынЪ. Ставка ея—Калэ, который 
германцы надфялись безъ труда взять 
послЪ Антверпена и куда императоръ 
Вильгельмъ собирался совершить побЪ- 
доносный въ$здъ, какъ онъ собирался 
въЪзжать въ Парижъ, Нанси, въ Вар- 
шаву.... и всюду съ одинаковымъ усп?- 
ХхОМЪ. 

Съ одной сторонь-—250.000 н$®мцевъ, 
которые нагрянули, какъ холера подъ 
командой принца Вюртембергскаго. 


Пикеть на улицахь Диксмюде. 


Съ другой же стороны-—бельйцы, ко- 
торые, какь мы уже видЪ$ли, отошли 
подъ прикрытемъ нашихъ  доблестныхъ 
моряковъ, сначала оть Антверпена. къ 
Брюгге, а потомъ отъ Брюгге къ Изеру. 

Арм!я короля Альберта занимала те- 
перь все нижнее течеше Изера, оть Дикс- 
мюде до моря. Выше по теченю сто- 
яла французская кавалер1я, которую 
позже смЪнила территор1альная диви- 
з1я, а дальше, къ Ипру, находились 
англичане. Но Диксмюде осталось клю- 
чемъ позищи, такъ какъ тамъ находилась 
узловая станшя, гдз скрещиваются же- 
лЪзнодорожныя лини Ипръ — Ньёпорть 
и Фюрнесъ—Гентъ. 

Воть почему его защита, была поручена 
морской бригадЪ съ приказомъ «дер- 
жаться во что бы то ни стало». Это вы 
ражеве часто будетъ встрФчаться въ 
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ея лфтописяхь въ течеше по меньшей 
м$р$ четырехъ дней, пока не подоспЪ- 
еть подкрфплене. Никакихъ готовыхъ 
окоповъ здЪеь не было. Артиллер1я—по- 
левыя бельйевя оруд1я— оказалась не- 
способной отв$чать на сокрушительный 
отонь тяжелыхъ батарей, которыя при- 
везли германцы, и кь тому же, увы! 
она в$чно была безъ снарядовъ. 

Впрочемъ, у нея все равно вЪдь не было 
ни аваторовъ ни привязныхьъ шаровъ, 
чтобы корректировать стр$льбу, и вдо- 
бавокъ ко всему— полное отсутстве раз- 
вЪфдочной службы. 

БельчЧйская бригада генерала Мейзе- 
ра, уменьшенная до 5.000 человЪкъ 
правда, дЪятельно ` помогала морской 
бригадЪ при отпор. Но все же у 
адмирала Ронарка для фронта въ 7 ки- 
лометровъ имЪлось только шесть ба- 
тальоновъ, когда нужно было бы двой- 
ное количество. Однако это не пом$- 
шало морской бригад продержаться 
здфеь три нед$ли, сверхъ положенныхъ 
четырехъ дней, а когда затЪмъ, поте- 
рявъ половину свого состава, морская 
бригада была вынуждена покинуть 
Диксмюде, превративпийся уже въ раз- 
валины, она только перешла р$ку и 
опять засфла. И генераль Жоффръ 
назваль ее своей ‹ императорской 
тварей», заявляя, что не  пром$- 
няеть ее на 20.000 любыхъ другихъ 
солдатъ. 

Четверг, 15 октября. (Дневникъ 
лейтенанта Кантенеръ.) «Пришли въ 
Дискмюде около половины десятаго ут- 
ра среди невыразимой давки. Располо- 
жились для завтрака на вспаханномъ 
размокшемъ отъ дождя полЪ къ западу 
оть города, перейдя Изеръ. Въ полдень 
шатаемъ въ обратную сторону, чтобы 
устроить къ востоку оть города защит- 
ные окопы. Весь сФверный секторъ от- 
водится 8-му батальону 1-го полка, 
и на долю моей 11-ой роты приходит- 
ся участокъ, который находится между 
дорогой въ Кайэмъ и Гандзаэмекимъ 
каналомъ (который впадаеть въ Изеръ 
У самаго Дикемюде). Хорошо, что мы 
не теряли времени, такъ какъ едва, 
мы успБли къ вечеру прикрыть наши 
траншеи, какъ уже получили первый 
традъ пуль и шрапнелей. 


- Пятница, 16. «Усовершенствовали на- 
ши окопы. Несчастные крестьяне, по- 
ля и риги которыхъ мы заняли, спЪшно 
укладываютъ свои пожитки и бЪгутъ. 
Мы уже опустошили для своихъ тра- 
пезъ ихъ скотные дворы. Въ посл дшй 
разъ мы платимъ сегодня за реквизи- 
рованную екотину. Отнын$ мы уже 
будемь находить лишь брошенную. 
Вечеромь ожесточенная атака н%м- 
цевъ. Въ четыре часа утра докторъ Ша- 
станъ натыкается на шшона, пробираю- 
щагося по дну рва, который тянется 
вдоль нашихъ линй..;. Я очень жалЪю 
что не велЪлъ разетр$лять его на мЪетЪ,. 
а передалъ белыЧйской жандармерти, 
которая еще, пожалуй, отпустить его». 
Итакъ морская бригада прибыла въ 
Дискмюде и утвердилась тамъ. Адми- 
ралъ немедленно распред$лилъ защиту 
мЪстности между своими двумя полками: 
первому. поручилъ зону къ сфверу оть 
даметра Кэскерке-Диксмюде-Гандзаэм- 
с®й каналъ; а второму — зону къ юту 
отъ той же лиш. Какъ видно изъ преды- 
дущаго, бригада первымъ дфломъ пос- 
пзшила вырыть въ пятистахъ метрахъ 
оть города полукругь траншей, оба 
конца которыхъ упирались въ Изеръ. 
На лЪвомъ берегу канала, тоже. укр$- 
пленномъ, пр1ютились резервы, артил- 
лер1я, обозъ, боевые припасы и ставка 
командующаго. Этоть укрфпленный бе- 
регь обезпечивалъ отступлене. Пуле- 
меты лейтенанта Мейнара, которые все 
время тащила сама ихъ неутомимая 
прислуга, были сгруппированы въ цен- 
тр$ лини защиты, готовые помчаться 
всюду, ГДЪ въ нихъ окажется нужда. 
Но, въ общемъ, положене дЪлъ было 
таково, что заслонить нфмцамъ дорогу 
собирались почти исключительно грудью. 
людей— но людей, привыкшихъ не боять- 
ся никакихъ бушующихъ стих и смЪ-. 
ло вступать съ ними борьбу. 


18-го октября какой-то бельйсвюй 
тенералъ, тонюй, худощавый, съ гордой 
осанкой, длалъ быстрый смотръ гар- 
низону Диксмюде, выстроившемуся на, 
шоссе вдоль канала. Это король Аль- 
берть, король Изера, какъ Карль УП 
нЪкогда былъ королемъ Буржа. Онь 
пришелъ убфдиться, готовы ли’ защит- 
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ники Диксмюде отразить новыя атаки, 
атаки, которыхъ надо неминуемо ждать. 
Однако непрлятель нашелъ дфло слиш- 
комъ труднымъ и предпочель нащу- 
пывать линНо съ другой стороны, меж- 
ду Леке и Бирсть. Оставивъ свои 
окопы подъ охраной бельйекой бри- 
тады, моряки поси$шили туда на звукъ 
пальбы. 

Во главЪ шелъ 2-ой полкъ со своимъ 
командиромъ капитаномъ Варней, храб- 
рость котораго вошла въ потоворку. 
Авангардъ составлялъ батальонъ Жан- 
н10, впереди котораго неслись развЪд- 
чики-алжирцы, красные плащи которыхъ 
и маленьюя арабскля лошади представ- 
ляли странное зр$лище подъ 
толыми деревьями фландр- 
ской дороги. 

Но Беерсть былъ прочно 
занятъ нфмцами, и едва, рота, 
Мосслонъ-де-Кандэ подошла, 
къ Беерсту на разстояше вы- 
стрЪла, какъ ряды ея уже 
сильно пор$д$ли. Справа 
оть нея развертывались ро- 
ты Пертюса и Геберта. Ге- 
берту удалось занять пер- 
вую ферму деревни и онъ 
послаль своихъ лейтенан- 
товъ, Фоссей и мичмана де- 
Блуа, завладфть зубчатыми 
домами, изъ которыхь за- 
сЪвпий тамъ врагь открылъ 
‘убственный ружейный 


Въ шесть часовъ отдается, однако, 
приказъ снова отойти къ Дикемюде, 
черезь который прошли подъ пролив- 
нымъ дождемъ, и кь полудню при- 
шли на свои квартиры въ Сэнъ-Жакъ- 
Капелле. Это— настоящие Ноевы Ковчеги, 
тд$ моряки скучиваются вперем$шку 
съ артиллеристами и кавалеристами. 
Первая ихъ забота — приготовить себЪ 
торяй кофе. 

Но н$5мцы установили свою тяже- 
лую артиллершю, орудя въ 105, 150, 
210 и даже 280 миллиметровъ, и нача- 
ли усиленно бомбардироваль и самый 
Дикемюде и окружаюния траншеи. Одинъ 
изъ первыхъ чемодановь попалЪъ въ 


огонь. Наши съ трудомъ 
подвигались впередъ, ползя 
по грязи, и уронъ былъ такъ 
великъ, что пришлось замфнить этоть ба- 
тальонъ другимъ, что было очень 
рискованной операшей подъ такимъ 
отнемъ. Но все же она благополучно 
удалась, а батальонъ Рабо. вышелъ въ это 
время изъ Владслоо. И въ 5 часовъ вече- 
ра деревня Беерстъ была взята. УспЪхъ, 
купленный дорогой цфной—двЪсти уби- 
тыхъ. Ореди раненыхь—Пертюсъ,. кото- 
рый плакалъ, что ему приходится поки- 
нуть свою роту; Гебертъ, велиюЙ апо- 
столъ физическаго развитя и основатель 
школы атлетовъ въ Реймс$; мичманъ 
де-Блуа, который писалъ подъ псевдони- 
момъ 4’Ауезпез прелестныя книги, и много 
другихъ... 


Баррикада на набережной Изера. 


городскую ратушу и взрывомъ его сем- 
надцать человЪкъ было убито и двадцать 
шесть ранено. 

Атаки безпрерывно возобновлялись и 
днемъ и ночью, окопы безпрерывно пере- 
ходили изъ рукь въ руки, но въ конц 
концовъ вее же остались за нашими. 
Происходили оЪшеные бои, при которыхъ 
наши матросы бросались на врага, словно 
на абордажъ, роя въ его массЪ глубовя 
борозды, которыя къ сожалЪню почти 
тотчасъ же опять заполнялись. В$дь гер- 
манцевъ было настолько больше, ч$мъ на- 
шихъ! Главную роль игралъ тутъ штыкъ, 
и каждый изъ нашихъ матросовъ ста- 
рался приколоть побольше враговъ. 


НЫ 


” Напоръ.нЪмцевъ становился все бо- 
ЛЪе ожесточеннымъ. 22-го имъ удалось 
прорвать лин!о ‘бельчйцевъь и  утвер- 
диться на лЪвомъ берегу Изера, въ из- 
лучин$, которую Изеръ образуетъь къ 
сЪверу отъ Тервэте. Опасаясь, что не- 
пр1ятель обойдетъ его, адмиралъ послалъ 
два батальона задержать дальнфйшее 
продвижен1е впередъ нзмцевъ и устроить 
заслонъ съ этой стороны. Этотъ приказъ 
былъ выполненъ быстро и дЪло удалось, 
хотя и цфной тяжелыхъ жертвъ. Убито 
приблизительно по сто человЪкЪ въ 
каждой ротЪ и много офицеровъ. Одинъ 
изъ нихь, Эрве. падая, кричалъ своимъ 
людямъ: «Ребята, отометите за меня». 
Другого отнесли смертельно-раненымъ 
въ лазаретъ, гдЪ онъ умеръ «какъ герой 
и святой», 

Но что будетъ, когда непрлятель уста- 
новить батареи, которыя начнутъ об- 
стрЪливать защитниковъ Диксмюде съ 
тыла? Тутъ бельмйск штабъ и при- 
ОЪгнулъ къ крайнему средству, состоя- 
щёму въ томъ, чтобы затопить мфетности, 
расположенныя ниже уровня моря. Въ 
Ньепорт$ открыли шлюзы, и вода «по- 
тянулась» по лугамъ и полямъ, словно 
медленно разворачивающ!йЙся холетъ. 
ВзбЪшенные этимъ, германцы съ еще 
большей яростью накинулись на Дикс- 
мюде и уже не давали ни минуты покоя 
морской бригадЪ ‚, задача которой д$ла- 
лась все труднЪе по мЪрЪ того, какъ исто- 
щались ея силы. 

«Послфднее воскресенье, ночью, когда 
насъ только что. ем$нили», пишетъ одинъ 
изъ моихъь корреспондентовъ, «намъ не- 
медленно пришлось опять вернуться въ 
окопъ, чтобы отбить страшную атаку. 
Мы взяли въ плфнъ одного ротмистра, 
одного поручика и 200 нижнихь чи- 
новъ, которыхъ сл$довало бы разетр$- 
лять, такъ какъ на нихъ нашли пули 
думъ-думъ. НЪмцы, какъ видно изъ этого, 
продолжали прибфгать ко всякимъ не- 
честнымъ способамъ и средствамъ, ко- 
торые особенно позорны, когда ими поль- 
зуется майоръ гвардши, какъ графъ фонъ- 
Пурталесъ, который кричалъ на превос- 
ходномъ французскомъ языкЪ: «Не стрЪ- 
ляйте, мы бельйцы! Но окрикъ «Мег 
а?» одного изъ его солдатъ выдалъ его, 
и онь былъ убитъ, какъ собака, однимъ 


изъ нашихъ офицеровъ, который по праву 
побЪдителя снялъ съ него: прекрасную 
саблю дамасской стали съ гербомъ, приз- 
матическ1й бинокль, полный комплектъ 
карть Бельти, масштаба 1:60.000, и 
усовершенствованный электрически фо- 
нарь — все это липкое отъ его крови, 
но на войн$ нельзя быть слишкомъ раз- 
борчивымъ». 


Въ ночь съ 25-го на 26-ое произошла 
тревога. Непрлятельская колонна въ со- 
став5 полубатальона умудрилась ка- 
кимъ-то образомъ проникнуть въ городъ. 
Какъ именно, это еще до сихъ поръ не 
выяснено. Или ей удалось просколь- 
знуть между двухъ траншей, защитники 
которыхъ были слишкомъ переутомлены, 
или же—ячто вЗроятнЪе—она попала туда 
черезъ подземелье, сообщающееся съ пот- 
ребами н$которыхъ подозрительныхъ до- 
мовъ. Во всякомъ случа$ нЪмцы дошли, 
оттфеняя все передъ собой, до шоссей- 
наго моста черезь Изеръ, гд$ убили 
часового. Мичманъ де-Ламберти, кото- 
рый. какъ новый Горащй Коклесъ, хо- 
тфль одинь заступить имъ дорогу, 
упалъ, пронзенный двумя штыками— 
которые какимъ-то чудомъ не убили, а 
только ранили его. Заслышавъ шумъЪ, 
лЪвобережныя траншеи и пулеметы от- 
крываютъ огонь и укладываютъ добрыя 
три четверти терманцевъ. Но человЪкъ 
сто переходятъ все-же черезъ мостъ и 
идутъ напрямикъ дальше, стр$ляя во 
всЪхъ, кто попадается имъ на пути..Такъ 
убить въ упоръ главный врачь и ра- 
ненъ аббатъ, священникъ 2-го полка. 
Немного далфе они застигаютъ врас- 
плохъ и берутъ въ пл$нъ батальоннаго 
командира 3Жанн1о, который былъ на 


`отдых$ въ ту ночь и выбфжалъ,. чтобы 


поднять резервы. Затфмь нфмцы зале- 
тли за одной изгородью, вм$етв съ 
бельйцами и французскими моряками, 
которыхь они захватили въ ПлЛФнЪъ по 
доротЪ. На разевЪтЪ ихъ открыли 
тамъ и окружили. Къ несчастью они 
усп$ли передъ тЪмъ,  какъ сдаться, 


‘убить часть своихъ плфнныхь, и въ 


томъ числЪ командира Жанн!о. Адми- 
ралъ велЪль туть же на мЪетЪ разетрЪ- 
лять нфеколько этихъ негодяевъ, уста- 
новить большую или меньшую степень 
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виновности остальныхь было предоста- 
влено жандармери. Офицеры бригады, 
Т$ немноте, которые пережили дик- 
смюдеый адъ, до сего времени спраши- 
вають себя, не была ли эта безразсуд- 
ная попытка германцевъ подготовитель- 
ной репетишей къ ихь атак 10-го 
ноября. 

Городъ давно уже представляетъ со- 
бою лишь груды кирпича и почерн$в- 


Допроеъ илфннаго. 


шаго оть огня песчаника, изъ-подъ ко- 
торыхъ пробиваются клубы чернаго дыма, 
словно изъ не совс$мъ угасшаго вул- 
кана... 

Лишь кое-гдЪ еще стоять уц$лЪв- 
пня стфны безъ крышь съ уныло по- 
висшими оконными рамами безъ сте- 
колъ. Улицы перер$заны огромными во- 
ронками, вырытыми чемоданами; на днЪ 
одной изъ нихъ лежить телЪга со своей 
упряжкой. 

Лейтенанта Мейнара, раненаго двумя 
шрапнельными пулями, перенесли въ 
одинЪъ домъ, менфе пострадавпий чЪмъ 
друпе, но въ то время, какъ докторъ 


перевязывалъь ето, все, что уцфл$ло 
оть дома, рушилось въ подвалъ, и лишь. 
съ трудомъ удалось извлечь оттуда 
обоихъ. Е 

Однажды н$мцы чуть-чуть не опро- 
кинули нашихъ со стороны кладбища, 
тд лейтенантъ де-Палльеръ буквально. 
былъ разорванъ пополамъ снарядомъ, 
посл$ того какъ онъ усифшно отразилъ 
‘несколько невфроятно упорныхъ атакъ. 
Въ другой разъ надобылостойко держать- 
ся въ другомъ м$етЪ. Германцы не давали 
нашимъ буквально передышки и вер- 
тфлись вокругь Диксмюде, какъ стая 
шакаловъ, ожидающихъ минуты; когда. 
можно разорвать добычу. Они безпре- 
рывно подвозили новыя силы, между 
тЪмъ какъ морская бригада умень- 
шалась, какъ воекъ, какъ утесъ, осыпа- 
юпий подъ напоромъ безпрерывно на- 
бЪгающихь волнъ. Тфмь хуже для 
оставшихся! Разъ людей мало, надо 
«удваиваться», только и всего—особаго 
рода фокусь, который намъ объяснить. 
уже извЪстный намъ квартирмейстеръ 
Ф.: 3 часа пополудни. Пишу вамъ подъ 
защитой клеенчатой палатки и подъ защи- 
той судьбы —плохой каламбуръ, конечно, 
но соотвфтетвуюцИИ обетоятельствамъ. 
Положеше не блестящее, и если я уц$лЪю 
на этотъ!разъ, то я право «неуязвимъ». 
Мы сражаемся со вчерашняго дня и насъ 
осталось тутъ, въ этой части окопа, 
всего семь несчастныхъь «Жановъ Зу- 
бастыхъ». Мы по брюхо въ водФ, но очень 
веселы несмотря на это, куримъ трубки 
и дымимъ каждый за четверыхъ, зорко 
сдфдя при этомъ, чтобы насъ не обошли. 
Я, чтобы развлечься, записываю то, что 
происходить. —4 ч. пополудни. Осталь-- 
ная часть роты находится слЪФва отъ 
насъ въ качеств$ стрфлковой цЪпи. 
Я посылаю туда просить подкр$пленя, 
но мой посланецъ убитъ. Тогда я самъ. 
ползу туда. МнЪ обЪщаютъ, что не за- 
будуть насъ, какъ только будетъ воз- 
можно. — 4 ч. 25 м. Насъ уже только: 
двое, а нёмцы приближаются ползкомъ. 
Чтобы произвести иллюз1ю численности, 
мы беремъ по два ружья каждый и стр$- | 
ляемъ какъ можно быстрЪе, держа по: 
одному ружью у каждаго плеча и пере- 
бЪгая съ м$ста на м%сто. Непрлятель 
останавливается и поворачиваетъ вспять. 
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Слава Богу, приходить подкрЪилене; 
и пора ужъ... Что дальше было, я не 
знаю въ точности, такъ какъ спалъ безъ 
просыпу одиннадцать часовъ. На пе- 
рекличкЪ не хватаеть тридцати пяти че- 
ловЪкъ, но мы захватили 5 пулеметовъ 
и 300 челов$кь плЗнныхъ». 

И все-таки чувствется, что близокъ 
конецъ. Офицеры понимаютъ это, и 
нЪкоторые записываютъ въ своихъ днев- 
никахъ встрЗчи съ товарищами, такъ 
какъ каждая встрЪча можеть быть по- 
слЪдней. Напть священникъ, аббать Пу- 
шаръ, проходитъ мимо насъ, возвраща- 
ясь съ передовыхъ позищй, неутомимый, 
несмотря на переутомлене. Жму также 
руку де-Малэрбу и д’Альб1А—мы един- 
ственные, оставпиеся въ живыхъ капи- 
таны изъ первоначальнато полка! По- 
томъ болтаю четверть часика съ слав- 
нымъ Монголфье, такимъ же бодрымъ, 
какъ всегда, больше мы съ нимъ уже не 
увидимся»... 

Однако ничто не могло поколебать 
мужества этихь людей, души которыхъ 
закалило море. НапримЪръ, тоть са- 
мый офицеръ, который предавался выше 
приведеннымъь меланхолическимь раз- 
мышлен1ямъ, продолжаетъ такъ: 

«Познакомился съ де-Грегуаромъ, лей- 
тенантомъ бельИской артиллер!и, спе- 
шальность котораго—обстрЪливать пу- 
леметныя гнфзда германцевъ. Онъ за- 
_бралъ себЪ въ голову, что надо непре- 
мЪнно разрушить сарай, занятый не- 
прлятелемъ, и устраивается во дворЪ 
фермы, гд$ мы готовимъ себЪ завтракъ. 
Мы предвидимъ результатъ: сарай оста- 
нется цфль, а какь только Грегуаръ 
уберется, ` израсходовавъ всЪ свои сна- 
ряды; намъ придется расхлебывать за- 
варенную имъ кашу. 

«И ждать этого не долго. Вотъ первый 
отвзтный снарядъ германцевъ падаеть 
на. хлЪвъ и ранить одного нашего. Вто- 
рой снарядъ выбиваетъ стекла въ дом$. 
Торопимъ «повара». 

«ВЪдь жаль бросить прекрасный кар- 
тофель, который такъ славно поджа- 
рился. Бумъ, бумъ! Одинъ снарядъ въ 
чердакъ дома, другой передъ самой. 
дверью! Оставаться невозможно. 

«Отправляю людей назадъ въ окопы, 


а самъ иду за своей поршей завтрака. _ 


Но одновременно со мной въ кухню 
влетаеть снарядъ и ранитъ повара въ 
спину. Мой вЪстовой и я переносимъ 
его въ подвалъ въ ожидави перерыва 
въ стр$льбЪ, когда можно будеть эва- 
куировать его. И мы опять забираемся 
въ свои земляныя норы, не бросая, ко- 
нечно, свой жареный картофель, между 
тмъ какъ на ферму падаютъ подрядъ 
четыре или пять снарядовъ. И все это 
по милости Грегуара! 


ре 


На пути кь лазарету. 


«Но мы уже дошли до послЪдняго акта 
драмы. Ночь съ 9-го на 10-0е ноября 
прошла сравнительно спокойно, но на 
разсвЗт$ бомбардировка возобновилась 
съ небывалой еще силой. Снаряды слЪ- 
довали другъ за, другомъ черезъ каждую. 
секунду, градомъ падая на городъ и въ 
траншеи, разрушая плотины и кося ре- 
зервы. Это прелюд1я къ окончательному 
штурму города, и продолжается она 
все утро. 

«11 часовь. Деревья на канал па- 
даютъ въ воду одно за другимъ. Еще 
дв наши траншеи разрушены, и не- 


рее 


мыслимо пройти туда, чтобы вынести 
раненыхъь и убитыхъ. И конца н®ть№» 
отм$чаеть въ своемъ дневникЪ лей- 
тенанть Кантенеръ, рота котораго за- 
нимала участокъ между Гандзаэм- 
скимъ каналомъ и доротой на Кейэмъ. 
И въ это самое время на сосЪдай сек- 
торъ справа, занятый не нашими мат- 
росами, а бельмйцами, внезапно обру- 
шивается цзлая лавина нЪфмцевъ, или, 
вЪрнЪе, потокъ, который все растетъ 
и растетьъ. 

«Я предвидфлъ это», продолжаетъ 
нашь цфнный свидЪФтель. «Ле-Прово 
сиБшить со своимъ взводомъ занять 
берегь Гендзаэмскаго канала, откуда 
онъ думаетъ напасть на нихъ съ 
фланга. Но только они это предвидЪли 
и принимаютъ свои мЪры. Съ математи- 
ческой точностью слфдуютъ другъ за 
другомъ три орудйныхъ залпа, убивая 
половину людей во взвод$ и разсБивая 
его’остатки. Наконецъ, и наша стр$льба 
останавливаеть нЪ$мцевъ, которые от- 
ходять назадъ, убивая захваченныхъ 
ими въ плфнъ бельйцевъ. 

«Но на другой сторон$ канала они 
продолжаютъ итти на приступъ все 
большими и большими массами. Прихо- 
дится олновременно отражать ихъ во 
всЪхь мЪфстахъ, и это становится уже 
‘далеко не забавой. Тщетно стараюсь я 
войти въ сношене съ ротами, развер- 
нутыми налЪфво отъ наеъ. ВеЪ, кого я 
ни посылаю туда, падаютъ, ‘не успфвъ 
перейти Кейэмскую дорогу. Что про- 
исходить за нами? Не трудно себЪ пред- 
ставить! 

«Со всЪхь ‘сторонъ ‘рвы, дома, разва- 
лины мало-по-малу наполнились н$®м- 
цами... 4 ч. вечера Уже боле двадцати 
разъ смотрю я на часы. Не получая ни 
отъ кого приказовъ, я ршилъ, что если 
намъ удастся чудомъ продержаться здЪеь 
до ночи, я постараюсь отвести назадъ 
къ Изеру остатки моей и лЗвыхъ оть насъ 
ротъ. У меня осталось не больше пят- 
надцати человЪкъ. Почему непрлятель 
не атакуетъ насъ? Непонятно! Была, 
минута, когда вокругъ насъ взрывалось 
столько снарядовъ, что невольно ка- 
залось, будто этотъ градъ осколковъ за- 
щищаеть отъ пуль. Мы вскрываемъ 
жестянку съ мясными консервами, а 


‚ наконецъ, 


для дессерта Фдимъ шоколадъ. ВЪдь 
пора ужъ позавтракать!» . 

Т$мъ временемъ нЪмцы обошли остат- 
ки 12-ой роты, въ которой осталось всего 
нЪфеколько челов$къ, способныхь стрЪ- 
лять, и забрали ихь въ плфнъ вмЪ- 
стЪ съ капитаномъ Сэрьё, батальоннымъ 
адъютантомъ. Они тащили ихъ за собой 
къ рфкЪ, гдЪ искали перехода, и по ево- 
ей привычк$ ставили ихъ передъ со- 
бой, чтобы отрадиться отъь огня око- 
повъ, находящихся на лЪвомъ берегу 
Изера. «Скажите имъ, чтобы они сда- 
лись,» говорить одинъ нфмецый офи- 
церъ капитану Сэрьб. 

«Вы шутите», съ величайшимъ хлад- 
нокров1емъ отвфчаеть тоть, «у насъ 
тамъ по меньшей мЪфрЪ 10.000 челов$ къ» 

Въ эту минуту пуля ранила его 
въ плечо, чфмъ онъ и воспользовался, 
чтобы упасть наземлю нарочно: 
Онъ замфтилъ. что моряки, стоявице 
въ резерв$ ‘на той сторон канала, 
спЪшили къ нимъ на выручку по 
висячему пшеходному мостику, кото- 
раго нёмцы не видЪли. По его знаку его 
люди внезапно скатываются внизъ по 
откосу, и всЪ вмЪстЪ переплывають 
рЪку Изеръ—Сэрьё тоже, несмотря на 
раненую руку. И имь удалось спастись! 
< Но вернемся теперь къ тЪмъ, ко- 
торыхь мы только что покинули, 
ротамъ сФвернаго сектора. ОнЪ нахо- 
дились въ самомъ критическомь по- 
ложени, но дневникъ того же лейте- 
нанта, Кантенера, покажетъ намъ, какъ 
он съ честью вышли изъ него. «Воть, 
и ночь. Покидаемъ окопы, 
пробираемся до Кейэмской дороги и 
благополучно переходимъ черезъ нее. 
По пути захватываемъ остатки 10-й 
и 9-й ротъ. Девиесу удается опять при- 
вести въ дЪйстве одинъ бельийсвй нпу- 
леметъ. Н$сколько м$ткихь залповъ 
останавливаютъ слишкомъ предпр1им= 
чивыхъ н$змцевъ на сЪверЪ, а демонстра- 
тивное движене полувзвода къ городу 
устрашаеть Т$хъ, что находятся къ 
югу. 

«Они, вЪроятно, думають, что мы 
въ ловушкЪ и не уйдемъ отъ нихъ, и 
хотять, должно быть, сконцентрировать 
сначала достаточно силъ, прежде чЪмъ 
взять наши окопы. Мы образуемъ не- 
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большое защитное карре и подбираемъ, 
насколько это возможно, нашихъ ра- 
неныхъ. Идемъ молча. Небо. покрыто 
тучами, луны н%Ъть. Горящая. ферма 
вдали приблизительно указываетъ намъ 
направлеше. Въ продолжеше пяти смер- 
тельныхьъ часовъ пробира- 
емся мы черезъь топи и 
черезъь илистые ручейки, 
гдЪ каждую минуту риску- 
емъ увязнуть. Но, намъ 
везетъ. 

«Мы подвертаемся лишь 
нфсколькимъ ружейнымъ 
выстрЪ$ламъ, на которые 
мы остерегаемся отвЪчать, 
чтобы не выдать себя, Если 
насъ атакуютъ, мы при- 
ОЪгнемъ только къ шты- 
камъ... Доходимъ, нако- 
нецъ, до Изера. Какая уда- 
ча! Висяй пЗшеходный 
мостикъ еще на м$етЪ, въ 
двухстахъ метрахъ отъ шос- 
сейнаго моста, гд$ кипить 
бой. Насъ оузнаютъ, мы 
переходимъ». 

481 человЪка привелъьта- 
кимъобразомъ, противъвся- 
каго ожидан1я, лейтенантъ 
Кантенеръ, 481 челов$капо- 
чти въ полномъ снаряжении 
и вооружеши, совершивъ съ 
ними отступлене настолько 
же трудное, насколько и 
славное. И какая литера- 
тура можеть сравниться 
съ его простымъ и потря- 
сающимъ разсказомъ? 

Въ самомъ Диксмюде ге- 
ройск1е поступки неисчи- 
слимы. Но все же не уда- 
ется сохранить за собой 
тородъ. Адмиралъ р5шаетъ 
покинуть его, чтобы имЪть 
возможноть задержать непрлятеля на 
самой рЪкЪ Изеръ. Взрываютъ мосты 
(шоссейный и желфзнодорожный), и въ 

’5 часовъ развалины того, что н$зкогда 
было Диксмюде, переходять въ руки 
терманцевъ. Жалкая добыча въ сра- 
внени съ ихъ огромными потерями! И 
наши потери убитыми и ранеными тоже 
значительны, хотя и не такъ велики. 


Въ тотъ же вечеръ подошли подкр$- 
плен1я—слишкомъ поздно, нь сожалЪ- 
ню. Оставалось только укр$питься за 
брустверомъь рЪки, изъ которой мы 
сдфлали непреодолимую преграду. Въ 
продолжеше шести дней и шести но- 


Рукопашная схватка. 


чей н$фмцы все снова пытались пе- 
рейти ее, какой угодно цЗной, но безъ 
иного результата, кромЪ значительнаго 
увеличен1я своихъ и безъ того огром- 
ныхъ потерь. Они походили на тЪхъ 
дикарей, свир$пыхъ и вороватыхъ, ко- 
торыхъ старые моряки въ род меня 
знаютъ по Малайскому архипелагу. Оъ 
такимъ же безсильнымъ бЪшенствомъ 
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упрямо пытались эти дикари влЪзть на 
корабль, бтоящй у ихъ острововъ, оду- 
зпевленные надеждой, что имъ удастся 
перер$зать экяпажь и завладфть его 
богатствами... 

Но морская бригада была истощена. 
Послать ее въ тылъ отдохнуть и заново 
сформироваться стало безусловной не- 
обходимостью, и 16 ноября территорлаль- 
ная дивиз1я явилась смфнить матро- 
совъ адмирала Ронарка съ ихъ двадцати- 
‘шестидневной «вахты» на ИзерЪ. 

Отдыхали они, однако, недолго. Какъ 
<коро убыль въ ихъ рядахъ была попол- 
нена, ихъ опять увидЪли на фронт$, и, 
конечно, на мЪетахъ, гдЪ было всего 
жарче. Разсказывать о ихъ посл$динхъ 


бояхъ сейчасъ невозможно. Надо по- 
дождать окончаня т%хьъ операщй, въ 
которыхъь они участвують. `Скажемъ 
только,. что они еще въ Бельчи, не- 
далеко оть моря. Случай  доставилъ 
имъ между прочимъ встрЪчу съ герман- 
скими флотскими ‹матросами, которыхъ 
они имфзли удовольстве изрядно по- 
бить. 

Итакъ, въ другой разъ я вплету въ 
вЪнокъ посл$дые лавры. нашихъ моря- 
ковъ. Если я уже не могу, увы!—лично 
двлить съ бывшими товарищами тя- 
готы. ихъ новой службы родинЪ, то все 
же точно находишься еще до нЪкоторой 
степени съ ними, когда благоговЪйно 
записываешь ихъ славныя дфян!я. 


Героическая Франц. 
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На порогЪ французскаго дома. 


ДИНЪ утонченный парижанинъ, 
отець котораго слылъ совершен- 
нфйшимъ типомъ скептика, впи- 

салъ свое имя въ книгу героевъ до- 
бровольной, простой, трогательной и кра- 
сивой смертью. 

Сынъ бывшаго редактора Фигаро, того 
самаго Маньяра, который хвалился, что 
ни во что не вЪрить и никого не уважаетъ, 
Альберикъ Маньяръ отдалъ свою жизнь 
за родину, за свой очагъ, ради примЪра. 
Онъ далъ себя убить на порогз своего 
дома, и это былъ торжественный про- 
тесть противъ преступленй грубой силы, 
жертва, принесенная во имя вЪчныхъ 
правъ неприкосновенности французской 
территор1и. ; 

И сдБлалъ онъ это отнюдь не подъ 
вмянемъ минутнаго побужденя. НЪть, 
онъ дфйствовалъ обдуманно, сознательно, 
все предусмотр$лъ, распорядился всЪмъ. 
Онъ умеръ такъ, какъ хотльль умереть... 

ИзвЪстный композиторъ, главное про- 
изведене котораго, «Берениса», недавно 
съ большимъ успзхомъ шло въ Париж- 


ской Оперф, владЗлецъь значительнаго 
состоян1я, женатый, отецъь двухъ пре- 
лестныхьъ дочерей, Альберикъ Маньяръ 
не могь жаловаться на жизнь. КромЪ 
того возрастъ освобождалъ его отъ воен- 
ной службы и для него не было ничего 
легче, какъ уйти вмЪстЪ съ своей семьей 
подальше отъ случайностей войны. 
Война!.. Съ какимъ волнешемъ, съ 
какой лихорадочной болью слФдилъ онъ 
за ея перепитями. Онъ былъ такой 
пламенный патр1отъ! Это чувство давно 
развилось и укрфпилось въ немъ, про- 
являясь даже въ его искусствЪ. Онъ 
былъ не изъ тЪхъ, которые думаютъ, 
что у искусства н$фтъ отчизны! Онъ 
первый освободился отъ рабокаго пре- 
клоненшя передъ Вагнеромъ. Онъ меч- 
талъ объ истинно - нащональной фран- 
цузской музыкЪ, т.-е. прежде всего о 
музык ясной, гармоничной, уравнов$- 
шенной, въ которой чистота, аккорда 
и благородство и велише мысли играли 
бы большую роль, чфмъ неистовство 
оркестра. Онъ старался придерживаться 
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лучшихъ классическихъь традишй, онъ 
_вдохновлялся Рамо, переложилъ на му- 
зыку мелодичные стихи Жана Расина. 
Словомъ, онъ быль по духу чистЪйций 


французъ... 
Война застала его въ помфетьЪ близъ 
деревушки Баронъ, хорошенькаго селе- 


ня, расположеннаго на большой. доротЪ, 
что ведетъ въ Нантейль-ле-Одуэнъ. 

Онъ любилъ эту мЪФстность съ ея 
зеленью и текучими водами, мЪетность, 
тд природа, казалось, вдохновилась 
тетемъ великихъ французскихъ садов- 
никовъ, распредЪляя свЪть и т$ни, 
начертывая изящныя лишШи мирнаго, 
ласкающаго взоръ пейзажа. Онъ любилъь 
свой домъ, въ который онъ съ помощью 
лучшихь архитекторовъ и обойщиковъ 
и руководствуясь собственнымъ худо- 
жественнымъ вкусомъ, внесъ все, что 
могло содЪйствовать создан1ю истинно 
французской атмосферы... 

ВекорЪ во всемъ краф узнали, что 
нфмцы приближаются. Арм1я фонъ-Клука 


шла на Парижъ по долин$ Уазы, убивая, - 


разрушая и грабя все на своемъ пути. 
ВсЪ, кто могъ, посиЪъшно бЪ$жали. Аль- 
берикъь Маньяръ наотрЪзъ отказался 
_бЪжать. Но жену и дочерей онъ убЪдиль 
отправиться въ Неверъ, къ родствен- 
никамъ. Самъ же ‘остался въ своемъ 
дом$ вмзстБ сь молодымъ зятемъ. 

На вопросы сосфдей, что онъ намфренъ 
дЪлать, ‘онъ откровенно отвЪчалъ, ни- 
чуть не скрывая своихъ намфренй: 

— Я не допущу, чтобы нзмцы вошли 
въ мой домъ. Въ устройство моего жи- 
лища я вложилъ мою душу, оно— часть 
моего я, отражеше моей интимной жизни, 
оно заключаетъ въ себЪ мои воспомина- 
ния, все, что я нЪжно любилъ. Пока я 
живъ, нзмцы не войдутъ туда. 

— Но что же вы сдфлаете, 
помфшать имъ войти? 

— А что бы вы стали д$лать, если бы 
трабители ломились въ вашу дверь? 
Схватили бы ружье, револьверъ и стали 
бы стр$лять въ нихъ! 

— Но они васъ убьють! 

— По всей вфроятности. Ихъ больше. 
Но во всякомъ случа я буду знать, что 
исполнилъ свой долгъ. Пусть каждый 
французъ поступаетъ, какъ я, и мы 


чтобы 


быстро освободимъ Франщшю отъ этихь 
варваровъ... 

Сос$ди только качали головами. Иные 
еще ‘бормотали сквозь зубы: 

— Да, такъ говорять, но дЪлать... 

„Только т, кто знали мужество, силу’ 
характера, энермю и рЪшительность. 
Альберика Маньяра, могли вЪрить, что. 
онъ поступить такь, какъ говорить. 

Утромъ 4-го сентября по всей мЪет- 
ности разнесся тревожный слухъ: прус- 
саки идутьъ, пруссаки недалеко! 

Было 10 часовъ утра. Альберикъ Мань- 
яръ сидфлъ за роялемъ и спокойно ра- 
боталъ надъ новой оперой, когда услы- 
шаль снаружи шумъ. Р5шетчатая ограда. 
отд$ляла оть большой дороги его усадь- 
бу, окруженную прекраснымъ паркомъ, 
который кончался террасой надъ рЪкой. 

Открывъ окно, Маньяръ увидЪфлЪ, что 
шайка улановъ съ бранью и угрозами 
трясеть эту р$шетку. Не говоря ни 
слова, онъ взялъь ружье и выстр$лиль 
въ нихъ. Двое упали мертвые, а осталь- 
ные убЪжали, но только для того, чтобы 
позвать подмогу. Немного погодя, Мань- 
яръ, опять усЗвиИйся спокойно за рояль, 
вновь услышаль, что трясутъ рЪшетку. 
Понимая, что это конецъ, онъ вышел 
на этотъ разъ на крыльцо и тотчасъ же 
упалъ, сраженный залпомъ, не усиЪвъ 
даже вторично пустить въ дфло свое 
орузче. 

Выломавъ рЪшетку, нфмцы бросились 
въ домъ и паркъ, схватили зятя Маньяра. 
и привязали его къ дереву для разстрЪла. 
Но молодой человЪкъ не растерялся и 
потребовалъ, чтобы ему дали поговорить 
съ офицеромъ, котораго ему и удалось 
убЪдить, что онъ только садовникъ 
пом$стья. Его развязали, чтобы позже 
разобрать дЪло, а пока его палачи были 
заняты разграбленемъ дома, онъ вос- 
пользовался этимъ и бЪжалъ. 

Ц$лый день грабили германцы домъ 
Маньяра, въ которомъ находились пре- 
красныя коллекци произведешй искус- 
ства, дороге ковры и т. д. Все, что пред- 
ставляло цфнность, грабители нагрузили 
на свои фургоны и увезли. Вечеромъ 
домъ пылалъ, похоронивъ подъ своими 
обломками обтор$лый трупъ героя гра- 
жданскаго долга. 


ОСН 


СЕСТРА ЮЛИЯ. | 


Въ эту войну, которая объединила, 
всЪ матеральныя и нраветвенныя силы 
страны, наши епископы, священники, 
монахини .и монахи доказали, что они 
находятся на высотЪ своего призваня. 
Полковые священники покрыли се- 
бя славой на поляхъ сраженя, какъ 
о томъ свидзтельствують приказы по 
войскамъ. Епископы, какъ наприм$ръ, 
монсиньоръ Пешнаръ въ СуассонЪ, мон- 
синьоръ Марбо въ Мо и друше, остава- 
лись иной разъ почти совершенно одни 
въ своихъ городахъ, занятыхъ непря- 
телемъ, и см$ло принимали на себя 
всю власть, всю инищативу и всю отвЪт- 
ственность. 

Точно такъ же нфтъ ни одного деревен- 
скаго священника, который не испол- 
нилъ бы своего пастырскаго долга по от- 
ношентю къ населению, порученному его 
духовной опекЪ. ИзвЪстно, какъ нфмцы 
варварски травили ихъ, мучили, разетр$- 
ливали при всякомъ удобномъ случаЪ. 

— Вы главные вдохновители сопроти- 
влен1я,—товорили они, и немало деревен- 
скихъ кюре заплатили жизнью за свой 
патр1отизмъ. Тоже самое дЪлали и мо- 
нахини, которыя чуть не подъ самымъ 
огнемъ, подбирали раненыхъ на поляхъ 
битвы или-исполняли въ лазаретахъ и 
госпиталяхъ свое святое дфло мило- 
сердя; онЪ заставили м?ръ восторгаться 
ихъ мужествомъ и благословлять ихъ 
самоотверженность. 

Н$которыя изъ этихъ скромныхъ жен- 
щинъ были даже названы въ приказахъ 
по войскамъ, какъ напримЪръ, сестра 
Южмя (въ мфу мадамъ Ригарель), кото- 
рую, по представленю префекта депар- 
тамента Мерты-и-Мо, президенъ рес- 
публики сверхъ того еще наградилъ 
орденомъ Почетнаго Легона. Сама 
она убЪждена, что не сдфлала ничего 
особеннаго, а только исполнила свой 
долгГЪ. 

Однако развалины Жербевиллье, сл$- 
ды преступлевй, совершенныхь тамъ 
нфмцами, и свидфтельство раненыхъ, 
которыхъ сестра Юля и ея сотоварки 
спасли отъ смерти, говорятъ о чистЪй- 
шемъ героизм. — 


М1ровая война. Кн. 7-я. 


Жербевиллье былъ хорошеньюмй горо- 
докъ, гд$ люди жили мирно, спокойно и 
счастливо среди садовъ и виноградни- 
ковъ Лотаринги. 23-го августа въ го- 
родЪ узнали о приближен1и непруятеля, 
и вЪ тоть же день отрядъ французскихъ 
стр$лковъ занялъ его, чтобы дать отпоръ 
врагу. Утромъ 24-го обм$нялись пер- 
выми выстрЪлами. Но борьба была без- 
условно неравная. Ясно видно было, что 
стрЪлки не въ силахъ остановить на- 
ступлене врага. Мэръ города сдЪлаль 
попытку спасти городъ и обратился къ 
офицеру, который командовалъ отрядомъ 
стр$лковъ, со слфдующими словами: 

— Боюсь, что безполезнымъ сопротив- 
лешемъ вы только навлечете ужасныя 
репресеи на моихъ согражданъ, а дЪлу 
все равно не поможете. 

— Я получилъ приказъ продержаться 
здфеь насколько возможно `дольше,— 
просто отвфтилъ офицеръ.—И я буду 
держаться. 

Но къ восьми часамъ вечера положе- 
н1е стр$лковъ оказалось отчаяннымъ. 
Они были почти окружены, нзмцы заня- 
ли болыпую часть города. Теперь офи- 
церъ охотно ушелъ бы съ остатками сво- 
его отряда, но ему не хот$лось бросать 
раненыхъ на призволъ судьбы. 

— Я позабочусь о нихъ,—сказала се- 
стра Юмя и велБла перенести ихъ въ 
обитель «сестеръ св. Карла», какъ назы- 
вается конгрегащя, къ которой она при- 
надлежитъ. Этотъ домикъ быль одинъ 
ихь самыхъ простыхъ и бЪдныхъ во всей 
округ$. 

А стр®лкамъ помогли ОЪжать отъ 
нфмцевъ черезъ кладбищенскую отраду. 

Къ ночи нфмцы заняли весь Жербе- 
виллье, но, боясь какого-нибудь неожи- 
даннаго нападеня, они расположились 
снаружи, оставивъ нфсколько часовыхъь 
у въ$зда въ городокъ. 

И вотъ случилось, что одинъ изъ этихъ 
часовыхь былъ убить четырьмя стр%л- 
ками, которые не посл$довали за, своими 
товарищами, а спрятались въ одномъ 
ИЗЪ ДОМОВЪ. 

Когда утромъь 25-го августа н$- 
мецей генералъ узналъ объ убствЪ 
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часового, онъ пришель въ страшный 
тНЪВЪ. ь 

— Я отдаю городъ въ ваше полное 
распоряжене, — сказаль онъ  солда- 
тамъ.—ДЪлайте съ нимъ что хотите. 

И что они сд$лали съ нимъ!.. 

Сначала они бросились во всЪ дома 
искать, нфть ли тамъ спрятавшихся 
стр$лковъ. Одинъ лейтенантъ свирФпаго 
вида проникъ во главЪ кучки вооружен- 


— Это раненые,— властно заявила лейтенанту 
сестра Юмя.—Я вамь не позволю трогать моихъ 
раненыхь. 


ныхъ солдать въ обитель сестеръ св. 
Карла. Въ одной рук онъ держаль 
револьверъ, въ другой кинжалъ. При 
видЪ французскихъ мундировъ онъ испу- 
стиль крикъ дикой радости. Но сестра 
Юля уже бросилась къ нему. | 
`-— Это раненые! Я вамъ не позволю 
трогать моихъ раненыхъ. 

Ея властный тонъ до нзкоторой степе- 
ых. импонировалъ этому грубому чело- 
ВЪКУ. а 


— Ладно, мы посмотримъ, въ самомъ 
ли дЪлЪ они раненые. 

И не пряча ни револьвера, ни кинжала, 
онъ обошелъ всЪ койки, велЪлъ откинуть 
одЪяла, осмотрЪлъ перевязку казждаго 
раненаго... 

А за ст$нами обители т$мъ време- 
немъ уже трещали выстрФлы, взвилось 
зарево пожаровъ. Жербевиллье горЪлъ. 
Населеше разетр$ливали кучками и уби- 
вали въ одиночку. Крики ужаса, стоны, 
отчаянные вопли оглашали воздухъ вмЪ- 
стЪ съ трескомъ пламени. 

Сестра Юл1я и ея четыре товарки 
охотнЪе всего побъжали бы на помощь 
къ своимъ, но нфмцы буквально держали 
ихъ въ плЪну, такъ какъ своихъ врачей 
у нихь не было: ихъ врачи сбЪжали, а 
между тЪмъ все время приносили новыхъ 
и новыхъ раненыхъ. Въ этоть день въ 
маленькомъ домик сестеръ скучилось 
258 челов$къ раненыхъ, такъ такъ въ 
окрестностяхъ сражеше продолжалось, 
и французская пушка «75» по-своему 
отомстила за разстрЪлы въ Жербевиллье. 
Порой сестра Юмя была въ большомъ 
затруднени передъ ранами, которыя 
требовали опытнаго хирурга. 

Напримфръ, къ ней привели н$®мца, 
у котораго вис$ли два. раздробленныхъ 
пальца, и ей пришлобь отр$зать ихъ 
простыми ножницами... 

Когда сестрз Юли удалось, нако- 
нецъ, вырваться, большая часть города- 
была уже въ развалинахъ. Она поси$- 
шила къ н$фмецкому полковнику, кото- 
рый распоряжалея этой варварской 
расправой, и путемъ мольбы добилась 
оть него обЪщашя пощадить то, что 
еще осталось отъ города. 

Затзмъ она проскользнула, не взирая 
на опасность, въ гор$вшую церковь, 
которую уже нельзя было спасти, взяла 
изъ дарохранительницы дароносицу со 
священными облатками и отнесла ихъ бе- 
режно къ себЪ. Такъ какъ священникъ 
былъ уведенъ нфмцами, то ей захот$лось 
символически выразить, что религ!оз- 
ная жизнь еще не угасла въ Жербе- 
виллье, среди развалинъ и труповъ. 
Поставивъ дароносицу на столъ въ сто- 
ловой и преклонивъ кол$ни, какъ она 
сдфлала бы это передъ алтаремъ и свя- 
щенникомъ, она сама дала себЪ при- 
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часте и помолилась за всхъ погиб- 
шихъ въ этоть страшный день. 


НЪмцы вошли въ Жербевиллье 24-го 


августа. 28-го, въ 5 ч. вечера они были 
вытысн®ны ‘оттуда французами посл 
упорнаго боя, происходившато даже 
среди развалинъ злосчастнаго города: 
Впрочемъ, вплоть до вечера 13-го сентя- 
бря, когда отступлене н®мцевъ стало 
общимъ по всей лити, Жербевиллье еще 
оставался включеннымъ въ сферу дЪй- 
стый обЪфихъ армий. 


Въ продолжеше этихъ шестнадцати 
дней боя никто не заботился о продоволь- 
стви сестеръ св. Карла. Сестра Юмя 
и ея товарки по ночамъ бродили среди 
развалинъ, отыскивали дорогу къ погре- 
бамъ и приносили оттуда немного муки 
и съетныхъь припасовь для своихъ 
раненыхъ—французовь и имцевъ. 


Когда по окончани этихъ страшныхъ 
дней префектъ департамента, г-нъ Мир- 
манъ, явился поблагодарить монахинь 
и поздравить ихъ съ избавлешемъ отъ 
врага, онъ нашелъ ихъ на своемъ посту 
все такими же мужественными, ухажи- 
вающими за ранеными и питающими 
дфлую ораву калзкь, осиротЪвшихъ 
дЪтей и бездомныхь крестьянъ. 

Он жаловались лишь на то, что 
франенымъ приходилось лежать подъ 
кровлей, пробитой тремя снарядами 
и грозящей ежеминутно рухнуть на 
НИХЪ,. 

И охваченные восторгомъ передъ эти- 
ми простыми героинями, особенно же 
_передъ той, которая была вдохновитель- 
ницей, совЪтчицей и лучшей опорой 
<воихъ сотоварокъ, префектъ и сопрово- 
ждавлие его крикнули: «Да здравствуетъ 
сестра Юмя! Да здравствуеть Фран- 
ия»! : 

Посл этого сестру Юлю посФтилъ 
ешё” президентъ республики, пожалов- 
ий ей орденъь Почетнаго Лешона, но 
‘она’не носитъ его, потому что, — товоритъ 
©она,—ей слишкомъ больно, что она не 
можеть дать-по такому кресту и всфмъ 
©воимъ раненымъ. 


Однажды, въ конц декабря эскадронъ 
етерей. профзжаль черезъ Жербевиллье. 
Передъ домомъ сестеръ св. Карла они 
останавились, выстроились. Командо- 
вавпйй отрядомъ офицеръ спросилъ, 
можно ли видЪть сестру Юл? Когда 
она вышла, офицеръ обратился къ ней: 

— Сестра! мы хотимъ попросить васъ 
объ: одномъ одолжеши... Позвольте намъ 
продефилировать передъ вами... Обя- 
зательно, обязательно... это доставить 
намъ такое удовольств!е! Пожалуйста, 
встаньте воть здЪеь... Вы увидите! 

И повернувшись къ эскадрону, онъ 
скомандовалъ: 

— Смирно! На караулъ! 

Потомъ онъ обратился къ олдачань 
съ такою р%$чью: 

«Вы помните, друзья, какъ мы остано- 
вили здесь н%®мцевъ’ 25-го августа!.. 
Мы‘ видфли 6о стороны торода подни- 
мающееся къ небу зарево пожаровъ... 
Вы видите, что стало съ городомъ.. 
И воть, въ этомъ м$етечкЪ, среди пла- 
мени, подъ снарядами и пулями, даже 
послф ухода отряда нашихъ стрЪлковъ, 
которые долго держались туть противъ 
въ десять разъ сильнзйшаго врага—вЪъ 
этомъ покинутомъ город одна женщина 
осталась на своемъ посту милосердя, уха- 
живая за ранеными, заботясь 000’ всЪхъ. 
Эта женщина сестра Юлия... Воть она, _ 
смотрите. Президентъь республики‘ не- 
давно прикр$пилъ къ ея груди крестъ 
храбуецовъ... Отдадимъ ей честьи проде- 
филируемъ передъ ней церемональнымъ 
маршемъ—она позволяетъ. Молодые лю- 
ди, проходя мимо нея, смотрите на 
нее хорошенько... Скоро вы опять буде- 
те стоять подъ выстрЪлами... Тогда вы 
вспомните о ней и останетесь на, своемъ 
посту, какъ и она--для Бога и за оте- 
чество... НалЪво кругомъ... маршъь 

Офицеръ салютовалъ саблей. И стрЪл- 
ки церемошальнымь маршемъ прошли 
мимо сестры Юли, немного взволнован- 
ные и устремивъ на нее свЪтлые взгля- 
ды. Это были т самые люневилльске 
егеря, которыхъь нфмцы н$котда про- 
звали «синими дьяволами».. 
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„‚Какимъ праздникомъ былъ для 400 
жителей деревушки. Авреши въ департа- 
мент Уазы тотъ день, когда имъ сооб- 
щили о .приход$ французскато отряда! 
Ве$ побЪжали навстрфчу солдатамъ. 
И впереди вс$хъ шелъ, почти не опи- 
раяеь даже на свою внучку Клотильду, 
дЪдъ Букри, старикъ, который имфль 
медаль за 70-Й годъ. 

Но болью сжалось сердце сельчанъ, 
когда они увидфли остатки линейной 
роты, жестоко опустошенной рядомъ 
упорныхъ боевъ. Блфдные и измучен- 
ные солдаты нуждались въ отдыхЪ и 
подкр$плени. Въ Авреши ихъ вЪдь и 
послали отдохнуть передъ возвращенемъ 
на фронтъ! И жители деревушки на- 
перерывъ стали предлагать свое госте- 
примство; каждый хотфлъ взять къ 
себЪ въ домъ н$фсколько солдатъ, чтобы 
кормить ихъ и окружить уходомъ. ДЪдъ 
Букри тоже предложилъ свой домъ и 
услуги своей семьи. Лейтенантъ, коман- 
дующ отрядомъ, не зналъ, кого слу- 
шать. Наконецъ, онъ сказалъ: 

— Мои люди утомлены и изнурены. 
Если я ихь распущу по домамъ, мы 
рискуемъ, въ случаЪ неожиданнаго на- 
паден1я, быть застигнутыми врасплохъ. 
Насъ перер$жуть всЪхъ по одиночкЪ, 
раньше чЪмъ мы успфемъ собраться. 
Н$ть ли у васъ туть какого-нибудь 
большого здан1я, тдЪ мы могли бы по- 
иЪетиться всЪ вм$ст$? 

— На околиц$,—заявилъ дфдъ Бук- 
ри‚,—есть ферма съ огромнымъ дворомъ, 
окруженнымьъ большими сараями и ри- 
тами. 

— Настояпия казармы, господинъ лей- 
тенантъ. 

— Это дЪло! Казарменный отдыхъ въ 
течене н®сколькихъ дней—это какъ разъ 
то, что намъ нужно, а потомъ мы опять 
можемъ вернуться на фронтъ, чтобы 
умереть за Франщю. 

— Ла здравствуеть Франщя!— вос- 
кликнулъ старикъ и такъ пылко за- 
махалъ палкой, что упалъ бы, не под- 
держи его внучка Клотильда. 

Клотильда была любимица, другь и 
повфренный дфда Букри. Онъ души не 


чаялъ въ этой шестнадцатилтней д$- 
вочк$— не только нотому, что она была. 
его кровная внучка, но и потому, что» 
она раздфляла его ооо энту- 
злтазмъ. 

Каждый день, опираясь на а 
ду, ходилъ теперь дЪдъ Букри навЪщать- 
своихь друзей-солдать и носилъ  ИмМЪ. 
фрукты изъ своего сада и овощи изъ: 
своего оторода. Солдаты всегда встр$- 
чали старика и дФвочку радостными. 
возгласами: | 

— Здравствуйте, дфдушка Букри... 
Здравствуйте, мадемуазель Клотильда... 
Что, дфдушка, какъ себя чувствуете 
сегодня?.. Все ноги... Да, въ 70-мъ году 
онЪ, небось, служили вамъ лучше, правда? 

ЛЪдъ Букри разсказывалъ_ эпизоды 
изъ той войны, Клотильда чистила ово- 
щи вм$ст$ съ деревенскими женщинами. 

— Въ окрестностяхъ видфли улановЪ.. 
Надо бы поскорЪе вернуться въ арм1ю... 

— Уланы! При этомъ ненавистномъ. 
слов$ Клотильда содрогалась, несмотря 
на все свое мужество. 

— Ладно, пусть ихъ приходятъ,— 
бурчалъ дфдъ Букри.—У меня для нихЪ 
есть ружье и крупная дробь! 

— Н$ть, этого не надо дфлать,/— 
замфтилъ лейтенантъ.—Васъ только убь- 
ють тогда вмЪстБ съ вашей семьей. 
Если они придутъ, пошлите ихъ лучше 
сюда къ намъ, на ферму, за овсомъ для 
лошадей. Объ остальномъ мы ужъ поза- 
ботимся... 

Однажды дфдъ Букри не могъ пойти 
на ферму по обыкновен1ю: ужь очень 
его одол$лъ злой ревматизмъ. Онъ жа- 
ллъ объ этомъ тмъ бол$е, что на сл$- 
дуюшЙ день солдаты предполагали по- 
кинуть деревню. 

— Такь я пойду одна, дфдушка,— 
сказала Клотильда. 

— Н%ть, нфть, я не позволю теб, 
итти одной... 

— Что ты дфдушка? ВЪдь мнЪ уже 
шестнадцать лЪтъ! 

— Еще не шестнадцать. 

— Но на видъ почти шестнадцать. 

— Да не въ томъ дфло. ВЪдь, гово- 
рятъ, уланы... 
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Клотильда разразилась звонкимъ см%- 
хомъ и, не слушая его больше, убЪжала 
<0 своей корзинкой, въ которой лежали 
„фрукты и овощи для солдатъ. 

Но она ушла недалеко. Къ своему 
‘удивлен!ю она замЪтила, что улица пуста, 
‘что вездЪ поспЪшно закрываютъ двери 
и ставни, и остановилась, обезпокоенная. 
Но бЪжать назадъ уже было поздно. Въ 
‘концз улицы показался отрядъ уланъ— 
человЪкъ пятнадцать всадниковъ, во0- 
оруженныхъ пиками и револьверами, 
®ъ видомъ жестокимъ и недовЪрчивымъ. 

— Что сд$лалъ бы дЗдушка, будь онъ 
0 мной? — подумала Клотильда. 

И ей показалось, что она ясно слы- 
тить, какъ дфдъ Букри бурчить себЪ 
подь носъ: 

— Илдемъ дальше, будто ничего нЪтъ, 
чтобы показать этимъ подлымъ нЪмцамъ, 
что мы ихъ не боимся. 

И Клотильда пошла дальше. 

Она такая маленькая и тоненькая; 
можетъ быть, они не замфтятъ ее, про- 
бирающуюся вдоль ст$нъ наглухо за- 
пертыхъ домовъ. 

Но н$%ть. Воть лошади замедлили 
ходъ. Уланы соскочили съ коней. Въ 
одинъ мигъ окружили дфвочку, которая 
увид$ла грозно обращенныя на нее острея 
ликъ и дула револьверовъ. 

Одинъ, видимо, начальникъ грубо 0б- 
Фатился къ ней: 

‚ — Ты намъ скажешь правду, слы- 
тишь—а то берегись! 

— Хорошо. 

— Есть туть французсве солдаты? 

А другой прибавилъ, еще болФе сви- 
ф%®пымъ чономъ’ 

° — Если ты не скажешь правду.. 
крышка! 

Клотильда вспомнила дфдушку и про- 
товорила, хотя и съ легкой дрожью: 


. теб 
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Эмиль Депре умеръ за родину, и пе- 
редъ смертью отометилъ за несправед- 
ливости и обиды, которыя его сооте- 
чественники терпфли отъ грубаго и же- 
<токаго врага. 


— Я не боюсь! 

— Такъ отвЪчай. 

— Мы не вид ли здЪеь никакихъ фран- 
цузскихъ солдатъ. 

— Ни одного? Ты нав$рное знаешь? 

— Ни одного. 

— Если ты насъ обманула, мы всегда 
сумЪемъ тебя. найти! 

Они уже отошли, когда командиръ 
отряда опять обратился къ ней: 

— ГдЪ туть найти конюшни, чтобы 
лошади могли отдохнуть? 

— На ферм, что на околиц. Вой- 
дите во дворъ, тамъ увидите... 

Они вскочили въ сфдла и поскакали 
къ фермф. 

За спиной Клотильды осторожно пр1- 
открылея ставень: 

— БЪ$ги! БЪги же! Если они вернутся, 
они тебя убьютъ. 

ДЪвочка пожала плечами. 

— Они не вернутся. Лейтенанть ска- 
залъ, что если нзмцы войдутъ во дворъ, 
то они ужь позаботятся объ ‘осталь- 
номЪ... 

Вдали раздались выстрЪлы. 

Они трещали н$сколько минутъ. По- 
томъ все стихло. 

Жители осмЪлЪли и вышли на пороги 
своихь ДоМовЪ. 

— Какъ вы думаете, дЪдушка, будетъ 
доволенъ мной?.. — спрашивала Ёло- 
тильда. 

— Поди, развкажи ему, что случилось. 

— Я не могу. МнЪ надо сначала, от- 
нести’ корзинку... 

Во дворЪ фермы пл$нные уланы уви- 
дли, какъ мимо нихъ прошла спокой- 
ная и улыбающаяся, та самая  дЪ- 
вочка, которая солгала имъ, рискуя 
ЖИЗНЬЮ. 

— НадЗюсь, вы не сдзлаете ИМЪ зла,— 
просто сказала она солдатамъ. 


ачъ. 


Ему было всего четырнадцать лФтъ. 
У него не было времени, чтобы на- 
учиться многому изъ книгъ. Въ камен- 
ноугольномъ район$, гдЪ онъ родился, 
птей рано отдають въ суровую школу 


ЕЙ 


трудовой и полной случайностей жизни, 
которая протекаетъь между безрадостной 
лачутой и рулникомъ, гдЪ$ караулить 
ядовитый газъ. Въ деревушкЪ Луршь 
со скромными: домиками, кирпичъ кото- 
рыхт почернзль оть угольной пыли, 
Эмиль Депре жилъ. какъ всЪ. мальчики 
его возраста, работаюцие въ шахтахъ, 
когда н$мецкое вторжен]е остановило 
вс работы и перевернуло вверхъ дномъ 
всю. налаженную жизнь. - 

Въ окрестностяхь произошель ой. 
НЪкоторые жители приняли къ себ ра- 
неныхъ. 

‘«Неужели они убьють меня за то, что 

я приняла въ домъ раненаго сержанта 
съ пробитымъ пулей лбомъ и ногой 
раздробленной осколкомъ снаряда?» 
_ Этоть. вопросъ задавала себЪ одна доб- 
рая женщина въ Лурш$, когда со стра- 
хомъ открывала дверь своего скромнаго 
жилища шайкЪ ‘шумныхь н$мецкихъ 
солдатъ. Они -уже уснфли выпить въ 
друтихъ домахъ можжевеловой водки, 
и огненная жидкость, обжегшая имъ 
горло, затуманила имъ головы.- 

‘Они. хотфли еще ‘выпить. У жены 
рудокопа всегда есть въ запас такая 

‘водка, чтобы. подкр$фпить тфхъ, кому 
предстоить спуститься во мракъ и сы- 
рость. подземныхъ галлерей, или ТЪхЪ, 
которые возвращаются ‘оттуда. 

Но привыкше къ пиву, н-мцы не пере- 
носять кр$пкой можжевеловой` водки. 
Изъ. темнаго угла, куда онъ спрятался, 
- чтобы его не замЪтили и чтобы не подвер- 
галь опасности свою сердобольную хо- 
зяйку, раненый сержантъ видфлъ, какъ 
пьянфла пирующая шайка. Съ каждой 
минутой ихъ движешя становились все 
болЪе неув$ренными и въ то же время 
_болЪе буйными. 

Одинъ лейтенанть, который уже не 
могь стоять, не пошатываясь, то ста- 
новился слишкомъ любезнымъ съ хозяй- 
кой, то дБлался грубымъ. Въ конць 
концовъ, когда бутылка съ водкой опу- 
стБла, а другой не оказалось, онъ 
вышелъ изъ себя. Произошла, свалка, по- 
слышалась брань, проклят1я; лейтенантъ 
бросился на обезум$вшую оть страха 
женщину. Вдругь съ темномъ ‘углу блес- 
нулъ. огонекъ—и пьяница. ТРУ: -рух- 
нуль на полъ. 


НЪмцы остолбенфли. Потомъ ринулись 
въ уголъ. Но другого выстр$ла не поелЪ- 
довало: револьверъь уже выскользнулъь 
изъ ослабфвшей руки сержанта. ‹ 

—- Убейте его на мЪетЪ!... НЪть, вы- 
швырните его на улицу. Надо застрЪ лить. 
его, какъ собаку... какъ ыы со- 
баку, вмЪБет$ съ другими... . 

Съ помощью пинковъ и прикладовъ 
въ самомъ ДЪлЛЪ «вышвырнули» изъ 
комнаты сержанта, который не издаль 
ни звука, ни стона, такъ какъ слиш- 
комъ страдалъ, для того. чтобы ощу- 
щать новую боль. Въ эту минуту по 
улиц какъ разъ проходилъ нЪмецый 
капитанъ во главЪ нЪсколькихъ солдатъ, 


которые вели человЪкъ пятнадцать аре- 


стованныхь рудокоповъ. Отрядъ оста> 
новился. 

— Кто это? — спросиль капитанъ, 
окровавленный, съ безумными глазами, 
трясясь въ лихорадочномъ озноб. 

Ему объяснили, что произошло,‘ Ка- 
питанъ тотчасъ пришелъ въ ярость: -:..., 

— Ивы не зарубили его на мЪст$2..г. 

Солдаты, боясь выговора, отвЪтили; 

— Мы думали, что вамъ будеть пр!“ 
ятн$е, чтобы его разстр$ляли при васъ. 

— Да, разстр$лять!.. Разстр$лять сей- 


часъ... ВсЪхъ... Группами, чтобы про= 
должалось дольше... Все это пнпоны... 
убйцы..! 


Капитанъ тоже выпиль можжевело- 
вой. водки. Онъ рычалъ отдавая приказы. 
Изъ пятнадцати рудокоповъ, которые 
стояли пассивные, покорные, почти рав- 
нодушные, настолько они уже отр$ши- 
лись оть м!ра сего, унтеръ-офицеръ вы- 
бралъ двухь, которыхъ толкнулъ кь 
етЪнЪ. По команд$ капитана на нихь 
направили ружья, и несчастные упали 
мертвые. Черезъ минуту у стБны лежали 
уже четыре недвижныя тфла, потомъ 
шесть. Потомъ изъ нихъ образовалась 
уже цфлая гора. По. двое падали они на. 
томъ же мЪстЪ, съ т5мь же порывомъ . 
впередъ, втянувъ голову въ плечи, вы- 
тянувъ шею, точно бросались отчаян- 
нымъ прыжкомь въ объяйя -оевободи- 
тельницы-смерти. 

Въ н$еколькихъ шагахъ стоялъ маль- 
чикъ, которому суждено было стать ге- 
роемъ, и смотр$флъ на эту сцену рае- 
ширенными оть ужаса глазами. Любо- 
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пытство привлекло его сюда, котда 
раздались первые выстрЪлы, а теперь 
онъ уже не могъь уйти... 

— Воды! Пить! 

Это кричаль скорчивпийся, трясу- 
шийся въ ознобЪ сержантъ. 

— Воды! — повторялъ онъ какъ Въ 
бреду. ВЪроятно, онъ и самъ не знаетъ, 
что говорилъ. 

Но Эмиль Депре услышалъ и побЪф- 
жалъ въ домьъ. 

— СкорЪе воды, для сержанта! 

Для ея спасителя! Добрая женщина 
посп$шно налила воды въ стаканъ, но 
у нея руки дрожали, такъ какъ вы- 
стр$лы за ст$ной не прекращались... 
Она плакала, причитала: 

— Мальчикъ, берегись, они и тебя 
не пощадятъ! 

Но мальчикъ былъ уже на улицЪ, 
уже наклонился надъ сержантомъ, ко- 
торый пилъ жадными глотками, не имя 
даже силъ поблагодарить. ЕЕ 

Капитанъ, по приказу котораго раз- 
стрЗляли уже пятую пару, обернулся. 
Страшное прокляте вырвалось у него. 
Безстрашный ребенокъ, склонивпийся 
надъ раненымъ и поивпий его водой—вЪ 
тлазахъ опьянЪфвшаго оть водки и крови 
убйцы это нестерпимое зр$лище, не- 
навистный призывъ къ челов ческимъ 
чувствамъ, личный и прямой упрекъ 
проснувшемуся въ немъ звЪрю. 

Двумя прыжками онъ очутился около 
мальчика, ударилъ его саблей плашмя, 
повалилъ, покатилъ по землЪ пинками. 

— Гадина!.. Разстр$лять!.. Разстр- 
_ лять... Ты тоже будешь разстр$лянъ. 

ПодбЪжавиие солдаты ударами при- 
кладовъ отбросили мальчика назадъ 
кь сержанту. Ихъ двоихъ оставили 
напосл$докъ. Они умрутъ вм$стЪ. Впро- 
чемъ, ждать не долго. Скосили троихъ 
посл$днихъ. Очередь за ними. 

_—_ Завяжите мальчику тлаза!—при- 
казалъ капитанъ. 

Эмиль Депре во мракз. Его толкають 
впередъ, онъ спотыкается о трупы, по- 
томъ чувствуетъ за собой стЪну, холод- 
ную, какъ надгробная плита. 

— На колЗни!-—рявкаетъ хриплый го- 
лосъ его палача. Онъ послушно стано- 
вится на колЪни. Ему кажется, что на 
кол$няхъ хорошо умереть.... 


Лязгь ружей, которыя заряжаютъ... 
потомъ безконечныя секунды... Какь 
это долго|!.. 

Но голосъ капитана раздался снова. 
Чьи-то руки прикоснулись къ маль- 
чику, на этотъ разъ безъ грубости. По- 
вязка упала съ глазъ. Онъ опять уви- 
дфль небо, родной пейзажь, жизнь... 
Онъ остался живъ. 

Въ какомъ-то безсознательномъ эк- 
стазЪ слушаль онъ нЪмецкаго офицера, 


Пти 


Эмиль внезапно повернулся на мфетЪ, 
стр$ль грянуль—и капитанъ упалъ на землю. 


вЫ- 


рука котораго отечески лежала на его 
плечЪ, голосъ котораго становился доб- 
родушнымъ. 

— Ты слишкомъ молодъ, мальчикъ. 
Я тебя прощаю. Ты можешь опять вер- 
нуться къ своимъ родителямъ, и, право, 
можешь сказать имъ, что вернулся чуть 


. не съ того свЪта.. Но ты все-таки про- 


винился т$мъ, что помогалъ осужденному 
и долженъ загладить свою вину, если 
хочешь, чтобы я тебя отпустилъ... 
ТебЪ это будетъ не трудно. Ты самъ 
убъешь того, кому помогалъ, толь- 
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ко и всего. ТебЪ дадуть ружье, ты вы- 
стр$лишь въ сержанта, а потомъ можешь 
итти играть съ товарищами. Понялъ, 
да? Согласенъ? Конечно. Отлично. Дайте 
ему ружье. А вы, отойдите. Мальчикъ, 
навЪфрное, не очень хороший стр$флокъ 
и ему придется, можетъ быть, стрЗлять 
раза два! 

Эмиль Депре ничего не отвфтилъ. Но 
изъ того, что онъ наклонилъ голову, 
его палачъ заключилъ, что онъ согла- 
сился. На вамомъ же дфлЪ мальчикъ 
только смотрЪлъ на мученика, который 
скорчилея на земл$ въ лужЪ крови и 
котораго онъ долженъ былъ прикон- 
чить. Его глаза становились непод- 
ВИЖНЫМИ. 

4 Ему дали въ руки тяжелое ружье; 
и объяснили: 


-Аертва 


Парижане, которые несмотря на при- 
ближене врага остались въ Париж въ 
сентябрЪ 1914 г., въ конц концовъ 
привыкли къ ежедневнымъ налетамъ нЪ$- 
мецкихъ пабе. Появлене этой враже- 
ской птицы на небЪ предвид$ли, под- 
жидали, встрЪчали чуть не радостными 
криками: 


Люди ОЪжали на перекрестки улицъ, 
чтобы лучше видфть, высовывались изъ 
оконъ, влфзали даже на крыши. 

Парижъь смЪлый, веселый и насмЪш- 
ливый, привфтствоваль грозную «то- 
лубку» см5хомъ и шутками. Ни за 
что на свЪтЪ парижсвй з$вака не со- 
тласился бы пропустить пролеть нЪмец- 
каго аэроплана. И эта бравада, въ ко- 
Торой заключалась значительная доза 
уличнаго любопытства-—грФшка всЪхь 
парижанъ — нашла, повидимому, свое 
полное выражене въ восклицания «га- 
вроша», который стоялъ, задравъ носъ 
кверху и засунувъ руки въ карманы, 
и не безъ нетери5вя сл$дилъ за, эволю- 
щями птицы: 
` — Да что жь ты!.. Бросай же, нако- 
нецъ, свою бомбу, а то мн$ пора обЪф- 
дать! 


— Прижми его вотъ такъ къ плечу, 
потомъ нажмешь вотъ эту собачку... 

Въ позЪ стр$лка, которую мальчикъ 
старался сохранить точь въ точь такою, 
какъ ему указалъ ее нЪмецъь, Эмиль 
сдфлалъ шагъ къ сержанту. Дуло ружья 
едва не касалось груди послЪдняго! 

Позади мальчика капитанъ громко 
хохоталъ: 

— Очень хорошо!.. Такъ ты навЪрное 
попадешь въ него!.. Ну-съ!.. Пли!.. 

Но Эмиль Депре внезапно повернулся 
на м5етЪ, не опуская ружья. ВыстрЪлъ 
трянулъ. Капитанъ упалъ убитый на- 
повалъ, въ упоръ. 

Палачъ былъ наказанъ. 

БЪдный мальчикъ! Солдаты мигомъ 
проткнули его штыками и искромсали 
всего съ дикимъ бЪшенствомъ. 


войны. 


Н%Ъмецый офицеръ, сидЪвпий на «го- 
лубк$» и бороздивпий парижское небо, 
сБялъь по своей прихоти смерть въ 
самыхъь неожиданныхь мЪстахъ. Это 
дфлалось безсмысленно, безцЪльно, толь- 
ко изъ удовольствия убивать, потому 
что нельзя было серьезно думать, 
что Парижьъ испугается такихъ пу- 
стяковЪ... 

Однажды, впрочемъ, 27 сентября, 
«толубка», повидимому, выбрала опредЪ- 
ленную мишень. Сбросивъ бомбу надъ 
затономъ для быковъ въ Булонскомъ 
лЪсу, она нацфлилась въ складъ воен- 
наго провантскаго управлешя. Но бом- 
ба упала немного въ сторону, на углу 
Трокадеро и улицы Фрейсинэ. 

Это было въ воскресенье. Въ этомъ 
квартал$ парижскля ‘улицы особенно 
тихи по воскресеньямъ. Въ это вре- 
мя по улицф Фрейсине профзжалъ 
только одинъ автомобиль, да дЪвочка, 
играла на тротуарЪ. Автомобиль былъ 
разбить ‘вдребезги, старый нотар1усъ, 
который, сидя въ немъ, читалъ газету, 
былъ убить на повалъ. Дфвочка упала, 
окровавленная. 

Первымъ подб$жавшимъ къ ней лю- 
дямъ она сказала; я 


я 


_-_ — У меня нота въ крови... МнЪ больно. 
Я думаю, что это серьезно... Только 
мамЪ не говорите, что это серьезно. 

° Потомъ она назвала себя: 

— Денизъ Картье, дочь привратника, 
военнаго пров1антскаго управленя. 

Ее поспЪшили отнести въ больницу. 
Ея положенше было, дЪйствительно, серь- 
езно: ногу, изр$шетенную осколками, 
пришлось ампутировать. 

Хотя врачи и знали мужество дЪ- 
вочки, все-таки боялись ей сообщить 
посл операщшл, что она калЪка. Мать 
должна была взять на себя эту тяже- 
лую обязанность. И мать была огорчена, 
больше дочери. 

— Ну, что же, мама, я, значитъ, отдала, 
<вою ногу Франщи!—отвзтила больная. 

Лежа, во время выздоровлен!я на боль- 
ничной койк$, она вязала шарфы для 


солдать и старалась развеселить мать, 
придалть ей мужества. 

— УвЪряю тебя, мнЪ веселЪе вязать, 
чЪмь прыгать черезъ веревочку... И 
будущимъ лЪтомъ, когда я буду про- 
водить каникулы у тети въ КрейлЪ, тебЪ 
не придется больше бояться, что я. 
упаду, бЪгая по саду, и сломаю себЪ 
ногу... Я буду теперь сидЪфть смирно, 
какъ паинька, такъ что не надо будетъ 
безпокоиться. 

Эта кроткая жертва н%Ъмецкаго вар- 
варства вполнф заслужила, конечно, 
своимъ несчаслтемъ то сердечное сочув- 
стве, которое ей выразилъ весь Парижъ. 
Но своимъ мужествомъ она заслужила 
также, чтобы мы съ уважешемъ по- 
клонились ей, какъ ‘кланяемся на- 
шимъ раненымъ, привезеннымъ съ поля 
сраженя. 


Деревянное ружье. 


Герой? НЪтъ, конечно. Но все-таки... 


Семь лЪть,—это, говорятъ, ужевозрасть 
разума. Во всякомъ случа возраетъ, 
когда сильныя впечатлЪн1я глубоко вол- 
нують, когда суть вещей воспринимается 
въ загадочно-простомъ, но тфмъ болЪе 
ясномъ видЪ. 


СемилЪтШйЙ ребенокъ замФчаеть и по- 
нимаеть тревогу своихъ близкихь. А 
если такъ, то требуется ли ему особен- 
но много разума, чтобы раздЪлять ихь 
ненависть, ихъ злобу на вторгшагося 
врага? 


— Ахь, мама, если бы я уже быль 
большой!.. 


Онъ уже достаточно «большой» для 
такихъ душевныхъь движевшй, которыя 
на мгновене поднимаютъ ребенка до 
уровня взрослаго мужчины. 


Мать судорожно прижимаетъь его къ 
груди. И хотя бы ей пришлось погиб- 
нуть изъ-за того, что у нея н%®тъ настоя- 
щаго защитника, она все же рада, что 
по своимъ годамъ сынъ не подлежить 
призыву и не подвергнется опасности, 
о которой мечтаеть пробудившаяся мо- 
лодая удаль. 


Офицеръ подошель и усмьхнулся.. Ребенокъ 
быль убить. 


ВВ 


Какой мальчикъь не быль въ семь 
лЪть солдатомъ въ пылкомь батальон, 
не знающемъ страха? Верхомъ на дере- 
вянной лошадкЪ, вооруженный дере- 
вяннымъ ружьемь и свинцовымъ пи- 
столетомъ, съ бумажной каской на 
голов$, который изъ нихь не пережи- 
валь самаго настоящаго опьянзн1я бит- 
вы, не хуже любого взрослаго на полЪ 
брани. 

И въ лотарингской деревушкЪ Маньи, 
что расположена въ двухъ шатгахъ отъ 
многострадальной границы, надъ кото- 
рой возвышается левъ Бельфора, въ 
тихой деревушкЪ, улицы которой, какъ 
только кончаются классы, находятся 
всецфло въ распоряжени ребятишекъ; 
дЪти часто играли въ войну, особенно 
съ тЪхъ поръ, какъ кругомъ нихъ 
вс$ заговорили о настоящей войнЪ. 

— У меня, —сказалъ разъ одинъ изъ 
мальчиковъ въ пылу жаркой «битвы», — 
у меня, если пруссаки придуть сюда, 
есть ружье. 

ДЪти засмфялись, хотя имъ самимь 
только семь, восемь, десять лЪтЪ, хотя 
они сами малыши, они все-таки понима- 
ютъ, что нЪмцы не испугаются деревян- 
наго ружья, изъ котораго можно стрЪ- 
лять только пистонами, купленными въ 


ДЪти 


‹ Котда проходить полкъ, мальчики 
маршируютъ рядомъ. Такъ всегда бы- 
вало. Нынфшняя война неминуемо лол- 
жна была обнаружить цзлый лепонъ 
молодыхъ храбрецовъ, жаждущихъ д$- 
ла и славы. Неречислить ихъ всЪхъ не- 
возможно. Мы назовемъ изъ нихь н$- 
сколько, начавъ съ младшихъ. 

Андрэ Гэдэ было двЪнадцать лЪтЪ, 
когда онъ ушель съ полкомъ, прохо- 
дившимъ черезъ Нейльп-анъ-Телль. 

‚ Подпоручикъ Гривле, тронутый ми- 
ловидностью и отвагой мальчика, оста- 
виль его при себЪ. Они не разставались 
съ тЪхь поръ даже въ лиши огня, подъ 
снарядами. Е я 

Андрэ Гэдэ прославился своей воин- 
ской вЪрностью, но Поль Вателэнъ сра- 
жался. 


мелочной лавочк$ тайкомъ отъ сельскаго 
стражника... 

Но мальчикъ съ. деревяннымъ ружь- 
емъ не см$ется; онъ слфдить въ самомъ 
себЪ за дивнымъ полетомъ зародившейся 
въ немъ мысли, точно смотритъ на ле- 
тящую въ свфтлую высь бабочку... 

_ НФмцы пришли. Т$еными рядами, 
густыми массами, съ ритмичнымъ топо- 
томъ ногь и лязгомъ оружя, идутъ они 
по улиц, на которой маленьюме солда- 
тики не разъ вызывали ихъ на бой. Но 
что это они видять вдругъ?.... Оъ порога, 
крестьянскаго дома на нихъ наведено 
ружье— деревянное ружье, ружье-игру- 
шка въ рукахъ семилЪтняго мальчика. 
Ребячесый, наивный жесть, способный 
вызвать только улыбку. 

_— Ахъ, ты мерзый мальчишка! Ты 
бы стр$лялъ въ насъ, если бы умЪлъ.. 

Одного краткаго приказа со 
стороны офицера достаточно. Ружья, 
настояпия ружья, приставляются къ 
плечу. Гремятъ выстр$лы. Офицеръ под- 
ходить, смотритъь и усмЪхается. Игру- 
Ребенокъ 


шечная война кончилась. 
убить. 
Герой?... НЪтъ. Только зачатокъ героя. 


Но изъ т$хь зачатковъ, которые дають 
высоке, пышные всходы. 


славы. 


Онъ пробрался незам$ченный въ по- 
Ъздъ, проходивийЙй черезъ Кфейль, и 
два дня спустя былъ уже въ Бельи съ 
однимъ кирасирскимъ полкомъ. Подъ 
Намюромъ бились. Онъ подобралъ 
винтовку и патронташъ одного ране- 
нато и стр$лялъь съ такимь увлече- 
немъ, что полковникъ послЪ битвы 
велЪль дать ему форменную одежду и. 
лошадь. ‘ 

Марсель Вернье изъ Монбельяра, сра-. 
жался въ Вотезахъ, потомъ на с$вер® 
съ3-имъартиллер!йскимъ ислкомъи быль. 
раненъ осколкомъ снаряда при Ла-Бас- 
сэ, когда снабжалъ провантомъ свою: 
батарею во время битвы. 

За храброе поведеше его произвели 
въ унтеръ-офицеры и представили къ 
военной медали. Въ возрастЪ тринадца- 


ти лЪть и двухъ м$сяцевъ отъ роду онъ 
былъ унтеръ-офицеромъ! 

Анри Деромбъе изъ Сенъ-Никола- 
лезъ-Аррасъ былъ на н$фсколько мЪся- 
певъ старше его, когда принялъ свое 
боевое крещене въ полевомъ госпи- 
талЪ, обстр$ливаемомъ снарядами. Онъ 
былъ раненъ на своемъ посту, какъ 
храбрецъ. 

Луи Арбо, четырнадцати лЪть, тоже 
отличился, главнымъ образомъ, т$мъ, 
_что помогалъ раненымъ на поляхъ сра- 
женя, когда послЗдовалъ за 3-мъ пЪ- 
хотнымъ ПолкомМЪ. 


Фернанъ Колэнъ,—въ четырнадцать 
лфть, солдать территоральной мили- 
ци. Онъ носить форму 92-го терри- 
торлальнаго: полка, ‘офицеры котораго 
подобрали его въ Рамбервиллье—вЪ 
полномъ отчаянии, голоднаго, потеряв- 
шаго мать во время рЪзни и пожара, 
которые н$змцы устроили въ Бадон- 
виллье: 


Альберть Шюффренкъ, въ четырнад- 
цать л$тъ,—гусаръ. Про него разсказы- 
ваютъ слЪфдуюпий подвигъ: посланный 
со своимъ взводомъ на развЪдку, онъ 
привелъь четырехъ лошадей, которыхъ 
совершенно самостоятельно отнялъ у 
нфмцевъ. 

Шотэну, юнош$ пятнадцати лЪтъ, еще 
боле посчастливилось; онъ былъ на- 
званъ въ приказЪ по войскамъ въ сл$- 
дующихь выражен1яхъ: 

«Шотэна, тайкомь прибывшаго въ 
полкь вмЪств съ отрядомъ подкр$- 
. плен1я, пришлось зачислить въ полкъ 
(92 пЪхотный), несмотря на его молодой 
возрастъ. Онъ былъ ранезъ пулей въ 
плечо м$сяцъ тому назадъ, а на-дняхъ 
взяль ве плфнЪъ двухъ германцевъ во 
время сраженй 14-го и 15-го ноября. 
Все время проявлялъ велячайшую энер- 
тю и отвагу». 

Эмилю Бигарре, родомъ изъ Бла- 
мона, пятнадцать съ половиной лЪть. 
Разлученный со своей семьей, которая 
ОЪжала въ первые дни вторжешя не- 
прлятеля, онъ былъ принять въ 7-ой 
стр$лковый полкъи въ нродолжеше м%- 
сяца сражался въ окопахъ. Раненый въ 
первый разъ, онь отказался покинуть 
свой постъ. Раненый вторично, онъ толь- 


ко послЪ формальнаго приказа далъ се- 
бя перевязать. 


А вотъ уже почти мужчины-—юноши 
шестнадцати лЪтъ! Первый, впрочемъ, 
еще школьннкъ, и о его подвигЪ сообща- 
етъ «Бюллетень министерства, народнаго 
просв$щентя». Онъ подобралъ подъ ору- 
дйнымъ огнемъ раненаго товарища, не 
обращая вниман1я ни на собственную: 
рану, ни на опасность, которой подвер- 
тался. 


Жозефу Ланзоннъ удалось поступить 
въ пЪхотный полкъ. Онъ не сказалъ, 
конечно, что ему только шестнадцать 
лЪть. ЦФлый мЪсяць онъ усердно сра- 
жался: При МонфоконЪ онъ отличился 
тфмъ, что вырвалъ изъ рукъ врага и 
пронесъ больше километра подъ гра- 
домъ пуль раненаго унтеръ-офицера. 
За этотъ подвигь онъ быль произве- 
денъ въ ефрейторы. Его уже хот$ли 
сдфлать сержантомъ, когда родители, 
къ его великому огорченюо, добились, 
чтобы его отослали домой. 


Андрэ Ланжъ изъ Нанси дебютиро- 
валъ тфмъ, что поразилъ всЪхъ хладно- 
кровемъ и презрёемъ къ опасности, 
которыя проявилъ во время бомбарди- 
ровки своего родного города. Кром$ то- 
го онъ любилъ сопровождать проходив- 
ппе полки, и такимъ образомъ не разъ 
доходилъ до поля сраженшя, гд$ велъ 
себя, какъ' старый солдатъ. Во время 
кровопролитной битвы при Т1окур$ онъ 
даже совершилъ кое-что славное. Онъ 
нашелъ брошенную тачку и началъ пере- 
возить изъ лиш и огня до ближайшаго пе- 
ревязачнаго пункта всЪхъ раненыхъ, 
которыхъ могъ подобрать. Такимъ обра- 
зомъ онъ спасъ-—подъ огнемъ-—человзкъ 
двадцать нижнихъ чиновъ и одного офи- 
цера, пока, наконепъ, не былъ раненъ въ 
свою очередь. Е 

Жоржьъ Пет1о, шестнадцати лЪть, по- 
слфдовалъ за своимъ старшимъ братомъ, 
который былъ призванъ въ 98-ой линей- 
ный полкъ, и такъ храбро сражался ря- 
домъ съ нимъ, что его назвали въ прика- 
3Ъ по войскамъ. 

Чтобы закончить этоть нашь пере- 
чень къ сожалЪню такой неполный и 
кратюй, мы скажемъ нЪеколько словъ 
о Меркадье, который шестнадцати съ 


половиной лЪть отъ роду быль на- 
тражденъ военной медалью и которо- 
му толпа устроила оваши во время 
трогательной манифестащи въ Шам- 
пани въ декабрЪ 1914 г. Исторя Мерка- 
дье похожа на истор1ю большинства его 
молодыхъ соратниковъ. Но обстоятель- 
ства особенно благопрлятствовали ему. 
Онъ послфдовалъ за 59-мъ изхотнымъ 
полкомъ, когда тоть проходилъ черезъ 
Адамвилль, потомъ поступилъ во 2-ой 
‚артиллер!Исвй полкъ. Разъ ночью, ког- 
да онъ стоялъ на часахъ, онъ настигъ 


нзмца, который хот$ль украсть лошадь 
одного унтеръ-офицера, безъ колебашя 
вступилъ съ нимъ въ схватку и убилъ 
его въ конц концовъ. За это онъ быль 
названъ въ приказ по войскамъ и пред- 
ставленъ къ медали. Сорокъ семь дней 
оставался онъ въ лиШи огня, безпреры- 
вно участвуя во вс$хъ происходившихь 
бояхьъ. 

Страна, въ которой дЪти не от- 
стаютъ оть взрослыхъ на пути ела- 
вы, можеть не бояться за свою 0у- 
дощность. 


Учительницы -героини. 


На поляхъ битвы и въ лазаретахъ 
мы видфли сестеръ милосерля и мона- 
хинь, работавшихъ съ истиннымъ само- 
отвержешемъ, и восхваляли ихъь геро- 
измъ. Но и народныя учительницы въ 
этомъ отношен1и не отставали отъ нихъ. 

Котда французсве солдаты вошли од- 
нажды  вечеромъ посл$ труднаго боя 
въ Минорвилль (въ Лотаринг!и), они на- 
шли тамъ школу, превращенную въ ла- 
заретъ: пятнадцать или двадцать коекъ, 
съ матрацами, одфялами и простынями, 
были приготовлены для раненыхъ. Учи- 
тельница, г-жа Патюрланъ съ нЪ®сколь- 
кими деревенскими дфвушками взяли 
на себя роль сестеръ милосердя и окру- 
жили раненыхъ такимъ уходомъ, какого 
ТЗ не нашли бы въ полевомъ лазаретф, 
и благодаря этому мноте изъ нихъ были 
спасены. 

Но непрлятель подходилъ. Снаряды 
начали осыпать деревню. Перепуган- 
ные жители бЪжали. Только г-жа Па- 
тюрланъ и ея бывпия ученицы, которыхъ 
она воспитала по своему подоб1ю, оста- 
лись у постелей своихъ раненыхъ, кото- 
рыхъ нельзя было немедленно эвакуи- 
ровать, не ‚обрекая ихъ на вфрную 
смерть... 

Такое же презр$е къ опасности и 
такую же самоотверженную заботу о 
раненыхъ, довфренныхь ихъ попечен!ю, 
проявили и друйя учительницы. Мы 
разскажемъ еще о трехъ, имена кото- 
рыхь слБдуеть запомнить. 


Сь самаго начала военныхъ дЪйстй 
женская гимназ1я въ Реймс$ была пре- 
вращена въ госпиталь, зав$дыване кото- 
рымъ взяла на себя начальница город- 
ской материнской школы 1), госпожа Фу- 
р10, которая до тзхъ поръ была извЪстна 
главнымъ образомъ лишь какъ горячая 
пропагандистка кооперативнато объеди- 
нен1я учительницъ. Но вс знали ея 
организаторскля способности, знали ея 
энерго и самоотверженность во всякой 
работЪ, за которую она бралась, и она 
дЪйствительно не обманула оказаннаго 
довЪъря. 

Она тотчасъ же поручила хозяйствен- 
ную часть своей коллег$, г-жЪ Коварро, 
а письменную часть г-жЪ Лантье, тоже 
мфетной учительниц, и вотъ онЪ всЪ 
трое—за дЪломъ, принимая раненыхъ, 
какихъ имъ доставляли, и заботливо 
ухаживая за ними. Но кь 1-му сен- 
тября непр1ятель подошелъ такъ бли- 
зко въ Реймсу, что, скр$пя сердце, при- 
шлось р$шиться эвакуировать раненыхъ, 
хотя мноте изъ нихъ жестоко страдали. 

Г-жа Фур1о сама сопровождала ихь 
до Эпернэ, гд$ покинула ихъ, только 
убфдившись, что они хорошо устроены 
въ санитарномъ поЪздз. 

— А что вы теперь будете дЪлать?— 
спрашивали ее. 


1) Эта особая школа для маленькихь дфтей 
оть 2 до 6 лБть, н5чго среднее между яслями и 
настоящими школами. 


— Вернусь въ Реймсъ. 

— Но, можеть быть, н$фмцы уже тамъ! 

— Я не у$хала бы изъ Реймса, если 
бы не им$ла твердаго намфрен1я вернуть- 
ся туда. НЪмцы должны будуть силой 
удалить меня изъ моего госпиталя, если 
они захотятъ, чтобы я покинула ето. 

— Но вфдь больше нЪтъ пофздовъ въ 
Реймсъ, вообще нЪтъ никакихъ средствъ 
сообщеня. 

— Я пойду пиъшкомъ, 

— Завтра? 

— Н%ть, сейчасъ. 

— Лвадцать пять километровъ, изъ 
которыхъ десять лЪсомъ.... ночью... въ 
ваши годы... (г-жЪ Фур1о пятьдесять 
семь лЪть) по дорогЪ, загроможденной 
передвигающимися войсками, обозами... 
тдЪ вы рискуете на каждомъ шату, что 
васъ примутъ за шшона! 

Она отвфтила яснымъ смЪхомъ и от- 
правилась въ путь. 

Въ Реймсъ она пришла въ три часа, 
утра, какъ разъ во время, чтобы открыть 
свой опустфвций лазаретъ для частныхъ 
лицъ, раненыхь снарядами, которыми 
нфмцы начали осыпать тородъ. 

Въ посл$дующие дни пришлось предо- 
ставить большую часть мЪста раненымъ 
нЪмцамъ, такъ какъ терманцы, вошедиие 
въ городъ въ большомъ числ, факти- 
чески завладЪли госпиталемъ г-жи Фу- 
р1о. Съ непраятельскими ранеными обхо- 
‚дились такъ хорошо и гуманно, что 
когда 12-го сентября германцы въ свою 
очередь вынуждены были покинуть 
Реймсъ подъ напоромъ вновь перешед- 
шихь въ наступлене французовъ, не- 


праятельсый майоръ счелъ своей обя- 
занностью лично явиться къ г-жз Фу- 
р10о и поблагодарить ее. Она тордо 
отвЪтила: 

— Мы исполняли только свой долгь 
сестеръ милосердя, никогда не забывая, 
что мы француженки. 

Когда нфмцы ушли, началась вторая 
бомбардировка Реймса. Можно ли было 
ожидать, что бы они пощадили при этомъ 
несмотря на благодарность майора—тос- 
питаль г-жи Фур1юо, когда они обстр%- 
ливали, напримЪръ, соборъ, тдЪ ле- 
жали ихъ же раненые, и убили тамъ пять 
монахинь, самоотверженно старавших- 
ся спасти н$мецкихъ раненыхъ отъ н%- 
мецкихъ же снарядовъ?.. 

Такъ прошло н%®еколько дней. Сна- 
ряды падали на городъ безпрерывнымъ 
дождемъ. Въ госпиталЪ было убито 
пять служителей. Ничего не оставалось, 
какъ перенести всЪхъ раненыхъь въ 
другой лазареть, который лежалъ въ 
части города, менфе подверженной 
опасности. Какъ ни удобно помфщеше 
тимназ1и, въ немъ нельзя оставаться, 
И воть несуть раненыхъ черезъ разру- 
шенный, обстрфливаемый тородъ. Эту 
ночь г-жа Фур1о и ея помощники про- 
вели въ какомъ-то сараЪ на соломЪ. 
Несмотря на все пережитое, онф не- 
утомимо продолжали свое святое 
дЪло. 

Какой лучший урокъ мотуть дать эти 
учительницы дочерямъь Франщи, ч$мъ. 
свой собственный примфръ? Лучшей си- 
стемой воспитан1я всегда останется хо- 
ропий примфръ воспитателей. 


Долгъ прежде слезъ. 


Скромная перевязь мэра вездф поль- 
зуется у насъ большимъ почетомъ, и 
это вполнф справедливо, такъ какъ въ 
большинствЪ деревень и даже городовъ 
Франщи при выборЪ$ мэра жители за- 
ботятся не столько о торжествЪ какой- 
нибудь политической парти, сколько 
© томъ, чтобы на этотъ пость попалъ 
самый способный, самый достойный че- 
ловЪкъ. 


Этимъ объясняется, почему нфмцы въ 
захваченныхъь ими мЪетностяхъ видёли 
передъ собой за малымъ исключешемъ 
людей самой скромной внЪшности, про- 
стыхъ крестьянъ, мелкихъ м$щанъ, но. 
которые ум$ли при случа вести себя 
настоящими героями. 

Такимъ героемъ былъ мэръ” городка. 
Санли, г-нъ Оданъ, подло убитый нфм- 
цами; такъ погибли при исполнен!и сво- 
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ихъ обязанностей или были арестованы 
и отвезены въ Герман н$сколько мэ- 
ровъ изъ Лотаринйи и Пикардш. И 
сколько другихъ десятки разъ чуть- 
чуть не были разстрфляны или погре- 
бены подъ развалинами своихъ горо- 
довъ, преданныхъ разрушено совре- 
‘менными вандалами! 

Мэры Реймса и Бадонвилье были 
‘награждены орденомъ Почетнаго Ле- 
тона за мужество и достойную удивле- 
ня стойкость, проявленныя ими при 
самыхъ трагическихъ обстоятельствахъ, 
‘и передача имъ этого’ знака отлищя 
храбрецовъ въ ихъ городахъ, вновь за- 
воеванныхъ у германцевъ, дала поводъ 
къ трогательнымъ патр1отическимъ ма- 
нифестащямъ. 

Бадонвилье занимаетъь почетное м$- 
<то въ печальномъ мартирологв нЪ- 
когда мирныхъ и счастливыхь город- 


ковъ, въ которые врагь въ самомъ 
начал войны внесъ разрушене и 
смерть. 


` Въ зрЪло обдуманный планъ н5мцевъ 

входило исполнить угрозы своихъ пан- 
терманистскихъ писателей—угрозы, ` на, 
которыя. во Франши обращали къ сожа- 
лЪню слишкомъ мало вниман1я—и на- 
вести ужасъ на страну въ надеждЪ, что 
она тогда’ скор$е уступить по своей 
природной впечатлительности. ВФдь 00- 
яться нападающатго на васъ врага, тре- 
петать передъ его неумолимой жесто- 
костью, это значить быть уже наполо- 
вину побъжденнымъ. 

Въ Бадонвилье, какъ и. въ ОВЕН 
мфстечкахъ, н$змцы занялись поэтому 
уб1йствомъ и грабежомъ, не давъ себЪ 
даже труда выдумать какой-нибудь иной 
предлогь, кромЪ стереотиннаго: «Граж- 


‘данское населене стр$фляло въ насъь- 


Это была ложь—здфеь какъ и въ дру- 
тихъ мЪстахъ. Нужды нЪтъ! Они видЪли 
юношу восемнадцати лФтъ, кричали ему 
«руки вверхъ!», что онъ немедленно и 
‘исполнялъ, и на глазахъ ето обезум$- 
зшихь оть ужаса родителей пронзали 
его пулями. Одну мать съ д®тьми об- 
лили керосиномъ и сожгли. 

На порог$ своего дома стояла какая- 
то женщина. Они убили ее прикла- 
дами; бросили окровавленный трупь 


въ комнату, подожгли домъ; 
минуту онъ запылалтф... 

Въ эту минуту приб$жалъ мэръ, г-нЪ 
Бенуа. Въ мэр, гдз онъ ожидаль 
нфмцевъ, его увфдомили 0 томъ, что 
творится. Эта женщина, которую убили 
была его жена; этоть домъ былъ его 
ДОМЪ. 

Однако онъ не предается слезамъ, 
отчаяню, личному горю. На немъ муни- 
ципальная перевязь, онъ мэръ, долгъ 
котораго защищать согражданъ. Само- 
му ему нечего больше терять, кромЪ 
жизни, къ которой онъ теперь такъ 
равнодушенъ, но друшШе разсчитывали 
на него, надфялись, что онь защитить 
ихъ жизнь, ихъ имущество... 

Передъ н%®мецкимъ офицеромъ, ко- 
торый командуетъ этимъ отрядомъ уб]йцъ. 
и поджигателей, мэръ Бадонвилье, по 
профессти скромный торговецъ, съ силой 
и горячностью защищалъ дЪло своего 
города. Онъ требовалъ освобожденя аре- 
стованныхъ двадцати трехъ горожанъ, 
въ числ$ которыхъ находился и миро- 
вой судья. Этихъ людей взяли въ каче- 
ств$ заложниковь, долженствующихъ 
отвЪчать за проступокъ, который даже 
не былъ совершонъ. 

И путемъ доводовъ и просьбъ онъ 
добился обЪщашя, что убства и 
поджоги, продолжавииеся во все время 
этихъ переговоровъ, немедленно. пре- 
кратятся, и что заложники нё будуть 
разстр$ляны. Но онъ не могь помфшать 
увозу заложниковь въ Сирэ, тдз къ 
нимъ присоединили другихъ, захвачен- 
ныхъ въ сосфднихъ городахъ и м$стеч- 
кахъ. ПослЪ продолжительной и труд- 
ной дороги эти несчастные были заклю-. 
чены въ тюрьму въ СтрасбургЪ, откуда 
ихь въ одинъ прекрасный день соблато- 
волили, наконецъ, отправить назадъ во 
Франшюр—безъ слова объясненя. 

Но вернемся къ господину Бенуа. Къ 
тому времени, когда онъ вырвалъ у 
офицера обЪщане, что убШства и под- 
жоги прекратятся, было уже убито 
одиннадцать человЪкъ, сгор$ло семьде- 
сять восемь домовъ, церковь была раз- 
рушена, до основашя.. 

Къ счастью, занят! нзмцами этого 
городка было непродолжительно: въ Тоть 
же вечеръ французы побфдоносно ‘всту= 


черезъ 
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пили опять въ Бадонвилье, гдф были 
встр$чены мэромъ, ни на минуту не 
покидавшимъ свой постъ. 

На сл$дуюпий день господинъ Бенуа 
отдаваль необходимыя распоряженя 
относительно похоронъ жертвъ герман- 
скаго варварства. когда ему пришли 
сказать, что одному нзмецкому плнно- 
му, котораго привели съ собой въ Бадон- 
вилье французске солдаты, грозитъ опас- 
ность со стороны населешя, разъярен- 
наго совершонными наканунЪ жесто- 
костями. 

Господинъ Бенуа немедленно поб%- 
жалъ туда, чтобы заступиться за чело- 


вЪфка, который былъ, можетъ быть, од- 
НиИМъЪ изъ убШць его жены. ` И этотъ 
поступокъ произвелъ на его согражданъ 
такое впечатлЪн1е, что ему не долго 
пришлось убфждать ихъ, что беззащит- 
ный пл$нный долженъ быть неприкосно- 
веннымъ. 

Городокъ Бадонвилье, весь въ траурЪ, 
похоронилъ своихъ мертвыхъ и, осво- 
божденный оть своихъ страховъ, по- 
немногу оживаетъ опять, начинаетъь под- 
ниматься изъ своихь развалинъ. Его 


мэръ, господинъ Бенуа, можеть нако- 
нець оплакивать жену, не погрфшая 
противъ своихъ обязанностей. 


ЯДОВИТЫЕ ГАЗЫ. 


Одинъ изъ самыхь жестокихь способовъ ведентя 
войны у германцевъ это—ядовитые газы, которые они 
пускаютьъ на непр\ятельске окопы, пользуясь для 
этого попутнымь вфтромъ. Германсюе офицеры и 
солдаты, дЪйствующе этимь коварнымъ уб1йствен- 
нымь оруячемъ, сами подвергаются большой опас- 
ности. Поэтому во время своей «работы» они надфва- 


ють на голову шлемъ, защищающ ихь органы 
дыхан!я, а также глаза и уши оть дЪйствя газа, 
который они выпускають изъ блестящихь жеетя- 
ныхь цилиндровъ. Иногда, впрочемь, это орузже: 
само мстить н$мцамь за ихъ жестокость:—при 
внезапномъ поворот$ вЪтра газы летятъ въ нёмецке 
окопы. 


незам$тно проходить по’ 


ЗАМАСКИРОВАННЫЕН РАЗВЪДЧИКИ. 


ЫМЪ за- 


р$дкимь лен 


рослямъ, даже по полямь и лугамь. Пестрая 
ными для глазъ непр1ятеля. 


окраска халатовъ совсфмъ сливается съ окружаю- 
щей природой и дБлаетъь развфдчиковь незамт- 


рываться отъ глазъ не- 


ля, развфдчики на западномъ фронтВ одф- 


- 


ск 
ваются въ чехлы и маски, вез испещренные зеле- 


ными, коричневыми, голубыми и с$рыми пятнами. 
Эта одежда «защитнаго» ‚ цвЗта позволяеть имъ 


Для того, чтобы лучше 


праяте 


М1ровая война. Кн. 7. 


кой транще$. Но если прислушаться 

хорошенько, то было все же не такъ 
тихо, какъ казалось сначала. Въ от- 
далени бухали пушки, а тутъ вблизи 
раздавались всевозможныя звуки: го- 
лоса, шопотъ, стоны, прерывистое, хрип- 
- лое дыхане. Но было слишкомъ темно, 
чтобы видфть, что длается. 

Вдругь пронзительно продребезжалъ 
звонокъ телефона. Я находился непо- 
далеку оть него. 

— Вь чемъ дЪло, Хартъ, что имъ нуж- 
но?—спросилъ я. 

“ не узналъ собственнаго голоса, 
такъ странно прозвучалъь онъ въ этомъ 
жуткомъ мракЪ, гдЪ кругомъ лежали 
мертвые и умирающе. Сдавленнымъ, 
хриплымъ шопотомъ вырвались у меня 
эти слова, 

— Они хотять знать, что дЪлается — 
отвфтиль Харть, нашъ телефонистъ, мо- 
лоденьюй саперъ. По его голосу мнЪ 
показалось, что онъ весь дрожитъ. 

— Скажите имъ, что мы взяли тран- 
шею, что она наша. 

— И что мы перекололи всЪхь н$м- 
цевъ, как1е_были зд$сь? 


== стало въ занятой нами н$меп- 


1 


НОЧНОЙ 


| 


СЮРПРИЗЪ. 


Эпизолъ изъ войнЫ на западлномъ фроншЪ. 


— Да, почемъ я знаю, что мы сдЪлали 
или чего не сд$лали. Скажите, какъ я’ 
вамъ сказалъ, и больше ничего. 


Онъ опять повернулся къ телефону. 


— Сержанть Бриггсъ тговоритъ, что 
траншея въ нашихъ рукахъ. Что именно 
произошло, онъ не знаеть хорошенько, 
но, повидимому, никакого сопротивлея 
не было оказано. 

Въ эту минуту справа донесся какой- 
то боле явственный шумъ, который, 
казалось, приближался. «Что-то тво- 
рится!» Весь насторожившись, Хартъ, 
видимо, прислушивался къ голосу, кото- 
рый издали говорилъ ему что-то. 

— Да, понимаю, сэръ... Наши идутъ, 
сержантъ. Они ‘унесуть н%®мцевъ. Са- 
нитары съ носилками уже подходятъ. 

— Знаю!-—довольно рЪзко отвзтилъ 
я. Волнеше юноши дЪйствовало мнЪ 
на нервы.—Стойте пока всЪ, гдЪ стоите, 
ребята!-—обратился я въ темноту.— Сей- 
часъ придетъь подмога. И санитары. Я 
полагаю, что не всЪ эти пьянчуги-нЪм- 
цы мертвы. 

— Да, мой-то во всякомъ случаЪ не 
мертвъ,— отозвался голосъ рядового Ор- 
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мистона.— Но я не думаю, что бы онъ 
былъ счастливъ. 

Четверть часа спустя траншея ожила, 
наполнилась людьми, которые пришли. 
такъ тихо, такъ странно тихо, и ко- 
торые переговаривались лишь  вполго- 
лоса, отрывистыми словами, копошась 
въ темнотЗ. Но мы не могли видФть, 
что они дфлають. Можно было лишь 
догадываться, что это уносятъ недав- 
нихь хозяевъ занятой нами траншеи. 
Но воть приблизился кто-то, говоривпий 
тромкимъ, властнымъ голосомъ.' Это былъ 
нашьъ ротный командиръ, капитанъ Нью- 
стЭдЪ. 

— Сержанть Бриггсъ, я почти не вижу 
васъ въ этой тьм$ кромфшной, но мнЪ 
сказали, что вы цфлы и невредимы, и 
что траншея взята почти безъ боя. 
Поздравляю васъ. Но скажите, какимъ 
образомъ это случилось? Это кажется 
почти чудомъ. Пьяны они были что-ли? 

— Такъ точно, сэръ, они какъ разъ 
занимались пьянствомъ. И я думаю, 
что большинство изъ нихъ не столько 
ранены и убиты, сколько до смерти 
перепуганы—да пьяны. Какъ это слу- 
чилось, я и самъ не понимаю хорошень- 
ко. Въ одинь мигь мы опрокинули 
ихъ, вс$хь этихь рослыхъ здоровяковъ, 
а изъ нашихъ ни одинъ не пострадалъ 
серьезно... Харть, кто это звонить? 

Какъ намъ было приказано, мы разы- 


` скали нёмецкую телефонную проволоку № 


и присоединили къ ней напгь телефонъ, 
и теперь нёмцы, можетъ быть, говорили 
съ нами изъ своей главной квартиры, 
сами не зная, что говорятъ съ врагами. 
Впрочемъ въ данную минуту они этого, 
повидимому, не дфлали, потому что 
Харть, суля по всему, не могъ добиться 
отвЪфта, когда подошелъь къ трубки 
крикнулъ обычное: «Алло!» 

— Въ чемъ дЪло, Харть, кто звонить? 

— Воть этого я именно и не ‘могу до- 
` биться, сэръ.. 

— Алло, слушаю!" 

Его голосъ измфнился, онъ загово- 
рилъ на другомъ языкЪ, котораго я 
не понималъ, но уже научился раз- 
личать по звуку. Онъ прекрасно го- 
ворилъ по-немфцки, вотъ почему мы 
взяли его съ собой. Ве телефонисты 
должны, по возможности, говорить по- 


_нЪмецки такъ же хорошо, какъ по- 


англски. Раньше этого не требовали, 
и нёмцы не разъ дурачили насъ благо- 
даря этому. У нихъ вы не найдете ни 


Какъ и въ первый разъ, огромный огненный шаръ 
взлетьль кь небу. 


одного телефониста, который зналъ бы 
одинъ лишь свой языкъ. Между собой 
они часто умышленно говорили по-ант- 
лйски, а если надо было сообщить что- 
нибудь секретное; то для этого пользо- 
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вались особымъ условнымъ `языкомъ. 
ВЪдь телефонный разговоръ такъ легко 
подслушать, говорятъ... Но мы теперь 
стали умнфе во всфхь отношеняхъ. 

Итакъ, подъ самымъ моимъ носомъ 
происходилъ оживленный разговоръ, изъ 
котораго я не понималъ ни слова. Но 
по тому, какъ капитанъ Ньюстэдъ стис- 
нулъ мою руку, я понялъ, что происхо- 
дить что-то интересное, и въ сотый 
разъ поклялся въ душ, что если, я 
вернусь когда-нибудь домой въ Англ!ю, 
то непремЪнно стану пос$щать вечерне 
классыивыучусь иностраннымъ языкамъ. 

Какъ только Харть повЪсиль трубку, 
Ньюстэдъ взволнованно спросилъ: 

— Что значить? Кто говориль съ 
вами? 

Ни разу за все время я еще не вид ль 
нашего ротнаго, этого хладнокровнЪй- 
нЪйшаго изъ людей, въ такомъ волнени. 

— Какъь вамъ сказать, сэръ, я не 
сове$мъ понялъ, а спрашивать, какъ 
вы сами понимаете, не см$флъ много. 
Новидимому, это у нихъ одинъ изъ 
тЪхь новыхъ аппаратовъ, который мож- 
но соединять. съ двумя линямИ... 

— Ладно, ладно, но кто говорилъ?— 
перебилъ его капитанъ Ньюстэдъ. 

— На вершинЪ холма находится те- 
лефонная. станщя. Я не понимаю хоро- 
шенько, какимъ образомъ они это сдЪла- 
ли, но во всякомъ случаЪ они соедини- 
лись съ моей. Тамъ у нихъ новая бата- 
рея, которую они только что установи- 
ли. Что-то возбудило. ихъ подозрЪ ве, 
и они хотять разузнать, что здЪеь 
происходить. + 

— Вы думаете, они знаютъ, что тран- 
шея взята нами? 

— Боть ихъ вЪдаеть. Они выражаются 
такъ осторожно и обдуманно, что ихъ 
не поймешь. Но мн кажется, они дота- 
дались, что я англичанинъ—или во 
всякомъ случа новый телефонисть, при- 
сутств1е котораго здЪсь имъ непонятно. 
Они спросили мое имя и велфли поз- 
вать къ телефону какого-то нфмца, фа- 
мил!ю которато я не разобралъ. ВФроят- 
но, этого нфмца уже въ жи... 

— Онять звонять,— перебилъ его ка- 
питанъ Ньюстэдъ. 

Харть взялъ трубку, но, продержавъ 
ее у уха секунды три-четыре, ска- 


залъ про себя по-англйски (я замЪтилъ, 


- что многПе телофонисты умФють такъ 


дфлать): — Эхъ, прокляте! Все проню- 
хали-таки черти! 

Больше онъ не проронилъ ни слова, 
пока не пов$силъ трубку со вс$ми при- 
знаками `раздражен1я. 

— Будетъ! Что проку разговаривать 
еще? Они 060 всемъ догадались... Вы, 
вЪроятно, не знали, сержантъ Бримсъ, 
что на холм есть телефонная станщя? 

— Н$ть, конечно. не зналь. Почемъ 
я могь знать? Я вообще не зналъ, 
что на холмЪ есть что-нибудь. Я зналъ 
только про траншею, больше ничего. 

— Да, мы ничего не знали,— вставилъ 
и Ньюстэдъ. 

— Но выходитъ, стало быть, что они 
какимъ-то образомъ установили батарею 
тяжелыхъь орудй. ВЪроятно, сдЪлали 
изъ нея настоящую крЪФпость. И эта 
траншея им$ла, пожалуй, только цфлью 
прикрывать ее... Опять звонять, Хафтъ. 

Харть взялъ трубку. Но, повидимому, 
онъ затоворилъ: не такимъ языкомъ, 
какимъ полагалось говорить по мнЪ- 
ню Ньюстэда, потому что ` посл5дай 
воскликнулЪъ: 

— Сь ума вы сошли, `Харть! РазвЪ 
можно такъ! 

— А вы послушайте, сэръ, что они 
говорятъ. Тогда поймете. 


Капитанъ взялъ у него трубку. Въ 
продолженше н$сколькихъ секундъ онъ 
явно старался вести разговоръ со своимъ 
невидимымъ собес$дникомъ на самомъ 
лучшемъ своемъ н$мецкомъ языкЪ, но 
вдругь выругался и бросилъ трубку. 

— Ахъ, онъ такой-сякой... Онъ, вЪр- 
но, пьянъ этоть идть! 


— Н$ть, не думаю, сэръ. Это они 
нарочно. Они безь сомнфнйя поняли, 
что въ ихъ траншеф$ случилось что-то 
неладное. Можеть быть, этоть проводъ 
не единственное ихъ средство сообщеня 
съ траншеей... НУ, они и хотятъ попросту 
заставить насъ потерять время, ругаясь 
съ ними по телефону. Дурачатъ насъ, 
вотъ и все, чтобы мы не могли а 
каке у нихь замыслы. 

— Вы думаете? Возможно. Но какъ 
бы они не ошиблись въ расчетахъ.. 
Алло! Штабъ полка? Кто у телефона? 
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Вы, господинъ полковникъ? Это я, НьЮю- 
стэдъ, сэръ. Траншея взята, но оказы- 
вается, что на вершин холма гер- 
манцы установили новую батарею, и 
тамъ же у нихъ большая телефонная 
станщя, и они, повидимому, поняли, что 
траншея въ нашихъ рукахъ, и не заме- 
длять, конечно, сообщить объ этомъ, 
куда слФдуеть. Что намъ дзлать? 


Й По виду капитана можно было понять, 
что отвЪть гласилъ: «Удержать, ко- 
нечно». 

— 'Такъ точно, сэръ. Мы сдлаемъ 
все отъ насъ зависящее, чтобы исполнить 
это. Но нельзя ли прислать намъ под- 
кр$зплен!е?.. Не безпокойтесь, мы будемъ 
держаться стойко, но если бы вы могли 
прислать намъ какъ можно скорзе— 
скажемъ до разсвЪта—достаточное под- 
крЪплен!е, тогда мы мотли бы, пожалуй, 
устроить нёмцамъ еще одинъ сюпризъ— 
попробуемъ захватить эту ихъ батарею 
на вершин$ холма, пока они не ждуть 
нападеня, пока они ув$рены, что мы 
думаемъ лишь о томъ, какъ бы удержать- 
ся здесь въ транше$. 

Ну, и ночь была! Точно кошмаръ ка- 
кой-то. Постараюсь разсказать, насколько 
могу; связно, хотя это довольно трудно, 
потому что многое происходило, какъ 
въ чаду. Какой именно планъ капитанъ 
Ньюстэдь выработаль съ полковымъ 
`командиромъ, я не знаю хорошенько, 

_но увфренъ, что въ дЪйствительности 
все произошло н$сколько иначе, чфмъ 
предполагалось. 


— Бриггсъ, —сказалъ мнф Ньюстэдъ,— 
желаете участвовать въ маленькой про- 
гулкВ? 

— Охотно, сэръ,—отвЪчаю я. 

— Тотда мы сходимъ навфетить эту 
батарею, которую они установили на 
вершинЪ холма. Полковникъ обфщалъ 
немедленно прислать сюда подкр$плевшя. 
Но намъ незачЪмъ ждать, пока. они при- 
дуть. Пятьдесять—шестьдесятъ челов къ 
могуть сейчась сдзлать то, что цфлая 
арм!я не.будетъ въ состояи выполнить 
позже.... Это вы, Дэррантъ? 

Темная фигура, вынырнувшая изъ мра- 
ка, взяла подъ козырекъ. 

— Такъь точно, сэръ. МнЪ сказали, 
что я вамъ нуженъ. 


Вдругь вспышка, огня прор$зала мракъ и 
насъ. 


освЪтила 


* 


о ФбЕЕ- 


— Да, Дэрранть, очень нужны. Я 
хочу передать вамъ командоваше. 
‚ — Командоваше, сэръ? Ч$мъ? 

— Траншеей. Германцы, какъ вамъ, 
‚‹ можетъ быть, уже извЪстно, установили 
на вершинЪ холма батарею... 

‚ = Да, сэръ, я знаю. НФмецъ, котора- 
то я взялъ въ плЪнЪъ, разсказаль мнЪ 
‚еъ пьяныхъ глазъ больше, чЪмъ самъ, 
` вЪроятно, хотЪлъ. Все новыя, невидан- 
ныя до сихъ поръ орудщя, только что 
привезенныя изъ Эссена, съ завода Круп- 
_ па. Стоили огромныхъ денегъ. Самыя 
крупныя орудя, какя когда-либо упот- 
реблялись‘на открытомъ мЪстЪ. Сколько 
труда потребовалось, пока для нихь 
платформы установили. Но зато теперь, 
когда все устроено, эта батарея коман- 
дуеть: всей мЪетностью на много миль 
кругомъ. И въ ней орудя не только 
разныхъ калибровъ, но самыхъ разно- 
образныхъ видовъ, такъ что они могутъ 
стрЗлять куда угодно, какъ угодно и 
во что угодно. 

— Ла? Такъ мы имъ покажемъ. Мы 
сейчасъ пойдемъ брать эту батарею, 
Дэррантъ. 

‚ — Виновать, Ньюстэдъ, что вы ска- 
зали? 

— То самое, что вы. слышали: мы 
пойдемъ взять эту батарею. В$дь я 
вамъ сказалъ, что передаю вамъ коман- 
доване. Я возьму человЪкъ пятьде- 
сятъ-— шестьдесять и пойду съ ними, 
а вы останетесь тутъ. Полковникь 00$- 
щалъ немедленно прислать подкр$пле- 
ня, такъ что вамъ опасаться нечего. 
Сообразили? 

— Какъ будто немного начинаю со- 
ображать. 

Но тону лейтенанта Дэрранта можно 
было заключить, что онъ не слишкомъ 
одобрялъ этоть планъ. 

— Я не буду вызывать охотниковъ, 
а возьму каждаго второто человЪка, 
какъ они придутся по порядку. Такъ, 
по-моему, лучше. Смирно! Будетъ раз- 
говаривать! Сержанть Бриггсъ, с030- 
вите людей. Отсчитайте до ста, и каж- 
дый, на кого придется нечетный номеръ, 
пусть вылфзеть изъ траншеи и ждеть. 
Ну-съ, начинайте, Бриггсъ. 

Однако, ДЪло оказалось не такъ-то 
просто. Очень скоро начались споры 


и препирательства. Въ этой тьмЪ кро- 
мЪшной невозможно было разглядЪть 
лица, и, пользуясь этимъ, вс до одного 
вылфзли бы изъ траншеи, увЪряя, что 
они т самые, на которыхъ пришлись 
нечетныя цифры, если бы капитанъ Нью- 
стэдъ не принялъ энергичныхъ мЪръ. 

— Стой!—крикнулъ онъ.— Только не- 
четные должны вылфзать, четные же 
оставайтесь на мъ%етЪ. Поняли? Если 
я хоть одного изъ васъ поймаю на непо- 
слушани, я отошлю васъ ве$хъ обратно 
и мы начнемъ считать съ. другого конца. 

Но все же это было легче сказать, 
ч$мъ сдфлать, даже для него. Я убЪж- 
денъ, что среди пятидесяти человЪкъ, 
которыхъ мы, наконецъ, отечитали, было 
не мало такихъ, которые попали не 
по праву. НЪсколько человЪкъ капитанъ 
Ньюстэдъ поймалъ на. обман —или ду- 
малъ, что поймалъь на обманф—и съ 
угрозой отослалъ обратно въ траншею. 
Но если онъ ошибся—какъ всЪф они 
клялись и божились—то для нихъ это 
была тяжелая обида. 

— Вы долго тамъ будете?—озабоченно 
спросилъ лейтенантъ Дэррантъ. 

— Милый мой, во-первыхъ, я не знаю 
въ точности, какое разстояне отетода, 
до вершины холма, но полагаю, что 
оно не больше ста ярдовъ. Во-вторыхъ 
я поняття не имфю, сколько времени 
терманцы могутъ насъ задержать тамъ 
Но во всякомъ случа будете увфрены, 
что мы не останемся тамъ ни одной ми- 
нуты лишней. А пока мы вернемся, вы 
можете блаженствовать тутъ въ тиши- 
н$ и покоЪ. 

— Да? Радъ, что вы такъ думаете. А 
что сказать полковнику, если вы ему 
понадобитесь? 

—= Полковникъ знаетъ, куда я иду. 
Харть сообщить ему по телефону все, 
что вы пожелаете. 

Откуда-то снизу раздался голосъ, пол- 
ный мольбы. 

— А развЪ я не могу пойти съ вами, 
сэръ? 

— НЪть, не можете. Какъ смЪете 
вы помышлять 0 томъ, чтобы покинуть 
вапгь пость? Ну-съ, подойдите ближе, 
ребята! Я хочу сказать вамъ два слова, 
прежде ч$мъ мы отправимся. Говорятъ, 
что.... Чортьъ возьми; это что еще? 


Е 


Въ то время, какъ мы тфеной кучкой 
`обступили его, чтобы выслушать его 
«два слова», яркая вспышка огня про- 
рфзала мракъ ночи. Вражеская батарея 
на вершин$ холма выпустила какой-то 
новый диковинный снарядъ, подобнаго 
которому мы еще ни разу не видали. Все 
выше и выше взвивался онъ, непрерыв- 
но вращаясь; это былъ огненный шаръ, 
распространявпий такой сильный свЪть, 
что можно было хоть книгу читать. Ве 
мы подумали, что онъ разорветея въ 
небЪ, какъ ракета, когда поднимется 
достаточно высоко. Но мы ошиблись. 
Онъ началъ опускаться, прямо на насъ, 
какъ намъ казалось, описывая въ воз- 
дух своего рода огненную дуту. У 
меня духъ захватило, когда я это зам- 
тилъ. И судя по шуму, который раздался 
изъ траншеи, ребята, оставишеся тамъ, 
не на шутку испугались. 

Тише, тише, ребята!—крикнулъ 
Ньюстэдъ.—Если они цзлились въ насъ, 
то дали большой промахъ. Миль на, 
пять въ сторону. 

Онъ ошибся немного, снарядъ упалъ 
ближе, ч$мъ въ пяти миляхъ оть насъ, 
но во всякомъ случаз не такъ близко, 
какъ мы сначала думали. Какой трескъ, 

‘какой адеюй трохотъ раздался, когда 
онъ разорвался! Онъ падалъ зигзагами, 
словно пьяный, и разорвалея раньше, 
чЪмъ коснулся земли. Кусочки чего-то, 
не знаю чего, долетфли почти до насъ, 
доказывая, что это случилось не слиш- 
комъ далеко. 

— Интересно, во сколько обходится 
имъ такое представлене?—сказалъ ка- 
питанъ Ньюстэдъ, когда все кончилось, 
и мракъ вновь сомкнулся вокругъ насъ, 
чернзе прежняго. — Только даромъ по- 
тратили денежки! Ну-съ, ребята, вы ви- 
ДБли, откуда прилетЪла эта штучка. 
Туда мы и пойдемъ. У нихъ тамъ, долж- 
но быть, цфлый запасъ этихъ игрушекъ. 
Если намъ повезетъ, и мы дойдемъ до 
нихъ раньше, чЪмь они догадаются о 
нашемъ приближени, то мы имъ устро- 
имъ сюпризъ и отберемъ всЪ ихъ иг- 
рушки. Итакъ, впередъ маршъ! Дер- 
житесь вмфст и идите вольно, какъ 
кому нравится. Приказъ «назадъ» вы, 
`вЪроятно, не скоро услышите оть 

‚ меня. 


И дЬйствительно, мы его не слыхали. 
Въ числЪ ребятьъ, выл$зшихъ изъ тран- 
шеи, я замфтиль и Ормистона. И я не 
удивился, что услышалъ его голосъ 
рядомъ съ собой, какъ только мы тро- 
нулись: 

— Знаете, я думаю, этотъ снарядъ 
былъ пробнымъ снарядомъ. Они нащу- 
пывають насъ, а котда нащупають—че- 
го, вЪроятно, не придется долго ждать— 
они начнутъ засыпать траншею этими 
своими «игрушечками», какъ ихъ на- 
звалъ капитанъ. Тогда ничего не оста- 
нется, какъ налФво. кругомъ маршьы— 
если еще будеть кому выполнять сей 
маневръ... Но чу! Вто это идетъ? 

Этотъ самый вопросъ и я себЪ задалъ. 
Мы поднимались по склону холма, ста» 
раясь держаться по возможности пря- 
мой лиши, а сверху н%еколько л$вЪе 
насъ кто-то спускался, повидимому. 
Капитанъ Ньюстэдъ остановилъ насъ: 

— Стой, ребята, тише! Это, можетъ 
быть, разв$дочный отрядъ. Если такъ, 
то нельзя допустить, чтобы они намъ 
испортили затЗю въ самомъ началЪ. 

Хотя онъ говорилъь шопотомъ, мы 
ясно слышали каждое его слово. 

Мы замерли на мЪет$, вс превра- 
тившись въ слухъ. Люди, спускавийе- 
ся съ вершины, очевидно, не предпола- 
тали, что тутъ находятся поблизости 
чутье уши, иначе они не шумфли бы 
такъ. Впрочемъ, я вовсе не хочу сказать, 
что они особенно шум$ли, но намъ, 
прикурнувшимъ въ трав за кустами, 
каждый шорохъ казался очень гром- 
кимъ. Ихь было, видимо, нЪсколько 
десятковъ челов$къ и шли они шагомъ, 
который ясно говорилъ, что хоть нфко- 
торые изъ нихъ хорошо знають дорогу, 
по которой идуть. 

— Въ нашей транше$ направляются, — 
шепнулъ мнЪ на ухо Ормистонъ. Онъ 
казался въ очень веселомъ расположе- 
ви духа.—И не въ первый разъ идутъ 
этой дорогой. Лейтенанту Дэрранту съ 
комнашей не придется скучать. Если на- 
шимъ прлятелямъ наверху не удастся на- 
щупать ихъ своими «игрушечками», то эти 
молодцы угостятъ ихъ своими леденцами. 

— Наши ихъ угостять раныше, если 
они будутъ итти съ такой же осторож- 
ностью. 


АЕ 


‚ ЦФлую вЪчность, какъ намъ казалось, 
стояли мы такъ, настороженно прислу- 
‘пгиваясь. Внезапно шумъ слЪва умолкъ. 
ВФроятно, люди, производивийе этоть 
шумъ, дошли до какого-нибудь углуб- 
лешя въ почвЪ. Мы снова двинулись 
вверхъ по склону. Подъемъ былъ кру- 
той и итти трудно. Каждую минуту кто- 
нибудь спотыкался. Трое или четверо 
даже совс5мъ упали съ порядочнымъ 
шумомъ. 

— Если эти германск1е джентльмены 
насъ не услышать, то стало быть Про- 
видЪе поразило ихъ глухотой—про- 
ворчаль Ньюстэдъ. БФ: 

Но едва онъ сказалъ это, какь самъ 
трузно упалъ. Если бы кто-то. изъ на- 
шихъ не схватилъ его за мундиръ, дЪло 
было бы еще хуже. 

Наконець мы дошли до м$ста, казав- 
шатося боле открытымъ, и остановились, 
чтобы оглядфться. Сзади было сравни- 
тельно свфтло. Въ долин внизу гор$- 
ли огни, что именно за огни, мы не зна- 
ли. Можеть быть, наши, можеть быть, не- 
прлятельске. Но впереди ни малЪйшаго 
проблеска свфта,‘такая тьма, что бук- 
вально ни зги не видать. Группа деревь- 
евъ возвышалась передъ нами и можно 
было подумать, что мы стоимъ передъ 
непроходимымъ дЪвственнымъ л$сомъ.— 
до того огромными, близкими другь 
къ другу и черными казались эти де- 
ревья. Но я зналъ, что на протяжеши 
нЪоколькихъ миль въ окружности здесь 
нЪть ничего, похожаго на лъЪеъ. 

— Идемте см$ло впередъ, сэръ,— 
сказаль я капитану —Я не знаю, что 
это за деревья, но это не лЪсъ. Ихъ здЪеь 
десятка два, не больше. И гд$-нибудь 
за ними, по всей вЪроятности, находит- 
ся батарея. 

Мы такъ и сдЗлали. Но если это и 
не былъ лЪеъ, то деревьевь оказалось 
все-таки гораздо больше двухьъ десят- 
ковъ, и они были выше и стояли чаще 
другь къ другу, ч5мъ я предпологалъ. 
И забравшись въ гущу ихь, мы заблу- 
ДИЛИСЬ. 

— Ну, сержанть Бритгсъ, можеть 
быть. вы скажете намъ теперь, куда намъ 
итти. Только съ кошачьими глазами мо- 
жно что-нибудь разглядЪть здфеь, да 
и то, если знаешь мЪстность. 


И это была правда. Мы не знали, куда 
итти, направо или налЪво, да и вообще 
не знали больше, гд$ правая, гдз лЪвая 
сторона, гдЪ задъ, гдЪ передъ. Я слы- 
шалъ, что ве ругаются про себя. Не 
знаю, относились ли вс эти бранныя 
слова ко мн$, но, повидимому, это было 
такъ. 

— Тмъ, что будете ругать меня, 
ДФлу не поможете, — прямо сказалъ я 
Ормистону.—Если желаете вести насъ, 
то сдЪлайте одолжене. Я вовсе не бралъ 
это дЪло на себя. 

— Но одну вещь н$зкоторымъ изъ 
васъ не мЪшало бы сдфлать ребята— 
опустить ружья внизъ. Можно подумать, 
что всЪ ваши штыки направлены на 
одного меня. Я не говорю, что вы это 
дфлаете нарочно, но для разнообраз1я 
вы могли бы поколоть другь друга. 

Это сказалъь капитанъ Ньюстэдъ, ко- 
нечно. Онъ всегда умфлъ находить шут- 
ливое словцо даже тамъ, гдЪ другому 
было бы не до шутокъ. Меня самого 
чей-то штыкъ пребольно кольнулъ въ 
ляшку и я зналъ поэтому, какъ это 
праятно. 

А затЪмъ, внезапно, мы опять очу- 
тились на открытомъ мЪстЪ. ЛЪса точно 
и не бывало. Онъ сгинулъ, исчезъ. Ка- 
кимъ образомъ это случилось, я не знаю, 
но во всякомъ случаЪ такъ оно было. 

— Жаль, что я не могу зажечь мой 
электрическй фонарикъ. Туть еще ху- 
же, чЪмъ въ лЪсу. Воть, сейчасъь мнЪ 
кажется, напримфръ, что мы стоимъ 
надъ пропастью. 

РазумЪется, зажечь фонарь нельзя 
было, потому что въ такомъ случаЪ 
мы съ одинаковымъ успЪхомъ могли 
бы остаться въ окоп®. Каждая малЪй- 
шая искорка свфта могла бы выдать 
насъ врагу. Однако, я и безъ фонаря 
ор1ентировался немножко. 

— Передъ нами очень крутой спускъ, 
—казалъ я‚—но не думаю, что бы это 
была пропасть. По всей вЪроятности, 
здЪеь попросту н$зчто въ род ложоби- 
ны. Я пойду впередъ, если позволите, 
и укажу путь. 

Но туть вмЪшался Ормистонъ; 

— Н%Фть, Семъ Бриггсъ, съ вашего 
позволешя я пойду впередъ. Я умЪю 
лазать не хуже васъ. Что здЪеь не про- 


екоеттиюищея 


Н$Ъмедъь покачнулея 
и упаль. 


пасть, ВЪ этомъ 
я не сомн$%ва- 
юсь, но воть че- 
то я не могу по- 
нять: что нахо- 
дится тамъ вни- 
зу? Послушайте 
внимательн®е! 
Мы такъ и 
сдзлали. Мы 
напрягли слухь 
до посл дней 
возможности. И, 
дйствительно, 
было слышно 
что-то. Глухой 
равном рный 
стукъ, который 
шелъ словно да- 
леко снизу. 


НЕЕ: 


— Это шумъ машины, — шепнулъь Ор- 
мистонъ.—Вы слышите, какъ равном р- 
но онъ раздается. Оть него земля дро- 
житъ. По всей вЪроятности, тутъ внизу 
и находится батарея, которую мы ищемъ. 
ВЪдь если у нихъ орудйя новЪйшей си- 
стемы, то`имъ нужны машиньы-—элект- 
рическля по преимуществу. И если я 
не ошибаюсь, то это какъ разъ и шумить 
динамо-машина. 

Ярфне знаю, говорилъ ли Ормистонъ 
только по дотадкЪ, или въ самомъ дЪлЪ 
динамо-мапшина птумить иначе, чЪмъ обы- 
кновенная машина. Но что чудесная 
новая батарея врага находится передъ 
нами, это подтвердилось очень скоро: 
терманцы выпустили второй снарядъ. 
Въ то время какъ мы стояли въ нерЪ- 
шимости, не зная, что дЪлать, вспыш- 
ка огня прор$зала мракъ внизу и что- 
то болЪе яркое, чЪмъ самый ярюй день, 
внезапно ослЪпило насъ. Въ то же время 
раздалея оглушительный трохотъ.” Вее 
это было такъ неожиданно, что мы не- 
вольно схватились другь за друга, слов- 
но земля закачалась подъ нашими но- 
тами. Какъ и въ первый разъ, огромный 
отненный шаръ взлетфль къ небу и на 
такомъ близкомъ разстояни отъ насъ, 
что мы могли видЗть, какь оть него сы- 
пались искры. 

— ‘Что это за дьявольская штука? 
Она точно раскалена докрасна! 


И, дЪйствительно, снарядъ казался 
раскаленнымъ  докрасна, но  былъ 
ли онъ такимъ на самомъ д$лЪ, я не 
знаю. По всей вЪроятности, онъ долженъ 
былъ, какъ это предполагаль Орми- 
стонъ, играть въ н$Фкоторомъ родЪ 
роль прожектора, чтобы установить 
прицфлъ. Выпустившие этоть снарядъ 
могли сл$дить за его полетомъ и такимъ 
образомъ опредзлить, насколько близко 
къ цфли онъ упалъ. - 

Но капитань Ньюстэдъ не интере- 
совался ничЪмъ подобнымъ. Все его 
вниман!е было обращено лишь на то, 
что находилось впереди насъ. Въ то 
время, какъ огненный шаръ еще летЪлъ, 
онъ отдалъ свои приказан1я. Говорить 
особенно тихо не требовалось, такъ какъ 
свистъ летящаго снаряда покрывалъ вся- 


юй ШумЪ. 


— Вы замфтили, откуда вылетёль 
этотъь снарядъ? — сказалъь Ньюстэдъ.— 
Тамъ и находится германская батарея. 
Посмотрите внимательнЪе, и вы уви- 
дите . ее. 


Внизу, футахъ въ двадцати или трид- 
цати ниже насъ, мнЪ  почудилось 
что-то въ родЪ кучки строешй, но тамъ 
царилъ такой мракъ, что невозможно 
было ничего разглядфть ясно. 


— Мы захватимъ эту батарею,— про- 
должалъ нашь ротный.—Какимъ обра- 
зомъ мы это сдфлаемъ, я не знаю, но 
мы должны это сдфлать. Пусть каж- 
дый изъ васъ спустится къ ней, какъ 
суметь лучше, и проникнетъ туда, 
какъ самъ сумФетъ. А разъ мы очутимся 
тамъ, то мы зададимъ германцамъ такую 
встряску, что они не скоро забудутъ 
ее. Думать о томъ, чтобы итти назадъ, 
нфть смысла, потому что все равно 
уже поздно. Итакъ, впередъ, ребята! 


Отлядываясь на прошлое, я вижу, 
что ничего безумн$е этой попытки за- 
хвата батареи, мы не могли сдЪФлать. 
И мы бы сами нав$рное поняли это, 
если бы им$ли время подумать. Но мы, 
именно, не думали. Нашь ротный быль 
изъ тЪхь людей, которые въ пылу о0т- 
ваги готовы, если придется, прошибить 
лбомъ ст$ну, а на этоть разъ онъ и 
насъ заразилъь и увлекъ. Когда онъ 
побЪжалъ внизъ, мы всЪ гурьбой, сломя 
голову, побфжали за нимъ. Когда мы 
доб$жали до дна ложбины, нзкоторые 
изъ насъ налетали на что-то, но что 
именно это было, мы не могли сказать. 
Отблескъ летящаго снаряда не доходилъ 
больше до насъ, мы были слишкомъ 
глубоко внизу. Но его шумъ былъ еще 
слышенъ, къ счастью, потому что иначе 
терманцы навЪрное услыхали бы насъ. 


Что касается меня лично, то я сбЪ- 
жалъ внизЪ такъ стремительно, что толь- 
ко когда очутился внизу, запыхавшись 
въ какомъ-то туманЪф, въ какомъ-то 
чаду, я впервые задалъ себЪ вопросъ, 
зачЪмъ, собственно, я туть: Я стоялъ 
передъ какой-то стЗной. Нашь рот- 
ный все повторялъ: «ОсторожнЪе. Смо- 
трите себЪ подъ ноги, ребята, а то мы 
попадемь въ какую - нибудь адскую 
ловушку» Но какъ вы будете смотр$ть 
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себЪ подъ ноги, когда и собственныхъ 
ногь не видишь, до того темно вокругъ 
тебя? Я быль доволенъ уже тЪмъ, что 
ощупью могъ пробраться до конца стЪны, 
ни разу не упавъ. Но вотъ мы дошли до 
угла ст$ны. Обогнувъ его, мы увидЪ- 
ли слабую полосу свфта. Этотъ свЪтъ 
шелъ изъ какой-то открытой двери или, 
вЪрнЪе, просто изъ своего рода бреши въ 
стЪнЪ. Посл кромфшной тьмы, въ кото- 
рой мы находились, этотъ свЪтъ такъ по- 
дЪфйствовалъ на насъ, что мы останови- 
лись, разинувъ ротъ, растерянно, не зная 
что дЪлать, словно стадо барановъ. Одинъ 
капитанъ Ньюстэдъ не потерялъ голову. 

— Я войду въ`эту дверь и посмотрю, 
что тамъ. А вы стойте тутъ, ребята, и 
потише, смотрите! 

Быль ли это приказъ, или нЪть, мы 
во всякомъ случаЪ не исполнили ето. 
Я, по крайней мЪрЪ, не желалъ согла- 
ситься на такую комбинащю. Если онъ 
пойдеть одинъ, и его замЪтять и убьють, 
то что же съ нами будетъ? 

— Какъ хотите, сэръ, нося пойду съ 
вами,— сказалъ я. 

— Ладно, идите со мной. Вс идите, 
если желаете. Но только поменьше 
шуму! 

Къ счастью— во всей этой сумасшедшей 
экснедищи намъ вообще чертовски вез- 
ло—шумъ не имЪль особаго значеня, 
такъь какъ въ эту минуту снарядъ, 
полеть котораго мы видфли, разорвался, 
и притомъ съ такимъ трескомъ, что 
никто бы не услыхалъ насъ, даже 
если бы мы кричали до хрипоты. Мы 
этого не дфлали, конечно, но кто-то 
другой, повидимому, дЪлалъ это въ са- 
момъ строени, потому что, когда мы 
опять стали способны слышать ‘что ли- 
бо помимо снаряда, мы услыхали гулъ го- 
лосовъ, шедпий откуда-то изнутри. Отвер- 
сте, черезъ которое я затлядывалъ во 
внутрь, вмЪст$ съ капитаномъ, Орми- 
стономъ и многими другими, было, дЪй- 
ствительно, лишь просв$ть—одинЪъ изъ 
просвЪтовъ-—въ чемъ-то въ родф пере- 
движной стфны, которая въ свою оче- 
редь была защищена другой, боле вы- 
<сокой стЪной, отстоявшей отъ нея футовъ 
на четыре-пять, такъ что между ними 
находился какъ бы коридоръ. Быль 
ли этоть коридоръ закрытъ съ обоихъ 


концовъ, я не знаю. Вообще въ этой 
темнот$ трудно было разглядЪть что- 
нибудь хорошенько. 

Люди внутри между тфмъ продол- 
жали кричать, очевидно, убЪжденные, 
что никто не можеть ни слышать, ни 
видфть ихъ на днЪ этой небольшой 
котловины, гдз они установили свою 
замысловатую батарею. По поводу чего 
они шумфли, я не знаю. ВЪроятно, 
они сл$дили за полетомъ своего сна- 
ряда, и результатъ его взрыва привелъ 
ихъ ВЪ такое радостно - возбужденное - 
состояще. 

Мы вошли безъ всякой помЪхи, никто 
не остановилъ насъ. 

— Прямо впередъ, ребята!—скоман- 
доваль капитаньъ Ньюстэдъ.—Держите 
ружья наготов. Стр$ляйте, если необ- 
ходимо, но если можно обойтись безъ 
этого, пользуйтесь лучше штыкомъ! 

Онъговорилъобыкновеннымъ голосомъ. 
НФмцы внутри такъ шумфли, что пони- 
жать голосъ не было нужды. 

Помзщене, въ которое мы вошли, 
представляло собою н$фчто въ род боль- 
шой прихожей. Все здЪеь было но- 
вешенькое. Противъ входа стоялъ уз- 
&й деревянный столъ, а вокругъ него 
стояло нЪФсколько стульевъ, которыми. 
повидимому, пользовались совс$мъ не- 
давно. Что нашьъ командиръ ' хотЪлъ 
сказать  своимъ «прямо впередъ», это 
для меня темно. 

Я замфтилъ четыре двери, веду- 
Пия изъ этой прихожей дальше вглубь 
строемя, но ни одна изъ нихъ не 
находилась «прямо’ впереди» насъ. По- 
этому мы заколебались, иные изъ насъ 
свернули налфво, друпе — направо, 
третьи въ нерзшительности останови- 
лись, гдЪ стояли. Я думаю, очень многе 
были въ такомъ же состоящи, какъ и 
я, то есть сами не знали, что они дфла- 
ють и зачБмъ. Я очутился, не знаю 
какимъ образомь; у двери въ какую-то 
комнату, похожую на мастерскую! На 
полк$ у одной стЪнЪ я замфтилъ нЪ- 
сколько телефоновъ. 

Кто-то вошелъ въ эту комнату черезъ 
другую дверь и направился къ теле- 
фонамъ. О странномъ состояи, въ ко- 
торомъ я находился, можно себ сос- 


тавитьпонят!е по тому факту, напримЪръ, 
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что въ эту минуту я не нашелъ ничего 
лучшаго, какъ вспомнить, что Ормистонъ 
говорилъ насчетъ динамо-машинъ, когда 
мы стояли наверху и прислушивались, 
и сказать себЪ, что онъ по всей вЪроят- 
ности былъ правъ. 

Комната была ярко освЪ$щена эле- 
ктрическими лампами, а равномфрная 
стукотня машинъ явственно донисилась, 
несмотря даже на гвалтъ рядомъ. 

Вошедпий былъ человЪкь богатыр- 
скаго роста. Въ сравнени съ нимъ я 
былъ прямо пигмей. Никакихъ приз- 
наковъ возбужденя въ немъ не зам$ча- 
лось. Очевидно, онъ еще не зналъ, что мы 
находимся тутъ. Онъ вошелъ, какъ че- 
ловЪкъ, исполняющий свои обычныя обя- 
занности. 

Но оглянувшись случайно, онъ уви- 
далъ меня. Для него это была, несо- 
мнфнно, большая неожиданность, одна- 
ко, ничего не выразилось на его лицЪ. 
Хладнокровно, спокойно, онъ протя- 
нуль руку къ телефонной трубкЪ. У 
меня хватило соображен1я понять, что 
можеть значить для насъ, если онъ 
успЪеть предупредить по телефону сво- 
ихъ. Раньше, чЪмъ онъ усиЪзлъ поднести 
трубку ко рту, я выстр$лилъ въ него 
въ упоръ. Я сдЗлалъ это скорфе маши- 
нально, чфмъ сознательно. Ружье под- 
нялось точно само, курокъ спустился 
тоже точно самъ собой. Богатырь-нЪ- 
мець пошатнулся, упаль и остался 
на мЪстВ. Я убиль его наповалъ. 

Звукъ моего выстр$ла гулко прорЪ- 
залъ всЪ остальные звуки. На мгновене 
воцарилась тишина, точно враги наши, 
застигнутые врасплохъ, недоум$ вали, что 
этоть выстрЪлъ значитъ. НПотомъ послы- 
шались топоть ногь, крики ужаса и 
изумлен1я, выстрфлы, шумъ борьбы. 
Оъ того мъфета, гдЪ я стояль, я ничего 
не могь видЪть, но я зналъ, что пот$ха 
началась, что происходить яростная ру- 
копашная. Кло-то толкнулъ меня сзади. 
Я быстро обернулея, думая, что’ на“ 
меня напали врасплохъ. Но это быль 
Ормистонъ, который казалея въ ка- 
комъ-то хмелю возбуждея. 

— Чего стоишь туть какъ пень?— 
крикнулъ онъ.—Спишь, что ли? 

Я далеко не спалъ, но что я быль 
въ состояти полной растерянности, въ 


этомъ я признаюсь. Ормистонъ вбфжалъь 
въ комнату, таща меня за собой. Въ 


эту минуту въ противоположныхь две- 


ряхъ показалея какой-то человЪкъ. Въ 
рукЪ онъ держалъь револьверъ—одинъ 
изъ т$хъ огромныхъ револьверовъ, ка- 
кими вооружены многе  германске 
солдаты. Онъ поднялъ револьверъ, на- 
вель его на насъ и выстрЪлилъ—но 
промахнулся. Выстр$лить во второй разъ 
онъ не усплъ. У Ормистона не было 
никакого ружья. Куда онъ дЪФваль 
свою винтовку, я не знаю; возможно, 
что потерялъь ее, когда мы ОЪжали, 
сломя голову, внизъ по косогору. Во 
всякомъ случа, онъ былъ безоруженъ. 
Но я поднялъ ружье— опять словно 
машинально—и выстрЪлиль—человЪкъ 
съ револьверомъ упалъ: Я смутно услы- 
шалъ, какъ Ормистонъ крикнулъ: 

— Браво, Сэмъ, молодчина! ПШосмо- 
тримъ теперь, что у нихъ тутъ припря- 
тано. 

И онъ бросился къ другой двери, кото- 
рая находилась направо отъ насъ. Я по- 
пытался остановить его, напомнить ему, 
что онъ безоруженъ. 

— Возьми хоть этотъ револьверъ, 
пока добудешь ружье. Револьверъ все- 
таки лучше, ч$мъ ничего. 

Н%®мецъ, падая, выронилъ револьверъ, 
п Ормистону нужно было только наг- 
нуться и подобрать его. Но или онъ 
не понялъ меня, или быль слишкомъ 
возбужденъ, во всякомъ случаЪ онъ 
не обратилъь внимашя на мои слова. 

— Ормистонъ, идоть, возьми же ре- 
вольверъ!—крикнулъ я опять.—Что ты 
можешь сдФлать безъ оружя? 

И, поднявъ самъ револьверъ, я по- 
ОЪжалъ вслЪдъ за Ормистономъ. Тоть 
словно помфшался оть возбуждешя. 
Выкрикивая не своимъ голосомъ что- 
то въ родЪ. ругательства, на нЪмецкомъ 
язык, онъ вихремъ пронесся черезъ 


_прихожую. Я, съ револьверомъ въ ру- 
кБ, —за нимъ, все время крича ему, 


чтобы онъ взялъ револьверъ. ' Св%- 
жимъ вЪтеркомъ пахнуло мнЪ въ ли- 
цо, и я понялъ, что выбЪжалъ на от- 
крытый воздухъ. Ормистона и слфдь 
простылъ. 

Но впереди, слфва, я увидфлъ ка- 
кую-то дверь и побЪфжалъ туда. Орми- 
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стонъ, дЪйствительно, оказался тамъ. 
Это было что-то въ род чулана съ 
рядомъ широкихъ полокъ, на кото- 
рыхъ лежали круглые предметы, похо- 
же на с$рые резиновые мячи, имЪ- 
ве приблизительно шесть дюймовъ 
въ окружности. Два нЪмца, находив- 
ппеся въ чуланЪ, рослые, здоровые 
дЪтины, заступили Ормистону дороту, 
попытались вытолкать его, но онъ былъ 
слишкомъ увертливъ для нихъ. Продол- 
жая выкрикивать что-то не своимъ го- 
лосомъ, онъ проскользнулъ мимо нихъ, 
подбЪжалъ къ полкамъ и схватилъ два 
мячика — по одному въ каждую руку. 
Н$Ъмцы отшатнулись съ пронзительнымъ 
крикомъ, словно этоть поступокъ Ор- 
мистона повергъ ихъ въ ужасъ. 

Другая дверь, въ глубин, вела въ 
какое-то внутреннее помфщене, и они 
теперь бросились къ ней, видимо, желая 
не допустить туда Ормистона. Но опять 
онъ оказался быстрЪе ихъ. Поднявъ сра- 
зу об$ руки, онъ швырнулъ оба «мячика» 
въ эту внутреннюю комнату. И для 
него лично это было концомъ. Сознатель- 
но или безсознательно, онъ взорваль 
складъ снарядовъ. 

Раздался трескъ и грохотъ, подоб- 
наго которымъ я никогда не слыхалъ. 
Это было что-то неописуемое. Казалось, 
что земля разрывается до самыхъ сво- 
ихъ нфдръ, что скалы и камни разле- 
таются на милл1оны кусочковъ. Я чув- 
ствовалъ, что несусь куда-то въ прост- 
ранство—все выше, выше, выше въ дру- 
той мръ. Сказать, что я лишился соз- 
навя, это значить ничего не сказать. 
я сознавалъ, чувствовалъ, что я умеръ. 
Потомъ, черезь цфлую вЪчность, я по- 


чувствовалъ, что вернулся на землю, съ 
сотрясенемъ, оть котораго всЪ кости 
въ моемъ ТЬлЪ, казалось, сдвинулись 
съ м5ста. ГДЪ я, что со мною, этого 
я абсолютно не понималъ. Сколько вре- 
мени я пролежалъ такъ, я не знаю. 
Но вдругь я понялъ, что лежу подъ 
открытомъ небомъ. Я увидфлъ надъ 
собой мир1тады звЪздъ, и меня осЪни- 
ла мысль, что я не такъ мертвъ, какъ 
полагалъ, что я нахожусь все въ томъ 
же старомъ мф$ и еще не переселился 
въ другой. И вдругъ, въ одинъ мигь, 
полное сознаше вернулось ко миф. 


Я увидфлъ, что нахожусь головой 
внизъ въ вЪтвяхъ дерева, въ вершину 
котораго меня, видимо, швырнуло взры- 
вомъ. Будучи вырвано съ корнями силой 
того же взрыва, это дерево совершило 
путешеств1е по воздуху вмфетЪ со 
мной и упало, наконецъ, сравнительно 
мягко, въ чащу кустарниковъ, нЪеколь- 
ко ослабившихъ толчекъ. 


Когда я выбрался изъ вЪтвей и ку- 
старника, полуживой, весь разбитый, 
весь въ синякахъ и ссадинахъ, я ус- 
лышалъ гдЪ-то впереди голоса. Это бы- 
ли, несомнзнно, англИскле толоса. Я 
слышалъ, какъ кто-то вскрикнулъ тономъ 
величайшаго изумленя: 


— Во имя всего святого, кто это? 


Я сдБлалъ, шатаясь, нЪсколько ша- 
товъ, самъ не сознавая, куда иду, спот- 
кнулся, упаль черезь край траншеи, 
при взяти которой самъ участвоваль—и 
былъ подхваченъ сильными руками. 

— Сержанть Бриггсъ,—черезъ си-. 
лу пролепеталь я.—Явился съ док- 
ладомъ. 


Приключен!я развфдчика. Разсказъ Евг. Баранова. 
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Ночной сюрпризъ. 


